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			                บริษัท เอ็มจี เซลส์ (ประเทศไทย) จำ�กัด มีอำ�นาจสิทธิ์ขาดในการตีความคู่มือนี้
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คำ�นำ�

บทน�ำ

เกี่ยวกับคู่มือนี้

คู่มือนี้ส�ำหรับรถกระบะซีรีส์ T60 และแชสซีที่ผลิตโดยบริษัท 

ข้อควรระวัง

ผลิตภัณฑ์รถนี้ผ่านมาตรฐานองค์กร Q31/0110000019C034 และ 

Q31/0110000019C035 

ภาพในคู่มือเป็นแผนภาพส�ำหรับการอ้างอิงเท่านั้น

ค�ำแนะน�ำ

ข้อควรระวัง

สัญลักษณ์นี้หมายความว่าท่านต้องปฏิบัติตามขั้นตอนที่

เกี่ยวข้องอย่างเคร่งครัดและถูกต้อง เพื่อป้องกันตนเอง 

และผู้อื่นได้รับบาดเจ็บ

หมายเหตุ

หมายเหตุ: เป็นค�ำอธิบายเชิงแนะน�ำซึ่งเป็นประโยชน์ต่อท่าน

การรักษาสิ่งแวดล้อม

ทุกคนมีหน้าที่ต้องรักษาสิ่งแวดล้อมสัญลักษณ์นี้มีไว้เพื่อ

เตือนท่านให้ใส่ใจในการรักษาสิ่งแวดล้อม

ลูกศรในภาพ

บ่งชี้วัตถุที่กล่าวถึง

บ่งชี้ทิศทางการเคลื่อนที่ของวัตถุ

กรุณาดูที่

อ้างอิงเนื้อหา โดยระบุชื่อของ “หัวข้อ”

ข้อควรระวัง

ข้อมูลที่อยู่ในคู่มือนี้ไม่ได้จัดท�ำเพื่อรถรุ่นใดรุ่นหนึ่งโดยเฉพาะ  

ดงันัน้เนือ้หาบางส่วนในคูม่อืนีอ้าจไม่ได้ติดต้ังกบัรถรุน่ของท่าน 

ข้อควรระวัง

สัญลักษณ์นี้หมายความว่าท่านต้องปฏิบัติตามข้ันตอน 

ที่เกี่ยวข้องเพื่อป้องกันรถเสียหาย
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คำ�นำ�

ข้อควรระวัง

วัตถุอันตราย

ของเหลวและสารส่วนใหญ่ที่ใช้ในยานยนต์เป็นสารมีพิษ  

ห้ามดื่มโดยเด็ดขาดและอย่าให้สัมผัสกับบาดแผลบน

ร่างกาย กรดแบตเตอรี ่น�ำ้ยาหล่อเยน็ น�ำ้มนัเบรก น�ำ้มนั

พวงมาลยัเพาเวอร์ น�ำ้มนัเชือ้เพลิง สารท�ำความสะอาด 

น�ำ้มนัหล่อลืน่ น�ำ้ยาท�ำความเยน็ และของเหลวอื่นๆ  

รวมถึงกาวต่างๆ ล้วนมสีารพิษเป็นส่วนผสม กรณุาอ่าน 

และปฏบิติัตามค�ำแนะน�ำทีพิ่มพ์หรอืประทบัไว้บนชิน้ส่วน

ต่างๆ อย่างเคร่งครัด ค�ำแนะน�ำเหล่านี้มีไว้เพื่อสุขภาพ 

และความปลอดภัยของท่าน กรุณาจัดการด้วย 

ความระมัดระวัง

เพื่อความปลอดภัยของท่าน กรุณาอ่านคู่มือนี้โดยละเอียด

เด็ก/สัตว์เลี้ยง

อุบัติเหตุและการบาดเจ็บอาจเกิดขึ้นได้หากเด็กหรือ 

สัตว์เลี้ยงใช้งานอุปกรณ์ควบคุมและสวิตช์ต่างๆ ที่ติดตั้ง 

บนรถหรือสัมผัสเครื่องมือหรือวัตถุที่ใช้รถขนย้าย 

โดยปราศจากการดูแล

เพื่อป้องกันอุบัติเหตุหรือการบาดเจ็บซึ่งอาจเกิดจาก เด็กหรือสัตว์เลี้ยง 

อย่าทิง้เด็กหรอืสตัว์เลีย้งไว้ในรถ โดยไม่มผีูใ้หญ่ดูแล ในวันทีอ่ากาศร้อน 

เด็กหรือสัตว์เลี้ยงที่ถูกทิ้งไว้ในรถอาจขาดอากาศหายใจได้

ความปลอดภัยส่วนบุคคล

แต่ละเบาะนั่งบนรถของท่านติดตั้งเข็มขัดนิรภัยเพื่อลด 

ความเสี่ยงที่จะบาดเจ็บในกรณีเกิดอุบัติเหตุ ผู้โดยสาร

ทั้งหมดจ�ำเป็นต้องคาดเข็มขัดนิรภัยด้วย นอกจากนี้  

รถของท่านยังติดตั้งระบบเสริมความปลอดภัย (SRS)  

ซึ่งประกอบด้วยถุงลมเสริมความปลอดภัยและตัวดึงกลับ

อัตโนมัติของเข็มขัดนิรภัย เพื่อเพิ่มความปลอดภัยให้แก ่

คนขับและผู้โดยสารด้านหน้า

กรุณาดู “ระบบเสริมความปลอดภัย (SRS)” ในหัวข้อก่อนการขับขี่ 

การใช้งานถงุลมเสรมิความปลอดภยัอย่างไม่ถูกต้องอาจท�ำให้บาดเจบ็ได้
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ป้ายประจ�ำรถยนต์

ข้อมูลบนป้ายประจ�ำรถยนต์

• หมายเลขตัวถังประจ�ำรถ

• ยี่ห้อรถ

• รุ่น

• รุ่นเครื่องยนต์

• ก�ำลังสุทธิสูงสุดของเครื่องยนต์

• ความจุเครื่องยนต์

• น�้ำหนักทั้งหมดที่รับได้สูงสุด

• น�้ำหนักรถเปล่า

• จ�ำนวนผู้โดยสาร

• วันที่ผลิต

• ผู้ผลิต

• ประเทศที่ผลิต

ป้ายประจ�ำรถยนต์

ป้ายประจ�ำรถยนต์ (1) อยู่ที่ด้านลา่งของเสา B ด้านขวา

1
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กุญแจ

รถคันนี้ติดตั้งกุญแจแบบธรรมดา 1 ดอกและกุญแจรีโมท 1 ดอก หรือ

กุญแจรีโมท 2 ดอกซึ่งมีระบบเปิดรถโดยไม่ใช้กุญแจและสตาร์ทรถโดย

ไม่ใช้กุญแจ (จากนี้ไปจะเรียกว่า PEPS)

1 กญุแจแบบธรรมดา

2 กญุแจรีโมท

3 กญุแจรีโมท PEPS

หมายเหตุ: หากกุญแจหายจ�ำเป็นต้องให้หมายเลขกุญแจบนป้าย
โลหะหรือป้ายพลาสติกที่ติดมากับกุญแจ และศูนย์บริการจะเปลี่ยน
กุญแจใหม่ให้ เพ่ือความปลอดภัย ขอแนะน�ำให้เก็บป้ายโลหะหรือ
ป้ายพลาสติกท่ีติดมากับกุญแจให้ดเีพ่ือความปลอดภยั กญุแจได้เข้า
รหัสอิเล็กทรอนิกส์กับระบบอิมโมบิไลเซอร์ และสามารถใช้ได้กับ
ระบบที่เข้าคู่กันเท่านั้น ต้องใช้กระบวนการพิเศษเพื่อผลิตกุญแจให้
เหมือนดอกที่สูญหายไป กุญแจที่ไม่ได้เข้ารหัสจะไม่สามารถสตาร์ท
เครื่องยนต์ได้ แต่จะล็อก/ปลดล็อกประตูได้

กุญแจแบบธรรมดา

กุญแจแบบธรรมดาจะใช้เพื่อเปิดระบบอิมโมบิไลเซอร์เครื่องยนต์และ

สตาร์ทระบบเป็นหลัก นอกจากนี้ยังสามารถใช้ล็อก/ปลดล็อกประตู

คนขับและประตูผู้โดยสารได้ นอกจากประตูคนขับแล้ว กุญแจแบบ

ธรรมดาจะได้แต่ล็อก/ปลดล็อกประตูอื่นๆ เท่านั้น กรุณาดูรายละเอียด

เพิ่มเติมเกี่ยวกับกุญแจแบบธรรมดาใน “ล็อกประตู” รวมถึง “สวิตช์

กุญแจและล็อกพวงมาลัย” ในหัวข้อนี้
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การใช้งานดอกกุญแจ

ส่วนท่ีเป็นดอกกุญแจของกุญแจรโีมทสามารถพบัเข้าออกได้ โดยจากนีไ้ป 

จะเรียกว่าดอกกุญแจ

ดอกกุญแจ

กดปุ่มบนกุญแจรีโมท แล้วดอกกุญแจจะกางออกจากตัวเรือนกุญแจ 

ส�ำหรับวิธีเก็บดอกกุญแจ ให้กดปุ่มบนกุญแจรีโมทพร้อมกับหมุนดอก

กุญแจเข้าไปในตัวเรือนกุญแจ

ข้อควรระวัง

ระบบอิมโมบิไลเซอร์เครื่องยนต์สามารถรองรับกุญแจเข้ารหัสได ้

สูงสุด 8 ดอก (ทั้งกุญแจแบบธรรมดาและกุญแจรีโมท) ระบบ 

อิมโมบิไลเซอร์เครื่องยนต์สามารถรองรับกุญแจเข้ารหัสได้สูงสุด  

4 ดอก (ส�ำหรับกุญแจรีโมท PEPS)

กุญแจรีโมท

กุญแจรีโมทเป็นอุปกรณ์ควบคุมระบบเซ็นทรัลล็อกของรถ สามารถใช้

ล็อก/ปลดล็อกประตูทั้งหมด ปุ่มค้นหารถบนกุญแจรีโมทยังช่วยค้นหา

ต�ำแหน่งรถด้วย

หมายเหต:ุ กุญแจรโีมทได้เข้ารหสัอเิลก็ทรอนิกส์กบัระบบลอ็ก/ปลดลอ็ก 
และสามารถใช้ได้กับระบบท่ีเข้าคูก่นัเท่านัน้ ต้องใช้กระบวนการพเิศษ 
เพื่อผลิตกุญแจรีโมทให้เหมือนดอกที่สูญหายไป ศูนย์บริการของเรา
ทุกแห่งพร้อมจะช่วยเหลือท่าน กรุณาดูรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับ 
กุญแจรีโมทใน “ระบบเซ็นทรัลล็อก” ในหัวข้อนี้
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ดอกกุญแจของกุญแจรีโมท PEPS

กดปุ่มบนกุญแจรีโมท PEPS แล้วดึงดอกกุญแจออกจากตัวเรือนกุญแจ

ส�ำหรับวิธีเก็บดอกกุญแจ ให้สอดเข้าไปในตัวเรือนกุญแจรีโมท PEPS 

โดยตรง

เปลี่ยนแบตเตอรี่ในกุญแจรีโมท

แบตเตอรี่ของกุญแจอาจท�ำให้เกิดไฟ ระเบิด และการ 

เผาไหม้ได้ ห้ามชาร์จแบตเตอรี ่ต้องก�ำจดัแบตเตอรีใ่ช้แล้ว

อย่างถกูวธิเีกบ็แบตเตอร่ีให้พ้นมือเดก็

เปลี่ยนแบตเตอรี่โดยปฏิบัติตามขั้นตอนต่อไปนี้:

เปลี่ยนแบตเตอรี่ในกุญแจรีโมท

1	 คลายดอกกุญแจออกมา

2	 งัดฝาครอบแบตเตอรี่ออกจากตัวเรือนกุญแจ (ใช้เหรียญบาท)

3	 น�ำแบตเตอรี่ออกมาและเปลี่ยนแบตเตอรี่ใหม่

	 หมายเหตุ: แนะน�ำให้ใช้แบตเตอรี่ CR2032

ข้อควรระวัง

กรุณาระมัดระวังขั้วบวกและขั้วลบของแบตเตอรี่
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4	 จากนั้นติดตั้งฝาครอบแบตเตอรี่บนตัวเรือนกุญแจ

เปลี่ยนแบตเตอรี่ในกุญแจรีโมท PEPS

1	 กดปุ่มบนกุญแจรีโมท PEPS

2	 ดึงดอกกุญแจออกมาจากตัวเรือนกุญแจ

3	 งัดแผงด้านบนและด้านล่างของตัวเรือนขึ้น แล้วเทแผ่นวงจรพิมพ์

	 พร้อมแบตเตอรี่ออกจากแผงด้านล่าง

4	 น�ำแบตเตอรี่ออกมาและเปลี่ยนแบตเตอรี่ใหม่

หมายเหตุ: แนะน�ำให้ใช้แบตเตอรี่ CR2032

7	 กดดอกกุญแจเข้าไปในตัวเรือนกุญแจ

5	 ใส่ตัวยึดพลาสติกพร้อมแบตเตอรี่ในแผงด้านล่างของตัวเรือนกุญแจ  

	 จากนั้นติดตั้งแผ่นวงจรพิมพ์

6	 ปิดแผงด้านบนและด้านล่างของตัวเรือนกุญแจ

ข้อควรระวัง

ห้ามงัดแผ่นวงจรพิมพ์ด้วยวัตถุโลหะ

ข้อควรระวัง

กรุณาระมัดระวังขั้วบวกและขั้วลบของแบตเตอรี่

ข้อควรระวัง

อย่าลืมติดตั้งปะเก็นกันน�้ำในแผงด้านบนของตัวเรือนกุญแจ
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ล็อกประตู

ป้องกันรถจากขโมย

หากท่านทิ้งรถไว้โดยที่ยังมีผู้โดยสารนั่งอยู่ แม้จะไปไม่นาน 

แต่ก็ควรถอดกุญแจออกจากสวิตช์กุญแจ และใส่ใจเป็น

พิเศษเมื่อทิ้งเด็กไว้ในรถ มิฉะนั้นเด็กอาจสตาร์ทเครื่องยนต์

หรือใช้งานอุปกรณ์ไฟฟ้า ส่งผลให้เกิดอุบัติเหตุได้

กรุณาปิดหน้าต่างทั้งหมดก่อนจะออกจากรถ

กรุณาตรวจดูว่าประตูทั้งหมดปิดสนิทแล้วก่อนจะล็อก

การล็อก/ปลดล็อกประตู

สามารถล็อก/ปลดล็อกประตูทั้งหมดได้จากด้านนอกด้วยกุญแจแบบ

ธรรมดา กุญแจรีโมท หรือกุญแจรีโมท PEPS สามารถล็อก/ปลดล็อก

ประตูทั้งหมดจากด้านในด้วยสวิตช์เซ็นทรัลล็อก ประตูทั้งหมดสามารถ

ล็อกโดยอัตโนมัติขึ้นอยู่กับความเร็วรถ กรุณาดู “ระบบเซ็นทรัลล็อก” 

ในหัวข้อนี้

หมายเหต:ุ เม่ือลอ็กประตทูัง้หมดด้วยกญุแจรีโมทเรียบร้อยแล้ว ไฟเลีย้ว 
ทัง้หมดจะกะพริบหนึง่ครัง้และเสยีงแตรดงัหนึง่คร้ังเป็นสญัญาณเตอืน 
เมื่อปลดล็อกประตูทั้งหมดด้วยกุญแจรีโมทเรียบร้อยแล้ว ไฟเล้ียว
ทั้งหมดจะกะพริบสองครั้งเป็นสัญญาณเตือน

ข้อควรระวัง

การเปลี่ยนแบตเตอรี่ในกุญแจรีโมท PEPS มีความซับซ้อน ดังนั้น 

เพื่อป้องกันกุญแจเสียหายเนื่องจากการประกอบผิดพลาดหรือ 

ใช้งานผิดพลาด ขอแนะน�ำให้ท่านไปที่ศูนย์บริการเพื่อเปลี่ยน

แบตเตอรี่



1

ก่อนการขับขี่

11

ระบบเซ็นทรัลล็อก

การใช้กุญแจธรรมดา, ดอกกุญแจของรีโมทคอนโทรล

ด�ำเนินการล็อก/ปลดล็อกแบบแมนนวลที่ประตูด ้านคนขับจาก

ด้านนอกโดยใช้กุญแจธรรมดาหรือดอกกุญแจของรีโมทคอนโทรล  

จะสามารถล็อก/ปลดล็อกประตูทั้งหมดได้ 

เม่ือล็อก ให้บิดกุญแจธรรมดาหรือดอกกุญแจของรีโมทคอนโทรล 

ทวนเข็มนาฬิกา เมื่อปลดล็อก ให้บิดกุญแจธรรมดาหรือดอกกุญแจ 

ของรีโมทคอนโทรลตามเข็มนาฬิกา

การใช้กุญแจรีโมท

ปุ่มบนกุญแจรีโมทสามารถล็อก/ปลดล็อกประตูทั้งหมดผ่านระบบ

เซ็นทรัลล็อก

หมายเหตุ: ระบบจะท�ำงานได้อย่างถูกต้องเมื่อประตูทั้งหมดปิดสนิท
เท่านั้น

1	 ปุ่มล็อก

2	 ปุ่มปลดล็อก

3	 ปุ่มค้นหารถ

ข้อควรระวัง

ส�ำหรับรถที่มีระบบ PEPS เมื่อล็อกด้วยปุ่มล็อกบนกุญแจรีโมท 

PEPS หากมีกุญแจรีโมท PEPS ที่ถูกต้องอีกดอกหนึ่งในรถ กุญแจ

ดอกหลังจะไม่ท�ำงานและคุณสมบัติการเปิดรถโดยไม่ใช้กุญแจและ 

การสตาร์ทแบบอัจฉริยะจะใช้งานไม่ได้ วิธีเปิดใช้งาน: ปิดประตู

ทั้งหมดแล้วใช้ปุ่มปลดล็อกบนกุญแจรีโมท PEPS ตามปกติ กุญแจ

ที่ถูกบดบังอยู่ภายในรถจะท�ำงาน
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การล็อกประตูทั้งหมด

ก่อนอืน่ประตทูัง้หมดต้องปิดเรยีบร้อย กดปุม่ (1) เพือ่ลอ็กประตทูัง้หมด

หมายเหตุ: ไฟเล้ียวทั้งหมดจะกะพริบหนึ่งครั้งเพื่อยืนยันการล็อก 
หากมีประตูใดปิดไม่สนิท จะไม่มีเสียงเตือน กรุณากดปุ่ม (1) อีกครั้ง
หลังจากปิดประตูทั้งหมดแล้ว

การปลดล็อกประตูทั้งหมด

กดปุ่ม (2) เพื่อปลดล็อกประตูทั้งหมด

หมายเหตุ: หากไม่มีประตูใดเปิดภายใน 30 วินาที ประตูทั้งหมดจะ
ล็อกอีกครั้งโดยอัตโนมัติ

การค้นหารถ

กดปุม่ (3) ค้างไว้เป็นเวลา 1 วนิาท ีรถจะส่งเสยีงเตอืนและเปิดไฟเตอืน

ล็อกประตูระยะไกลด้วย PEPS

ระบบ PEPS ช่วยให้สามารถล็อกหรือปลดล็อกประตูได้โดยไม่ต้องน�ำ

กุญแจรีโมทออกจากกระเป๋าเสื้อ กระเป๋าสตางค์ หรือกระเป๋าเดินทาง

ปลดล็อกด้วยกุญแจรีโมท PEPS

ตราบใดทีก่ญุแจรโีมททีถู่กต้องอยูภ่ายในรศัมี 1 เมตรรอบตวัรถ กดไมโคร 

สวิตช์บนมือจับประตู แล้วประตูจะปลดล็อก

ล็อกด้วยกุญแจรีโมท PEPS

ปิดปุม่สตาร์ทเครือ่งยนต์ ออกจากรถ และปิดประต ูจากนัน้แตะไมโครสวติช์ 

ด้วยนิ้วโป้ง ประตูจะล็อก ไม่จ�ำเป็นต้องกดปุ่มล็อกบนกุญแจรีโมท
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การใช้สวิตช์เซ็นทรัลล็อก

สวติช์นีส้ามารถเปิดหรือปิดการใช้งานลอ็กประตจูากด้านในได้ ปุม่ลอ็ก

เพือ่ล็อกประตูทั้งหมด ปุ่มปลดล็อกเพื่อปลดล็อกประตูทั้งหมด

หมายเหตุ: หากประตูด้านคนขับไม่ปิด มอเตอร์ล็อกจะไม่ท�ำงาน  
หากประตูอื่นไม่ปิด มอเตอร์ล็อกจะท�ำงาน

ประตูยังสามารถปลดล็อกได้โดยการดึงมือจับประตูด้านในสองครั้ง

หมายเหต:ุ ในระหว่างการขบัขี ่ประตทูัง้หมดควรปิดสนทิและลอ็กประตู 
ทั้งหมดท�ำงาน ทั้งนี้เพื่อป้องกันประตูเปิดโดยไม่ได้ตั้งใจ

การล็อกอัตโนมัติ

ฟังก์ชนัน้ีจะลอ็กประตทูัง้หมดโดยอตัโนมตัเิมือ่ความเรว็รถเกนิ 8 กม./ชม.

หมายเหต:ุ เม่ือบิดกุญแจไปท่ีต�ำแหน่ง “LOCK” และถอดกุญแจออก 
ประตูจะปลดล็อกโดยอัตโนมัติ
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หมายเหตุ: ในระหว่างการขับขี่ ประตูท้ายควรปิดสนิท ทั้งนี้เพื่อ
ป้องกันประตูท้ายเปิดโดยไม่ได้ตั้งใจ

ประตูท้าย

ลอ็กประตทู้ายไม่มีฟังก์ชนัล็อก/ปลดลอ็ก สามารถเปิดและปิดประตทู้าย 

ได้โดยใช้มือจับด้านนอกของประตูท้าย 

ท่านสามารถเปิดประตูท้ายด้วยมือจับด้านนอกบนประตูท้ายและ 

พับประตูท้ายขึ้นเพื่อปิด

หน้าต่าง

การท้ิงเด็ก บุคคลไร้ความสามารถ หรือสัตว์เล้ียงไว้ในรถ

โดยไม่เปิดหน้าต่างเป็นสิ่งที่อันตรายมาก เพราะอาจเป็นลม 

เนื่องจากอุณหภูมิสูง บาดเจ็บอย่างถาวร หรือเสียชีวิต

เนื่องจากลมแดด ห้ามทิ้งเด็ก บุคคลไร้ความสามารถ หรือ

สัตว์เลี้ยงไว้ในรถ โดยเฉพาะในช่วงที่อากาศร้อนและไม่เปิด

หน้าต่าง

หน้าต่างไฟฟ้า

ใส่ใจเสมอเม่ือใช้งานหน้าต่างไฟฟ้า เพราะมีความเสี่ยง 

ที่จะบาดเจ็บได้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งกับเด็กเล็ก กรุณา

ระมัดระวังเม่ือปิดหน้าต่าง ตรวจดูว่าไม่มีวัตถุติดค้างอยู่

ขณะที่หน้าต่างเลื่อน
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หน้าต่างประตูคนขับ

หากรถของท่านเป็นรุ่นที่มีสองตอน จะมีสวิตช์หน้าต่าง 4 ตัวบนประตู

คนขับ     สามารถใช้งานหน้าต่างประตูคนขับ หน้าต่างประตูผู้โดยสาร

ด้านหน้า และหน้าต่างประตูหลังด้วยสวิตช์ 4 ตัวตามลำ�ดับ

หากรถของท่านเป็นรุ่นท่ีมีตอนเดียวและตอนคร่ึง จะมีสวิตช์หน้าต่าง 2 ตัว 

บนประตูคนขับ     สามารถใช้งานหน้าต่างประตูคนขับและหน้าต่าง 

ประตูผู้โดยสารด้านหน้าด้วยสวิตช์ 2 ตัวตามลำ�ดับ

เมื่อใช้งาน กดส่วนหน้าของสวิตช์เพื่อเปิดหน้าต่าง ดึงส่วนหน้าของ

สวิตช์เพื่อปิดหน้าต่าง 

สำ�หรับรุ่นที่มีสองตอน คนขับสามารถใช้งานปุ่มล็อก    เพื่อปิดการ

ทำ�งานของหน้าต่างไฟฟ้าสำ�หรับผู้โดยสารด้านหลัง หากต้องการเปิด

ฟังก์ชันนี้ ให้กดปุ่มล็อกอีกครั้ง

สวิตช์หน้าต่างไฟฟ้าบนประตูคนขับของรุ่นที่มีสองตอน
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สวิตช์หน้าต่างไฟฟ้าบนประตูคนขับของรุ่นท่ีมีตอนเดียวและตอนคร่ึง

ฟังก์ชันปรับอัตโนมัติสำ�หรับหน้าต่างประตูคนขับ

รถของท่านอาจติดตั้งฟังก์ชันปรับขึ้น/ลงแบบวันทัชหรือปรับลงแบบ

วันทัช ปุ่ม 1 มี 2 ระดับคือ ข้ึน/ลงอัตโนมัติกับข้ึน/ลงเป็นจังหวะ ดังน้ัน

จึงสามารถควบคุมการเลื่อนขึ้น/ลงของกระจกหน้าต่างได้โดยง่าย 

กดปุ่มหน้าต่างข้ึนหรือลงส้ันๆ ท่ีระดับสอง และกระจกหน้าต่างจะเล่ือนข้ึน 

หรือลงโดยอัตโนมัติ

กลับมาใช้งานฟังก์ชันปรับขึ้น/ลงอัตโนมัติอีกครั้ง

หากเช่ือมต่อสายแบตเตอร่ีของรถอีกคร้ังหลังจากปลดออก หรือแบตเตอร่ี 

หมดหรือฟังก์ชันป้องกันการหนีบทำ�งานต่อเน่ืองกัน 3 คร้ังในตำ�แหน่งเดิม 

เมื่อกระจกหน้าต่างเลื่อนขึ้น ฟังก์ชันปรับขึ้น/ลงอัตโนมัติอาจไม่ทำ�งาน

และจำ�เป็นต้องเรียนรู้ใหม่เพื่อกลับมาใช้งานฟังก์ชันนี้อีกครั้ง 

ปิดประตูทั้งหมด ดึงปุ่มปรับกระจกหน้าต่างจนกระทั่งหน้าต่างปิดสนิท  

ดึงปุ่มค้างไว้สักครู่หลังจากท่ีหน้าต่างปิดสนิทแล้ว จากน้ันกดปุ่มปรับกระจก 

หน้าต่างจนกระท่ังหน้าต่างเปิดสุด กดปุ่มค้างไว้สักครู่หลังจากท่ีหน้าต่าง 

เปิดสุดแล้ว ฟังก์ชันปรับขึ้น/ลงอัตโนมัติจะกลับมาใช้งานได้อีกครั้ง

หน้าต่างประตูผู้โดยสาร

มีสวิตช์หน้าต่างเพียง 1 ตัวท่ีประตูผู้โดยสารแต่ละบาน     ซ่ึงจะสามารถ 

ควบคุมได้เฉพาะหน้าต่างประตูผู้โดยสารท่ีสอดคล้องกันเท่าน้ัน เม่ือใช้งาน 

กดส่วนหน้าของสวิตช์เพ่ือเปิดหน้าต่าง ดึงส่วนหน้าของสวิตช์เพ่ือปิดหน้าต่าง

หมายเหตุ: หน้าต่างไฟฟ้าจะใช้งานได้ก็ต่อเม่ือสวิตช์กุญแจอยู่ในตำ�แหน่ง 
“ON” เท่านั้น
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เบาะนั่ง

การปรับเบาะนั่งคนขับ

ห้ามปรับเบาะนั่งคนขับขณะที่รถแล่น มิฉะนั้นรถอาจ 

สูญเสียการควบคุมและก่อให้เกิดอุบัติเหตุ

เบาะนั่งคนขับที่ปรับแบบแมนนวล

การเลื่อนไปข้างหน้า/ข้างหลัง

ดึงมือจับ (1) ขึ้นและเลื่อนเบาะนั่งไปยังตำ�แหน่งที่ต้องการ ปล่อยมือจับ 

(1) และตรวจดูว่าเบาะนั่งล็อกเข้าที่แล้ว

การปรับพนักพิงหลัง

เบาะนั่งคนขับไม่ควรมีมุมเอียงมากเกินไป เข็มขัดนิรภัย

จะปกป้องได้มีประสิทธิภาพที่สุดเมื่อพนักพิงหลังทำ�มุม

ประมาณ 25° ในแนวตั้ง

เอนตัวไปข้างหน้าเล็กน้อย ดึงมือจับสำ�หรับปรับตั้ง (2) ขึ้น พนักพิงหลัง 

จะกระเด้งกลับโดยอัตโนมัติ จากน้ันเอนเข้าหาพนักพิงหลังเพื่อปรับให้

อยู่ในมุมที่ต้องการ ปล่อยมือจับสำ�หรับปรับตั้ง (2) และตรวจดูว่าพนัก

พิงหลังล็อกเข้าที่แล้ว

การปรับความสูงของเบาะ

ดึงมือจับส�ำหรับปรับตั้ง (3) เพื่อยกเบาะนั่งให้สูงขึ้น และกดมือจับ (3) 

เพ่ือลดเบาะนั่งให้ต�่ำลง เมื่อต้องการปรับระดับสูงหรือต�่ำมาก จ�ำเป็น

ต้องดึงและกดมือจับ (3) อย่างต่อเนื่อง
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เบาะนั่งคนขับที่ปรับด้วยไฟฟ้า

ข้อควรระวัง

ไม่ว่าสวิตช์กุญแจจะอยู่ในต�ำแหน่งใด เบาะนั่งก็สามารถปรับได้

อย่างอิสระ แต่การปรับด้วยไฟฟ้าจ�ำเป็นต้องใช้ไฟ ซึ่งอาจเปลือง

แบตเตอรี่

การเลื่อนไปข้างหน้า/ข้างหลัง

เมื่อดันปุ่ม (1) ไปข้างหน้า (ลูกศร A) เบาะนั่งจะเลื่อนไปข้างหน้า และ 

เมื่อเบาะนั่งเลื่อนไปถึงต�ำแหน่งที่ต้องการแล้ว ให้ปล่อยปุ่ม  (1)  เพื่อหยุด 

เลื่อนเบาะนั่ง

เมื่อดันปุ่ม (1) ไปข้างหลัง (ลูกศร B) เบาะนั่งจะเลื่อนไปข้างหลัง และ 

เม่ือเบาะน่ังเลื่อนไปถึงตำ�แหน่งที่ต้องการแล้ว ให้ปล่อยปุ่ม (1) เพื่อ

หยุดเลื่อนเบาะนั่ง

การปรับพนักพิงหลัง

เบาะนั่งคนขับไม่ควรมีมุมเอียงมากเกินไป เข็มขัดนิรภัย

จะปกป้องได้มีประสิทธิภาพที่สุดเมื่อพนักพิงหลังทำ�มุม

ประมาณ 25° ในแนวตั้ง

เมื่อหมุนปุ่ม (2) ไปข้างหน้า (ลูกศร C) พนักพิงหลังจะเอียงไปข้างหน้า 

เมื่อพนักพิงหลังเอียงอยู่ในตำ�แหน่งที่ต้องการแล้ว ให้ปล่อยปุ่ม (2) เพื่อ 

หยุดเอียง

เมื่อหมุนปุ่ม (2) ไปข้างหลัง (ลูกศร D) พนักพิงหลังจะเอียงไปข้างหลัง 

เมื่อพนักพิงหลังเอียงอยู่ในตำ�แหน่งที่ต้องการแล้ว ให้ปล่อยปุ่ม (2) เพื่อ 

หยุดเอียง
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การปรับความสูงของเบาะ

เม่ือดึงปุ่ม (1) ข้ึน (ลูกศร E) เบาะจะเล่ือนข้ึน เม่ือเบาะเล่ือนไปถึงตำ�แหน่ง 

ที่ต้องการแล้ว ให้ปล่อยปุ่ม (1) เพื่อหยุดเลื่อนเบาะ

เม่ือกดปุ่ม (1) ลง (ลูกศร F) เบาะจะเล่ือนลง เม่ือเบาะเล่ือนไปถึงตำ�แหน่ง 

ที่ต้องการแล้ว ให้ปล่อยปุ่ม (1) เพื่อหยุดเลื่อนเบาะนั่ง

การปรับเบาะนั่งผู้โดยสารด้านหน้า

เบาะนั่งผู้โดยสารด้านหน้าที่ปรับแบบแมนนวล

สามารถเลื่อนไปข้างหน้า/ข้างหลังและปรับพนักพิงหลังเท่านั้น และ 

วิธีการปรับเหมือนกับเบาะนั่งคนขับที่ปรับแบบแมนนวล

เบาะนั่งผู้โดยสารด้านหน้าที่ปรับด้วยไฟฟ้า

วิธีการปรับเหมือนกับเบาะนั่งคนขับที่ปรับด้วยไฟฟ้า
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ดึงสายรัด (1) เพื่อปลดล็อกพนักพิงหลัง พับพนักพิงหลังไปขางหนาจน

ประกบเขากับเบาะ

เมื่อปรับเบาะนั่งคืนตำแหนงเดิม ใหหมุนพนักพิงหลังไปขางหลังจนสุด

แลวกดพนักพิงหลังไปขางหลังเพื่อล็อกเขากับตัวถัง เมื่อปรับเบาะ

นั่งคืนตำแหนงเดิมกรุณาสังเกตอยาใหหัวเข็มขัดนิรภัยติดอยูระหวาง

เบาะนั่งหลังกับแผงหลังเบาะนั่ง

ดึงสายรัด (2) ลงลางไปขางหนาเพื่อปลดล็อกเบาะ พับเบาะไปขางหลัง

จนประกบเขากับพนักพิงหลัง นำตะขอออกจากถุงท่ีอยูเหนือสายรัด (2)  

จากน้ัน เก่ียวตะขอเขากับขาพนักพิงศีรษะ

เมื่อปรับเบาะนั่งคืนตำแหนงเดิม ใหปลดตะขอออกจากขาพนักพิงศีรษะ

พับเบาะใหกางออกไปขางหนาสุด และกดเบาะลงจนล็อกกับตัวถัง
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ที่พักแขนตรงกลาง

ดึงลงมาและดันไปข้างหน้าเพื่อใช้งาน

ข้อควรระวัง

ห้ามนั่งบนที่พักแขนตรงกลางหรือวางของหนักทับ

พนักพิงศีรษะ

เพ่ือลดความเส่ียงท่ีคอหรือศีรษะจะบาดเจ็บ ควรปรับพนักพิง 

ศีรษะให้รองรับศีรษะด้านหลังแทนท่ีจะเป็นคอ ก่อนการขับข่ี 

ปรับให้แน่ใจว่าด้านหน้าและด้านหลังของพนักพิงศีรษะอยู่

ในตำ�แหน่งล็อก (ซึ่งเป็นตำ�แหน่งปลอดภัยของการใช้งาน) 

อย่าปรับพนักพิงศีรษะขณะที่รถแล่น

กดปุ่มที่ลูกศรชี้เพื่อกดพนักพิงศีรษะลงหรือดึงพนักพิงศีรษะขึ้นเพื่อ

ปรับให้อยู่ในตำ�แหน่งที่ต้องการ 

สามารถดึงพนักพิงศีรษะออกเมื่อดึงขึ้นถึงตำ�แหน่งหนึ่ง
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อุปกรณ์เพื่อความปลอดภัยของผู้โดยสาร

นั่งให้ถูกต้อง

เบาะนั่งและอุปกรณ์เพื่อความปลอดภัยของผู้โดยสารนั้นออกแบบ 

มาเพื่อลดความเส่ียงที่ผู ้โดยสารจะบาดเจ็บเมื่อเกิดอุบัติเหตุ ปฏิบัติ

ตามค�ำแนะน�ำต่อไปนี้เพื่อการใช้อุปกรณ์จะมีประสิทธิภาพสูงสุด

•	 อย่าให้เบาะนั่งอยู่ใกล้พวงมาลัยมากเกินไป

•	 อย่าเอียงเบาะนั่งมากเกินไป อย่าเอียงเบาะนั่งไปข้างหลังเกิน 30° 

เพ่ือท่านจะสามารถนั่งตัวตรงโดยที่แขนงอเล็กน้อยและให้ส่วนล่าง

ของกระดูกสันหลังอยู่ข้างหลังมากที่สุดเท่าที่จะท�ำได้

•	 ควรปรับให้กึ่งกลางพนักพิงศีรษะรองรับด้านหลังของศีรษะท่าน 

ไม่ใช่คอ

•	 สายเขม็ขดันริภัยทีไ่หล่ควรพาดผ่านกึง่กลางไหล่ของท่าน (ปรบัความ 

สงูของเขม็ขดันริภยัถ้าจ�ำเป็น) ขณะท่ีสายเขม็ขัดนริภยัท่ีหน้าตกัควร 

กระชับกับหน้าตัก ไม่ใช่ส่วนท้อง

เข็มขัดนิรภัย

การคาดหรือใช้งานเข็มขัดนิรภัยไม่ถูกต้องอาจส่งผลให้ 

บาดเจ็บสาหสัหรือเสยีชวีติได้ เขม็ขดันริภยัเป็นหนึง่ในอปุกรณ์ 

ช่วยชีวิตในกรณีที่เกิดอุบัติเหตุ ผู้โดยสารที่ไม่ได้คาดเข็มขัด 

นริภยัอาจกระแทกกบัชิน้ส่วนต่างๆ ของรถหรอืกระเด็นออก 

จากรถ ส่งผลให้ผู้โดยสารเองหรือคนอื่นๆ บาดเจ็บได้ 

คนขับและผู้โดยสารทุกคนที่เป็นผู ้ใหญ่ (รวมถึงเด็กที่มี 

ความสูงใกล้เคียงกับผู้ใหญ่) ต้องคาดเข็มขัดนิรภัยเสมอ 

ในการเดินทางทุกครั้ง อย่าคลายเข็มขัดนิรภัยที่คาดตัวท่าน 

ต้องคาดเข็มขัดนริภยัให้กระชบัรอบตวัเสมอเพือ่การปกป้อง 

จะมีประสิทธิภาพสูงสุด หลีกเลี่ยงการสวมเสื้อผ้าหนาๆ 

จ�ำนวนมาก ให้สายเข็มขัดนิรภัยที่ไหล่พาดผ่านกลางไหล ่

และสายเข็มขัดนิรภัยที่หน้าตักพาดผ่านสะโพกและกระชับ 

กับล�ำตัว ห้ามใช้เข็มขัดนิรภัยท่ีหลวมหรือบิดเบ้ียวโดย 

เดด็ขาด และห้ามคาดเขม็ขดันริภัยแบบบิดเบ้ียว 

เข็มขัดแต่ละตัวสามารถใช้ได้กับผู้โดยสารคนเดียวเท่านั้น

อย่าคาดเขม็ขดัรอบตวัเดก็ทีน่ัง่อยูบ่นตกัผู้โดยสาร เขม็ขดันริภยั 

ถกูออกแบบมาส�ำหรบัผูโ้ดยสารทีเ่ป็นผูใ้หญ่เท่านัน้  เดก็ควร 

ใช้อุปกรณ์นิรภัยส�ำหรับเด็กที่ถูกต้อง

เขม็ขดัควรตรงและยดึแน่นเมือ่ท่านคาดเขม็ขดั มฉิะนัน้เขม็ขดั

อาจท�ำงานได้ไม่ราบรืน่ ปุม่หวัเขม็ขดัต้องหนัออกข้างนอก
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อย่าอุ้มทารกหรือเด็กไว้บนตัก เด็กจะมีน�้ำหนักมากเกินกว่า

จะเหนี่ยวรั้งได้ในกรณีที่เกิดการชน 

ป้องกันวัตถุแปลกปลอม (โดยเฉพาะอาหารและเครื่องดื่ม

ที่มีน�้ำตาล) เข้าไปในหัวเข็มขัดนิรภัย เพราะอาจท�ำให้ 

หัวเข็มขัดบกพร่อง 

หากเข็มขัดนิรภัยผ่านการใช้งานในอุบัติเหตุที่รุนแรงหรือ

เห็นว่าหลุดลุ่ยหรือขาดอย่างชัดเจน หรือเมื่อเข็มขัดนิรภัย

ติดตั้งอุปกรณ์ปรับโหลดล่วงหน้าและอุปกรณ์ดังกล่าว

ท�ำงานไปแล้ว ควรเปลี่ยนชุดเข็มขัดนิรภัยนั้น 

สตรีมีครรภ์ควรปรึกษาแพทย์เก่ียวกับวิธีท่ีปลอดภัยในการ

คาดเข็มขัด 

อย่าดัดแปลงหรือเปล่ียนแปลงเข็มขัดนิรภัยในลักษณะใดๆ 

เพราะอาจส่งผลให้เข็มขัดบกพร่อง ห้ามถอดแยกชิ้นส่วน 

ซ่อมแซม หรือหล่อลื่นกลไกตัวดึงกลับหรือหัวเข็มขัด 

เข็มขัดแต่ละตัวติดต้ังตัวดึงกลับ เม่ือดึงเข็มขัดออกช้าๆ 

ตัวดึงกลับจะช่วยให้เข็มขัดรั้งได้อย่างราบรื่น แต่ถ้าเข็มขัด

นิรภัยถูกดึงเร็วเกินไปหรือในการกระแทกอย่างกะทันหัน 

(ลดความเรว็ เร่งความเรว็ และเลี้ยวอย่างฉับพลัน) เข็มขัด

นิรภัยจะถูกล็อก กรุณาดู “เข็มขัดนริภยั” ในหัวข้อการบ�ำรุง

รักษาและการบริการส�ำหรับวิธกีารตรวจสอบท่ีเฉพาะเจาะจง 

เม่ือไม่ได้ใช้งาน ตรวจดใูห้แน่ใจว่าสายเขม็ขดันริภยัถูกดงึกลบั 

จนสุดดึงสายให้เรียบร้อย และจัดลิ้นเข็มขัดเข้าที่คอย

ดูแลให้สายและลิ้นเข็มขัดสะอาด ปราศจากฝุ ่นและ 

สิง่สกปรก 

ระมดัระวงัไม่ให้สายถกูกดักร่อนด้วยน�ำ้ยาขดัเงา น�ำ้มนั และ

สารเคม ี(โดยเฉพาะกรดแบตเตอรี่) สามารถท�ำความสะอาด

สายได้อย่างปลอดภัยด้วยสบู่อ่อนๆ และน�้ำ  ควรเปลี่ยน 

เข็มขัดนิรภัยเมื่อสายสึกหรอ กัดกร่อน และเสียหาย

รถซีรีส์นี้ติดตั้งเข็มขัดนิรภัยแบบคาดหน้าตักและไหล่ ซึ่งเข็มขัด 

ประเภทนี้แบ่งออกเป็นเข็มขัดนิรภัยแบบปรับได้ที่ไม่มีตัวดึงกลับ 

อัตโนมัติ, เข็มขัดนิรภัยแบบปรับได้ที่มีตัวดึงกลับอัตโนมัติ, เข็มขัดนิรภัย

แบบปรับได้ที่มีตัวดึงกลับอัตโนมัติคู่และเข็มขัดนิรภัยเบาะน่ังหลัง

ตรงกลาง เฉพาะเบาะน่ังหน้าเท่าน้ันที่ติดตั้งเข็มขัดนิรภัยแบบปรับได้ 

ที่มีตัวดึงกลับอัตโนมัติหรือเข็มขัดนิรภัยแบบปรับได้ที่มีตัวดึงกลับ 

อัตโนมัติคู่



ก่อนการขับขี่

24

เมื่อดันลิ้นเข็มขัดเข้าไปในหัวเข็มขัด เข็มขัดนิรภัยจะล็อก

เมื่อได้ยินเสียง “คลิก” อย่างชัดเจน 

เข็มขัดนิรภัยแบบปรับได้ที่ไม่มีตัวดึงกลับอัตโนมัติ

การคาดเข็มขัด

ค่อยๆ ดึงเข็มขัดออกจากม้วน พาดผ่านไหล่ให้คาดลำ�ตัวด้านหน้า ตรวจดู 

ว่าเข็มขัดไม่บิดหรือเป็นปม จากนั้นดันลิ้นเข็มขัดเข้าไปในหัวเข็มขัด

การถอดเข็มขัด

กดปุ่มสแีดงบนหัวเข็มขดั จากนั้นลิ้นเข็มขัดจะกระเดง้ออกมาด้วยแรงที ่

ยดืหยุน่ ดนัลิน้เขม็ขดักลบัด้วยมอื เพือ่ให้ตวัดงึกลบัอตัโนมตัขิองเขม็ขดั 

นิรภัยสามารถดึงสายทั้งหมดกลับได้โดยง่าย

เข็มขัดนิรภัยแบบปรับได้ที่มีตัวดึงกลับอัตโนมัติ (ตัวดึงกลับอัตโนมัติ

ของสายที่ไหล่)

ในกรณีที่เกิดอุบัติเหตุการชนอย่างรุนแรง ตัวดึงกลับอัตโนมัติ    (รวมอยู ่

ในตัวดึงกลับ) จะถูกเปิดใช้งานโดยเซ็นเซอร์ สายที่ไหล่ (1) จะหดตัว 

เล็กน้อยทันทีเพ่ือป้องกันผู้โดยสารเคลื่อนตัวไปข้างหน้าและช่วยให้

นั่งอย่างมั่นคง ดังน้ันจึงช่วยให้เข็มขัดนิรภัยมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น 

วิธีการคาดและถอดเข็มขัดส�ำหรับเข็มขัดนิรภัยแบบปรับได้ที่มีตัวดึง

กลับอัตโนมัติ (ตัวดึงกลับอัตโนมัติของสายที่ไหล่) น้ีเหมือนกับเข็มขัด

นิรภัยแบบปรับได้ที่ไม่มีตัวดึงกลับอัตโนมัติ
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เขม็ขัดนริภยัแบบปรบัได้ท่ีมตีวัดงึกลับอตัโนมตัคู่ิ (ตวัดึงกลบัอตัโนมัติ

ของสายที่ไหล่/หน้าตัก)

ในกรณทีีเ่กดิอบุตัเิหตกุารชนอย่างรุนแรง ตัวดึงกลบัอตัโนมติัคู ่(ตัวหนึง่

รวมอยู่ในตัวดึงกลับและอีกตัวหนึ่งรวมอยู่ในอุปกรณ์เตือนข้างสายที่ 

หน้าตัก) จะถกูเปิดใช้งานโดยเซน็เซอร์ สายทีไ่หล่ (1) และสายทีห่น้าตกั 

(2) จะหดตัวเลก็น้อยทันทีในเวลาเดยีวกนัเพ่ือป้องกันผูโ้ดยสารเคลือ่นตวั 

ไปข้างหน้าและช่วยให้นั่งอย่างมั่นคง ดังนั้นจึงช่วยให้เข็มขัดนิรภัย 

มีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น

การคาดเข็มขัด

ค่อยๆ ดึงเข็มขัดออกจากม้วน พาดผ่านไหล่โดยคาดล�ำตัวด้านหน้า 

ตรวจดูว่าเข็มขัดไม่บิดหรือเป็นปม จากนั้นดันแถบเลื่อนได้ (4) เข้าไป 

ในหัวเข็มขัดที่อยู่ในเบาะนั่ง

การถอดเข็มขัด

กดปุ่มสีแดงบนหัวเข็มขัดด้านใน จากนั้นแถบเลื่อนได้ (4) จะกระเด้ง

ออกมาด้วยแรงที่ยืดหยุ ่น ดันลิ้นเข็มขัดกลับด้วยมือ เพื่อให้ตัวดึง

กลับอัตโนมัติของเข็มขัดนิรภัยสามารถดึงสายท้ังหมดกลับได้โดยง่าย 

ไม่จ�ำเป็นต้องปลดล็อกลิ้นเข็มขัดด้านนอก (3) ในการใช้งานประจ�ำวัน

ข้อควรระวัง

ควรปลดล็อกลิ้นเข็มขัดด้านนอก (3) โดยใช้เครื่องมือพิเศษ  

ถ้าจ�ำเป็นต้องปลดล็อก กรุณาสอบถามศูนย์บริการ
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เข็มขัดนิรภัยเบาะนั่งหลังตรงกลาง

การคาดเข็มขัด

ดึงเข็มขัดนิรภัยออกจากส่วนด้านหลัง ดันลิ้นเข็มขัดที่ปลายสาย (2) 

เข้าไปในหัวเข็มขัดด้านซ้าย จากนั้นดึงลิ้นเข็มขัดที่เลื่อนได้ (1) ให้พาด

ผ่านส่วนท้องและดันเข้าไปในหัวเข็มขัดด้านขวา

การถอดเข็มขัด

ปลดลอ็กลิน้เขม็ขดัทีเ่ลือ่นได้ (1) โดยกดปุม่สแีดงบนหวัเขม็ขดัด้านขวา

สามารถน�ำลิ้นเข็มขัดที่ปลายสาย (2) ออกโดยสอดกุญแจหรือวัตถ ุ

แหลมอื่นๆ เข้าไปในรูปลดล็อกของหัวเข็มขัดด้านซ้าย ดันลิ้นเข็มขัด

กลับด้วยมือ เพื่อให้ตัวดึงกลับอัตโนมัติของเข็มขัดนิรภัยสามารถดึง

สายทั้งหมดกลับได้โดยง่าย
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ไฟเตือนไม่ได้คาดเข็มขัดนิรภัย

กรุณาดู “ศูนย์ข้อมูล” และ “ไฟเตือนและไฟแสดง” ในหัวข้อนี้ส�ำหรับ 

รายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับไฟเตือนไม่ได้คาดเข็มขัดนิรภัย

การปรับความสูงของเข็มขัดนิรภัย

ตรวจดูให ้แน ่ใจว ่าตัวปรับระดับนั้นแน ่นหนาดีแล ้ว 

หลงัจากปรบั

อย่าปรับความสูงของเข็มขัดนิรภัยของคนขับขณะขับขี่  

มิฉะนั้นรถอาจสูญเสียการควบคุม

สามารถปรับความสูงได้เฉพาะเข็มขัดนิรภัยแบบคาดหน้าตักและไหล ่

ที่เบาะนั่งคนขับและผู้โดยสารด้านหน้าเท่านั้น

ดึงปุ่ม (1) ออกมาและเลื่อนตัวปรับบนสายเข็มขัดในแนวตั้งขึ้นและ

ลงเพื่อให้เหมาะกับความสูงของผู้โดยสาร ปล่อยปุ่ม (1) ในต�ำแหน่งที่

เหมาะสม ดึงเข็มขัดนิรภัยโดยแรงเพื่อให้แน่ใจว่าตัวปรับระดับน้ันล็อก

เรียบร้อยแล้ว

1
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เม่ือพองตัว ส่วนประกอบบางอย่างในถุงลมเสริมความ

ปลอดภัยจะร้อน อย่าสัมผัสจนกว่าจะเย็นลง

การพองตัวของถุงลมเสริมความปลอดภัยอาจขีดข่วน

ใบหน้าผู้โดยสารหรือท�ำให้บาดเจ็บในลักษณะอื่นๆ แต่การ 

บาดเจบ็ดงักล่าวจะลดน้อยลงหากผู้โดยสารคาดเขม็ขดันริภยั

ควรปรับเบาะนั่งคนขับให้ไปอยู่ด้านหลังมากที่สุดเท่าที่จะ

ท�ำได้โดยไม่ส่งผลต่อการขับขี่ 

จับขอบพวงมาลัยเสมอ เพ่ือที่ถุงลมเสริมความปลอดภัยจะ

ไม่ถูกกีดขวางเมื่อพองตัว

อย่าวางอปุกรณ์เสรมิใดๆ (เช่น ทีว่างโทรศพัท์มอืถอื ทีว่างแก้ว

ถาด) บนฝาครอบพวงมาลัยหรือแผ่นฝาครอบถุงลมเสริม

ความปลอดภยัของแผงหน้าปัด นอกจากนีอ้ย่าตดิ (หรอืสอด) 

วตัถใุดๆ บนฝาครอบโมดลูถุงลมเสรมิความปลอดภัย มฉิะนัน้ 

จะส่งผลต่อการพองตัวของถุงลมเสริมความปลอดภัย หรือ

วัตถุเหล่านั้นอาจกระเด็นไปบริเวณใดๆ ในห้องโดยสารเมือ่ 

ถุงลมเสริมความปลอดภยัพองตวั ท�ำให้ผู้โดยสารบาดเจบ็ได้

ผู้โดยสารต้องไม่สัมผัสหรือเปิดแผ่นฝาครอบถุงลมเสริม

ความปลอดภัยของแผงหน้าปัดด้วยเท้า เข่า หรือส่วนอื่นๆ 

ตัวดึงกลับอัตโนมัติของเข็มขัดนิรภัย

อย่าให้ตัวดึงกลับอัตโนมัติเสียหายหรือซ่อมแซมตัวดึงกลับ

อตัโนมตัเินือ่งจากมอีปุกรณ์ทีต่ดิไฟได้ในตวั จงึต้องซ่อมแซม

โดยศูนย์บริการเท่านั้น 

ตัวดึงกลับอัตโนมัติจะใช้ไม่ได้อีกหลังจากเปิดใช้งานแล้ว  

ดังน้ันจึงต้องเปลีย่นใหม่ ให้ศนูย์บรกิารตรวจสอบและซ่อมแซม 

ตัวดึงกลับอัตโนมัติและส่วนประกอบเข็มขัดนิรภัยท้ังหมด

หลังจากเกิดการชน

ตัวดึงกลับอัตโนมัติของเข็มขัดนิรภัยท�ำงานร่วมกับถุงลมเสริมความ

ปลอดภัยเพ่ือลดความเสี่ยงท่ีจะบาดเจ็บจากการกระแทกด้านหน้า 

กรุณาดู “ถุงลมเสริมความปลอดภัย” ในบทนี้ส�ำหรับข้อมูลเพิ่มเติม

ถุงลมเสริมความปลอดภัย

ไม่มีอุปกรณ์ป้องกันใดๆ ช่วยให้ปลอดภัยได้อย่างสมบูรณ ์

ถึงแม้จะใช้เพื่อหลีกเล่ียงการชนท่ีรุนแรง แต่ก็อาจเกิดการ 

บาดเจ็บหรือเสียชีวิตได้ แม้จะคาดเข็มขัดนิรภัยอย่าง 

ถูกต้องและถุงลมเสริมความปลอดภัยพองตัว แต่ก็ยังอาจ

เกิดการบาดเจ็บหรือเสียชีวิตได้
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หมายเหตุ: ทั้งถุงลมเสริมความปลอดภัยและตัวดึงกลับอัตโนมัติเป็น
อุปกรณ์ปกป้องเสริม โดยที่เข็มขัดนิรภัยยังคงเป็นอุปกรณ์ปกป้อง
หลักและต้องคาดเสมอระหว่างการขับขี่

ข้อควรระวัง

• 	 อาจได้ยินเสียงดังและมีแก๊สเล็กน้อยคล้ายควันและฝุ่นออกมา

เมื่อถุงลมเสริมความปลอดภัยท�ำงาน ควันดังกล่าวอาจเป็น

อันตรายต่อสุขภาพ ฝุ่นอาจท�ำให้ผิวหนังระคายเคือง ดังน้ันให้

ล้างผิวด้วยสบู่และน�้ำ

•	 เพือ่ความปลอดภัย ควรเปล่ียนถงุลมเสรมิความปลอดภยัทกุ 10 ปี  

โดยให้ศนูย์บรกิารเป็นผูด้�ำเนนิการเปลีย่น เจ้าของรถมีหน้าทีต้่อง 

แจ้งให้ผูซ้ือ้รบัทราบข้อสงัเกตและข้อควรระวงัต่างๆ ทีใ่ห้ไว้ด้านบน 

เมื่อขายรถ ถือว่าเจ้าของเดิมได้ปฏิบัติหน้าที่ของตนโดยสมบูรณ์

เมื่อได้ส่งต่อเอกสารค�ำแนะน�ำ (ดูคู่มือการบ�ำรุงรักษาและการ 

รับประกัน) ให้แก่เจ้าของใหม่

ของร่างกาย มฉิะนัน้อาจกดีขวางการพองตวัของถงุลมเสรมิ 

ความปลอดภัย 

ตัวดึงกลับอัตโนมัติของเข็มขัดนิรภัยท�ำงานร่วมกับถุงลม

เสริมความปลอดภัยเพ่ือลดความเสี่ยงท่ีจะบาดเจ็บจากการ

กระแทกด้านหน้า

ห้ามถอดหรือเคาะพวงมาลัยโดยแรง นอกจากนี้ห้ามชกต่อย 

พวงมาลัย 

พื้นที่ระหว่างคนขับกับการพองตัวของถุงลมเสริมความ

ปลอดภัยไม่ควรมีบุคคลอื่น สัตว์เลี้ยง หรือวัตถุใดๆ รวมถึง

ด้านผู้โดยสารที่ติดตั้งถุงลมเสริมความปลอดภัยด้วย

ห้ามซ่อมพวงมาลัย แกนพวงมาลัย ชุดถุงลมเสริมความ

ปลอดภัยใดๆ ส่วนประกอบตัวดึงกลับอัตโนมัติ หรือ 

ส่วนประกอบถุงลมเสริมความปลอดภัยซึ่งล้อมรอบด้วย 

สายไฟด้วยตัวท่านเอง มิฉะนั้นถุงลมเสริมความปลอดภัย

อาจท�ำงานโดยไม่ตั้งใจ ส่งผลให้บาดเจ็บได้

ห้ามดัดแปลงด้านหน้ารถในลักษณะใดๆ ก็ตามที่อาจส่งผล 

กระทบต่อการพองตัวของถุงลมเสริมความปลอดภัย 

การก�ำจัดถุงลมเสริมความปลอดภัยที่ยังไม่พองตัวบนรถ 

อาจก่อให้เกดิความเสีย่งได้ ควรให้ถุงลมเสริมความปลอดภยั 

พองตัวก่อนก�ำจัดทิ้ง และควรด�ำเนินการโดยผู้เชี่ยวชาญ

รถคันนี้ติดตั้งถุงลมเสริมความปลอดภัยด้านคนขับ ถุงลมเสริมความ

ปลอดภัยของผู้โดยสารด้านหน้า ถุงลมเสริมความปลอดภัยด้านข้าง

ของเบาะนั่งหน้า และม่านถุงลมเสริมความปลอดภัยด้านข้าง
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เมือ่บดิสวติช์กญุแจไปทีต่�ำแหน่ง ON “ไฟเตือนถุงลมเสรมิความปลอดภยั

(สีแดง)”                จะกะพรบิประมาณ 6 วนิาท ีแสดงว่าก�ำลงัตรวจสอบ 

ถุงลมเสริมความปลอดภัยและตัวดึงกลับอัตโนมัติของเข็มขัดนิรภัย

การพองตัวของถุงลมเสริมความปลอดภัย

ในกรณีที่เกิดการชน ชุดควบคุมถุงลมเสริมความปลอดภัยจะตรวจสอบ

อัตราการลดความเร็วหรือการเร่งความเร็วที่เกิดจากการชน จากนั้นจะ

ตัดสินว่าควรให้ถุงลมเสริมความปลอดภัยพองตัวหรือไม่ 

การท�ำงานของถุงลมเสริมความปลอดภัยไม่ได้ขึ้นอยู่กับความเร็วรถ 

แต่ขึ้นอยู่กับวัตถุที่ชน ทิศทางการชน และอัตราการลดความเร็วของรถ 

การพองตัวของถุงลมเสริมความปลอดภัยไม่ได้ก�ำหนดโดยระดับความ

เสียหายของรถ การพองตัวของถุงลมเสริมความปลอดภัยนั้นเกิดข้ึน

อย่างฉับพลันและแรงพอสมควรพร้อมกับมีเสียงดัง 

• 	 แผนภาพเค้าร่างส�ำหรับพ้ืนที่การพองตัวของถุงลมเสริมความ

ปลอดภัยของคนขับและผู้โดยสารด้านหน้า

การตรวจสอบถุงลมเสริมความปลอดภัยและตัวดึงกลับอัตโนมัติ

หากเปิดสวิตช์กุญแจแล้วไฟเตือนไม่สว่างหรือไม่ดับหลัง

จาก 6 วนิาทหีรือสว่างขณะขับขี่ แสดงว่าถุงลมเสริมความ

ปลอดภัยหรือตัวดึงกลับอัตโนมัติบกพร่อง กรุณาติดต่อศูนย์

บริการให้ซ่อมแซมโดยเร็วที่สุด

ถุงลมเสริมความปลอดภัยที่พองตัวรวมถึงระบบเข็มขัดนิรภัยจะจ�ำกัด

การเคลือ่นตัวของคนขบัและผู้โดยสารด้านหน้า ท้ังน้ีเพือ่ลดการบาดเจ็บ

ที่ศีรษะและล�ำตัวส่วนบน 

หลังจากพองตัวแล้ว ถุงลมเสริมความปลอดภัยจะยุบตัวลงทันทีเพื่อให้

แน่ใจว่าจะไม่บดบังทัศนวิสัยด้านหน้าของคนขับ

หมายเหตุ: เมื่อพองตัวส่วนประกอบบางอย่างของถุงลมเสริมความ
ปลอดภัยจะร้อน อย่าสัมผัสจนกว่าจะเย็นลง
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•	 แผนภาพเค้าร่างส�ำหรับพื้นที่การพองตัวของถุงลมเสริมความ

ปลอดภัยด้านข้างของเบาะนั่งหน้า

• 	 แผนภาพเค้าร่างส�ำหรับพื้นท่ีการพองตัวของม่านถุงลมเสริมความ

ปลอดภัยด้านข้างรถแบบเดี่ยว 

• 	 แผนภาพเค้าร่างส�ำหรับพื้นที่การพองตัวของม่านถุงลมเสริมความ

ปลอดภัยด้านข้างรถแบบคู่

การเปลี่ยนส่วนประกอบ SRS หลังจากการชน

อุบัติเหตุการชนอาจท�ำให้ SRS บนรถเสียหายได้ ถุงลม 

เสริมความปลอดภัยอาจท�ำงานไม่ถูกต้องหลังจากเสียหาย

และไม่สามารถปกป้องท่านและผู้โดยสารอื่นๆ ได้เมื่อเกิด

อุบัติเหตุการชนอีก ซึ่งอาจท�ำให้บาดเจ็บสาหัสหรือเสียชีวิต 

เพื่อให้แน่ใจว่า SRS สามารถท�ำงานได้อย่างถูกต้องหลัง

เกิดการชน กรุณาให้ศูนย์บริการตรวจสอบและซ่อมแซม 

SRS ตามความจ�ำเป็น 

เมื่อถุงลมเสริมความปลอดภัยพองตัวแล้ว จ�ำเป็นต้องเปลี่ยนชิ้นส่วน

ของ SRS กรุณาติดต่อศูนย์บริการให้ซ่อมแซมโดยเร็วที่สุด
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อุปกรณ์นิรภัยส�ำหรับเด็ก (ไม่ได้มาพร้อมกับรถ)

อาจส่งผลให้เสียชีวิตหรือบาดเจ็บสาหัสได้! 

ถุงลมเสริมความปลอดภัยอาจท�ำให้เด็กอายุต�่ำกว่า 12 ปี

เสียชีวิตได้ ห้ามติดตั้งอุปกรณ์นิรภัยส�ำหรับเด็กหรือทารก

แบบหันไปข้างหลังบนเบาะน่ังหน้า มิฉะน้ันจะท�ำให้เด็ก

หรือทารกบาดเจ็บสาหัสหรือเสียชีวิตได้เมื่อถุงลมเสริม

ความปลอดภัยพองตัว ให้นั่งห่างจากถุงลมเสริมความ

ปลอดภัยมากที่สุดเท่าที่จะท�ำได้

ปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำของผู้ผลิตอุปกรณ์นิรภัยส�ำหรับทารก

หรือเด็กหากท่านติดตั้งหรือใช้งานอุปกรณ์ดังกล่าว

ค�ำเตือน: ที่ยึดอุปกรณ์นิรภัยส�ำหรับเด็กถูกออกแบบมาให ้

รับน�้ำหนักอุปกรณ์นิรภัยส�ำหรับเด็กท่ีติดตั้งอย่างถูกต้อง

เท่านั้น ไม่ว่าในสถานการณ์ใดๆ ห้ามใช้เป็นเข็มขัดนิรภัย

ส�ำหรับผูใ้หญ่ สายรดั หรอืส�ำหรบัยดึวตัถหุรอืเครือ่งมอือืน่ๆ 

เข้ากับรถ

เด็กจะทนต่อแรงการพองตัวของถุงลมเสริมความปลอดภัยได้น้อย

กว่าผู้ใหญ่ ดังน้ันจึงแนะน�ำให้เด็กอายุต�่ำกว่า 12 ปีน่ังที่เบาะน่ังหลัง  

ปกติแล้วทารกอายุต�่ำกว่า 2 ปีควรใช้อุปกรณ์นิรภัยส�ำหรับทารก และ

เด็กอายุตั้งแต่ 2 ถึง 4 ปีควรใช้อุปกรณ์นิรภัยส�ำหรับเด็ก โดยอุปกรณ์

นิรภัยส�ำหรับทารกหรือเด็กนี้มีจ�ำหน่ายทั่วไป 

อุปกรณ์นิรภัยส�ำหรับทารกหรือเด็กจะมีขนาดและประเภทแตกต่าง 

กนัไป ควรเลือกอุปกรณ์ให้เหมาะสมกับอายุและน�้ำหนักของทารกหรือ 

เด็กเพื่อให้ได้รับการปกป้องสูงสุด นอกจากน้ียังจ�ำเป็นต้องสังเกต 

ด้วยว่าอุปกรณ์ดังกล่าวเหมาะสมกับการติดตั้งบนรถของท่าน
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ตัวยึดเบาะนั่งนิรภัยส�ำหรับเด็ก

รถคันนี้มีอุปกรณ์มาตรฐาน ISOFIX 4 ตัวบนเบาะนั่งหลังสามที่นั่ง

ปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำของผู้ผลิตเบาะนั่งนิรภัยส�ำหรับเด็กในการถอด

หรือติดตั้ง

วิธีการติดตั้งเบาะนั่งนิรภัยส�ำหรับเด็ก

1	สอดเบาะนั่งนิรภัยส�ำหรับเด็กเข้าไปในห่วงยึด ISOFIX จนกระทั่ง

ล็อกเข้าที่โดยได้ยินเสียง “คลิก” บ่งบอกว่าการติดตั้งเรียบร้อยแล้ว 

2	เมื่อเชื่อมต่อ ISOFIX อย่างถูกต้องแล้ว ให้กดเบาะนั่งนิรภัยส�ำหรับ

เด็กด้วยน�้ำหนักตัวท่านเองและขันตัวยึด ISOFIX เพื่อยึดเบาะนั่งให้

แน่นหนากับรถ
ข้อควรระวัง

เบาะนัง่หลงัเป็นต�ำแหน่งเหมาะสมทีส่ดุทีจ่ะยดึอปุกรณ์นริภยัส�ำหรบั

ทารกหรอืเด็ก หากจ�ำเป็นต้องตดิตัง้อปุกรณ์นริภยัส�ำหรบัทารกหรือ

เดก็ทีเ่บาะน่ังหน้าเมือ่ขับขี ่ต้องใช้อปุกรณ์นิรภยัส�ำหรบัทารกหรอื 

เดก็แบบหนัไปข้างหน้า ยดึอปุกรณ์นิรภยัส�ำหรบัทารกหรอืเดก็ให้ 

ถกูต้องไม่ว่าจะตดิตัง้ทีต่�ำแหน่งใด โปรดจ�ำไว้ว่าหากอปุกรณ์นริภยั

ส�ำหรบัทารกหรอืเดก็ไม่แน่นหนา อาจเคลือ่นและท�ำให้ผูโ้ดยสารอืน่ๆ 

ในรถบาดเจ็บในกรณทีีเ่กดิการชนหรอืเบรกอย่างกะทนัหนั ดงันัน้

อปุกรณ์นิรภยัส�ำหรบัทารกหรอืเดก็ทัง้หมดจะต้องยดึอย่างแน่นหนา

ในรถ แม้จะไม่มทีารกหรือเดก็น่ังอยูด้่วย

ISOFIX
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แผงหน้าปัดและอุปกรณ์ควบคุม

1	 สวิตช์ควบคุมหน้าต่างประตู

2	 สวิตช์เซ็นทรัลล็อก

3	 สวิตช์ปรับกระจกมองข้างไฟฟ้า

4	 สวิตช์ปรับระดับไฟหน้า, สวิตช์ควบคุมไฟแผงหน้าปัด

5	 ก้านควบคุมไฟส่องและไฟแสดงไฟเลี้ยว, สวิตช์ตั้งค่าแผงหน้าปัด

6	 สวิตช์ควบคุมระดับเสียง, ปิดเสียง, แหล่งเสียง และโทรศัพท์บลูทูธ

7	 ถุงลมเสริมความปลอดภัยของคนขับ

8	 ชุดแผงหน้าปัด

9	 สวิตช์ควบคุมความเร็วอัตโนมัติ, ระบบเสียงพูด และการตั้งค่าแบบ 

	 ก�ำหนดเอง

10	สวิตช์ที่ปัดน�้ำฝนและฉีดน�้ำล้างกระจก, สวิตช์เมนูแผงหน้าปัด

11	สวิตช์กุญแจ

12	ระบบเครื่องเสียง

13	สวิตช์ไฟฉุกเฉิน

14	สวิตช์ควบคุมระบบเครื่องเสียง

15	ถุงลมเสริมความปลอดภัยของผู้โดยสารด้านหน้า

16	ช่องเก็บของ

17	ชุดสวิตช์ควบคุมกลาง 

18	สวิตช์ระบบขับเคลื่อนสี่ล้อ (4WD)

19	แผงควบคุม A/C

20	คันเกียร์

21	ที่เขี่ยบุหรี่

22	ปุ่มแตร

23	แป้นเบรก

24	ช่องเก็บของ

25	คันเร่ง

26	ที่เปิดฝากระโปรง

27	สวิตช์เปิดฝาช่องเติมน�้ำมันเชื้อเพลิง
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ชุดแผงหน้าปัด

1	 มิเตอร์วัดความเร็วรถ

2	 มาตรวัดรอบเครื่องยนต์

3	 มาตรวัดระดับน�้ำมันเชื้อเพลิง

4	 มาตรวัดอุณหภูมิน�้ำยาหล่อเย็นของเครื่องยนต์

ข้อควรระวัง

ห้ามวางวัตถุใดๆ ไว้หน้าชุดแผงหน้าปัด เพื่อจะไม่บดบังหน้าปัด

และไฟเตือนต่างๆ

มิเตอร์วัดความเร็วรถ

มเิตอร์วดัความเรว็รถแสดงความเรว็รถเป็นกโิลเมตรต่อชัว่โมง (กม./ชม.)

มาตรวัดรอบเครื่องยนต์

มาตรวดัรอบเครือ่งยนต์แสดงความเรว็เครือ่งยนต์เป็นรอบต่อนาท ี(x1000)

ข้อควรระวัง

อย่าปล่อยให้เข็มคงอยู่ในส่วนสีแดงของมาตรวัดเป็นเวลานาน  

มิฉะนั้นเครื่องยนต์อาจเสียหายได้

มาตรวัดระดับน�้ำมันเชื้อเพลิง

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง “ON” ไฟเตือนระดับน�้ำมันเช้ือเพลิง

ต�่ำเกินไป (สีเหลือง) จะสว่างและดับหลังจากที่ระบบตรวจสอบตนเอง

เสร็จแล้ว แล้วเข็มจะแสดงปริมาณน�้ำมันเชื้อเพลิงในถังน�้ำมันเชื้อเพลิง

โดยประมาณ เม่ือไฟเตอืนสเีหลอืงสว่างหรอืค้างอยู ่ให้เตมิน�ำ้มนัเช้ือเพลงิ

โดยเร็วที่สุด

ข้อควรระวัง

ควรเติมน�้ำมันเชื้อเพลิงก่อนที่เข็มจะถึงเครื่องหมาย “E” สีแดง
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มาตรวัดอุณหภูมิน�้ำยาหล่อเย็นของเครื่องยนต์ ศูนย์ข้อมูล

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง “ON” ไฟเตือนอุณหภูมิน�้ำยา 

หล่อเย็นของเครื่องยนต์ (สีแดง) จะสว่างและดับหลังจากที่ระบบ

ตรวจสอบตนเองเสร็จแล้ว และเข็มจะแสดงอุณหภูมิน�้ำยาหล่อเย็น

ของเครื่องยนต์ เมื่อเข็มชี้ไปประมาณกึ่งกลางสเกล แสดงว่าอุณหภูมิ

น�้ำยาหล่อเย็นเป็นปกติ หากน�้ำยาหล่อเย็นร้อนเกินไป ไฟเตือนสีแดง

ในชุดแผงหน้าปัดจะสว่าง

ศูนย์ข้อมูลแบบที่ 1

หน้าจอแสดงศูนย์ข้อมูลอยู่ตรงกลางหน้าปัด

1  การเตือนประตูปิดไม่สนิท

2  ระยะทางรวม

3  ตัวแสดงตำ�แหน่งเกียร์

4  ไฟแสดงโหมด 4WD

5  ความเร็วที่ตั้งไว้

6  อินเตอร์เฟสทริปคอมพิวเตอร์

ข้อควรระวัง

หากไฟเตือนสีแดงสว่าง ให้ดับเครื่องยนต์โดยเร็วที่สุดเท่าที่จะท�ำได้

เพื่อให้น�้ำยาหล่อเย็นเย็นลง ตรวจสอบระบบระบายความร้อน

เครื่องยนต์
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อินเตอร์เฟสทริปคอมพิวเตอร์

กดปุ่มสวิตช์เมนูแผงหน้าปัด       ท่ีปลายก้านปัดน�้ำฝนเพื่อสับเปลี่ยน

ระหว่างหน้าอินเตอร์เฟส ต่อไปนี้:

• 	 ทริป A 

	 แสดงระยะทางการขับขี่ของรถตั้งแต่ตั้งค่าครั้งสุดท้าย ทริปจะรีเซ็ต 

	 เป็นศูนย์โดยอัตโนมัติและนับต่อไปหลังจากถึงคา่สูงสุด รีเซ็ตทริป 

	 โดยกดปุ่ม SET สวิตช์ตั้งค่าแผงหน้าปัดที่ปลายก้านปัดน�้ำฝนค้างไว้

• 	 ทริป B

	 แสดงระยะทางการขับข่ีของรถตั้งแต่ตั้งค่าคร้ังสุดท้าย ทริปจะรีเซ็ต 

	 เป็นศูนย์โดยอัตโนมัติและนับต่อไปหลังจากถึงค่าสูงสุด รีเซ็ตทริป 

	 โดยกดปุ่ม SET สวิตช์ตั้งค่าแผงหน้าปัดที่ปลายก้านปัดน�้ำฝนค้างไว้

• 	 อัตราการสิ้นเปลืองน�้ำมันเช้ือเพลิงเฉลี่ย

	 อัตราการสิ้นเปลืองน�้ำมันเช้ือเพลิงเฉลี่ยแสดงอัตราการสิ้นเปลือง 

	 น�ำ้มนัเชือ้เพลงิเฉลีย่โดยประมาณ ซึง่ค�ำนวณจากฐานความแตกต่าง 

	 ของค่าการสิ้นเปลืองน�้ำมันเชื้อเพลิงต่อ 100 กม. ที่บันทึกไว้ใน 

	 รายการเมนูต้ังแต่รีเซ็ตครั้งล่าสุด สามารถรีเซ็ตได้โดยกดปุ่ม SET  

	 สวิตช์ต้ังค่าแผงหน้าปัดที่ปลายก้านปัดน�้ำฝนค้างไว้

• 	 อัตราการสิ้นเปลืองน�้ำมันเช้ือเพลิง ณ ขณะนั้น

	 ฟังก์ชันน้ีแสดงอัตราการสิ้นเปลืองน�้ำมันเชื้อเพลิง ณ ขณะน้ันของ 

	 เครื่องยนต์ที่ก�ำลังท�ำงานอยู่โดยอัตโนมัติ

• 	 ระยะทางการขับขี่

	 ฟังก์ชันน้ีค�ำนวณและแสดงระยะทางการขับขี่คงเหลือส�ำหรับรถ 

	 ก่อนที่น�้ำมันเชื้อเพลิงจะหมด ระยะทางจะเปลี่ยนโดยอัตโนมัต ิ

	 หลังจากเติมน�้ำมันเช้ือเพลิง

• 	 ระยะทางการบ�ำรุงรักษาคงเหลือ

	 ข้อความนี้เตือนระยะทางคงเหลือส�ำหรับรถของท่านก่อนจะถึง 

	 การบ�ำรุงรักษาครั้งต่อไป

• 	 ความเร็วโดยเฉลี่ย

	 ความเร็วโดยเฉลี่ยแสดงความเร็วโดยเฉลี่ยโดยประมาณ ซึ่งค�ำนวณ 

	 จากพื้นฐานของระยะทางสะสมและเวลาเปิดสวิตช์กุญแจที่บันทึก 

	 ไว้ในรายการเมนูต้ังแต่รีเซ็ตครั้งล่าสุด สามารถรีเซ็ตได้โดยกดปุ่ม 

	 SET สวิตช์ตั้งค่าแผงหน้าปัดที่ปลายก้านปัดน�้ำฝนค้างไว้

• 	 ความเร็วปัจจุบัน

	 แสดงความเร็วปัจจุบัน
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ศูนย์ข้อมูลแบบที่ 2

หน้าจอแสดงศูนย์ข้อมูลอยู่ตรงกลางหน้าปัด

1 	ตัวแสดงตำ�แหน่งเกียร์

2 	การเตือนประตูปิดไม่สนิท

3 	ระยะทางรวม

4 	ไฟเตือนไม่ได้คาดเข็มขัดนิรภัยด้านหลัง

	 เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ตำ�แหน่ง “ON” ไฟเตือนไม่ได้คาดเข็มขัด 

	 นิรภัยด้านหลังจะสว่าง ระบบจะดำ�เนินการตรวจสอบตนเอง แล้ว 

	 สักครู่ไฟจะดับหากไฟเตอืนไมไ่ดค้าดเขม็ขดันริภยัดา้นหลงัสวา่งเปน็ 

	 ระยะเวลาหนึง่ แสดงวา่เขม็ขดันริภยัดา้นหลงัไมแ่นน่หนา กรณุาคาด 

	 เขม็ขดันริภยัใหเ้รยีบรอ้ย เมือ่ความเรว็รถมากกวา่ 25 กม./ชม. และ 

	 ไฟเตือนไม่ได้คาดเข็มขัดนิรภัยด้านหลังสว่างหรือกะพริบเป็นระยะ 

	 เวลาหนึง่และเสยีงเตอืนดงั แสดงวา่เขม็ขดันริภยัดา้นหลงัไมแ่นน่หนา  

	 กรุณาคาดเข็มขัดนิรภัยให้เรียบร้อย

5 	ไฟแสดงโหมด 4WD

6 	ความเร็วที่ตั้งไว้

7 	อินเตอร์เฟสทริปคอมพิวเตอร์

อินเตอร์เฟสทริปคอมพิวเตอร์

กดปุม่สวิตช์เมนูแผงหน้าปัดทีป่ลายก้านปัดน�ำ้ฝนเพือ่สบัเปลีย่นระหว่าง 

รายละเอียดอินเตอร์เฟส ต่อไปนี้:

• 	 ทริป 1

	 แสดงระยะทางการขับขี่ของรถตั้งแต่ตั้งค่าครั้งสุดท้าย ทริปจะรีเซ็ต 

	 เป็นศูนย์โดยอัตโนมัติและนับต่อไปหลังจากถึงค่าสูงสุด รีเซ็ตทริป 

	 โดยกดปุ่ม SET สวิตช์ตั้งค่าแผงหน้าปัดที่ปลายก้านปัดน�้ำฝนค้างไว้

• 	 ทริป 2

	 แสดงระยะทางการขับขี่ของรถตั้งแต่ตั้งค่าครั้งสุดท้าย ทริปจะรีเซ็ต 

	 เป็นศูนย์โดยอัตโนมัติและนับต่อไปหลังจากถึงค่าสูงสุด รีเซ็ตทริป 

	 โดยกดปุ่ม SET สวิตช์ตั้งค่าแผงหน้าปัดที่ปลายก้านปัดน�้ำฝนค้างไว้
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• 	 อัตราการสิ้นเปลืองน�้ำมันเช้ือเพลิงเฉลี่ย

	 อัตราการสิ้นเปลืองน�้ำมันเชื้อเพลิงเฉลี่ยแสดงอัตราการสิ้นเปลือง 

	 น�ำ้มนัเชือ้เพลงิเฉลี่ยโดยประมาณ ซึ่งค�ำนวณจากฐานความแตกต่าง 

	 ของค่าการสิน้เปลอืงน�ำ้มนัเช้ือเพลิงต่อ 100 กม. ท่ีบนัทึกไว้ในรายการ 

	 เมนตูัง้แต่รเีซต็ครัง้ล่าสดุ สามารถรเีซ็ตได้โดยกดปุม่ SET สวติช์ตัง้ค่า 

	 แผงหน้าปัดที่ปลายก้านปัดน�้ำฝนค้างไว้

• 	 อัตราการสิ้นเปลืองน�้ำมันเช้ือเพลิง ณ ขณะนั้น

	 ฟังก์ชันนี้แสดงอัตราการสิ้นเปลืองน�้ำมันเช้ือเพลิง ณ ขณะนั้นของ 

	 เครื่องยนต์ที่ก�ำลังท�ำงานอยู่โดยอัตโนมัติ

• 	 ระยะทางการขับขี่

	 ฟังก์ชันนี้ค�ำนวณและแสดงระยะทางการขับขี่คงเหลือส�ำหรับรถ 

	 ก่อนที่น�้ำมันเชื้อเพลิงจะหมด ระยะทางจะเปลี่ยนโดยอัตโนมัติ 

	 หลังจากเติมน�้ำมันเช้ือเพลิง

• 	 ระยะทางการบ�ำรุงรักษาคงเหลือ

	 ข้อความนี้เตือนระยะทางคงเหลือส�ำหรับรถของท่านก่อนจะถึงการ 

	 บ�ำรุงรักษาครั้งต่อไป

• 	 ความเร็วโดยเฉลี่ย

	 ความเร็วโดยเฉล่ียแสดงความเร็วโดยเฉลี่ยโดยประมาณ ซึ่งค�ำนวณ 

	 จากพืน้ฐานของระยะทางสะสมและเวลาเปิดสวิตช์กญุแจทีบ่นัทกึไว้ 

	 ในรายการเมนูตั้งแต่รีเซ็ตครั้งล่าสุด สามารถรีเซ็ตได้โดยกดปุ่ม SET  

	 สวิตช์ต้ังค่าแผงหน้าปัดที่ปลายก้านปัดน�้ำฝนค้างไว้

• 	 ความเร็วปัจจุบัน

	 แสดงความเร็วปัจจุบัน

• 	 ข้อมูลแรงดันลมยาง

	 ในโหมดปกติ จะแสดงแรงดันลมยางปัจจุบันตามเวลาจริง

หมายเหต:ุ สำ�หรบัรถทีต่ดิตัง้ระบบตรวจสอบความผดิปกตขิองลมยาง 
หลังจากที่เติมลมหรือปล่อยลมในสถานะหยุดนิ่ง ค่าแสดงแรงดัน 
ลมยางจะไม่อัปเดตจนกว่ารถจะมีความเร็วถึง 30 กม./ชม.

อินเตอร์เฟสข้อความเตือน

อินเตอร์เฟสเตือนความพร้อม
•	 Rain sensor on เปิดเซ็นเซอร์น�้ำฝน 

•	 Rain sensor off ปิดเซ็นเซอร์น�้ำฝน 

•	 Automatic lighting on เปิดไฟอัตโนมัติ 

•	 Automatic lighting off ปิดไฟอัตโนมัติ

หมายเหตุ: อินเตอร์เฟสด้านบนจะปรากฏขึ้นเพื่อเตือนเท่านั้น และ 
ไม่รวมถึงอินเตอร์เฟสข้อความแสดงความบกพร่อง
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อินเตอร์เฟสเตือนการตรวจสอบแรงดันลมยาง
• 	 Wait for learning รอการเรียนรู้ 

• 	 Fast leakage and low pressure รั่วอย่างรวดเร็วและแรงดันต�่ำ

• 	 Low tire pressure แรงดันลมยางต�่ำ

• 	 High tire pressure แรงดันลมยางสูง 

• 	 System failure ระบบล้มเหลว 

• 	 Low battery แบตเตอรี่ต�่ำ

อินเตอร์เฟสเตือนประตูปิดไม่สนิท
• 	 Door ajar ประตูปิดไม่สนิท

อินเตอร์เฟสเตือน PEPS

•	 Place the key in the storage box วางกุญแจไว้ในช่องเก็บของ

•	 No key is detected ตรวจไม่พบกุญแจ 

•	 Low key battery แบตเตอรี่กุญแจต�่ำ

•	 Depress the brake pedal and press the ignition switch during 

starting เหยยีบแป้นเบรกและกดสวิตช์กญุแจระหว่างการสตาร์ท 

•	 Depress the clutch pedal all the way down and press the 

ignition switch during starting เหยียบแป้นคลัตช์จนสุดและกด

สวิตช์กุญแจระหว่างการสตาร์ท 

•	 Start after the gear is shifted to P/N สตาร์ทหลงัจากเข้าเกยีร์ P/N 

•	 Please start the engine after warmup กรุณาสตาร์ทหลังจาก

อุ่นเครื่องยนต์ 

•	 Please shift the gear to P for flameout กรุณาเข้าเกียร์ P เพื่อ

ดับเครื่องยนต์ 

อินเตอร์เฟสเตือนอื่นๆ

•	 Release the parking brake ปลดเบรกมือ 

• 	 Width lamps on เปิดไฟหรี่ 

• 	 Key in ignition กุญแจเสียบอยู่ 

• 	 Overspeed ความเร็วสูงเกินไป 

• 	 Lane departure ออกจากเลน 

• 	 Brake fluid insufficient น�้ำมันเบรกไม่เพียงพอ 

• 	 Please service the airbag กรณุาซ่อมบ�ำรงุถงุลมเสรมิความปลอดภยั 

• 	 Please have the vehicle maintained immediately กรุณาน�ำ

รถไปบ�ำรุงรักษาทันที 

• 	 XXX KM before the next maintenance ระยะทางก่อนจะถึง

การบ�ำรุงรักษาครั้งต่อไป 

• 	 Blind spot monitoring system failure ระบบตรวจสอบจุดอับ

สายตาล้มเหลว 

• 	 Please have a rest กรุณาหยุดพัก 
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หมายเหตุ: เมื่ออินเตอร์เฟสเตือนปรากฏขึ้น ให้กดปุ่มสวิตช์เมนูแผง
หน้าปัด  ที่ปลายก้านปัดน�้ำฝนเพ่ือยืนยันข้อความตามล�ำดับ  
มิฉะนั้นระบบจะยืนยันข้อความโดยอัตโนมัติหากไม่มีการท�ำงานใดๆ 
ภายใน 10 วินาที ย้อนกลับไปยังอินเตอร์เฟสเดิมหลังจากยืนยัน

อินเตอร์เฟสข้อความแสดงความบกพร่อง

กดปุม่สวติช์เมนแูผงหน้าปัดค้างไว้           เพือ่เข้าสูอิ่นเตอร์เฟสเลอืกเมนแูล้ว 

กดปุม่สวติช์เมนแูผงหน้าปัด         เพือ่เลอืก “ข้อความแสดงความบกพร่อง”

ข้อควรระวัง

หากมีข้อความเตือนจ�ำนวนมากพร้อมๆ กัน จะแสดงข้อความตาม

ล�ำดับความส�ำคัญ

• 	 Please have a rest after a long drive! กรุณาหยุดพักหลังจาก

ขับขี่มานาน! 

• 	 Low oil pressure แรงดันน�้ำมันต�่ำ

• 	 Engine hood ajar ฝากระโปรงเครื่องยนต์ปิดไม่สนิท 

• 	 Please turn the steering wheel to unlock กรุณาหมุนพวงมาลัย 

เพื่อปลดล็อก 

กดปุ่ม SET สวิตช์ต้ังค่าแผงหน้าปัดที่ปลายก้านปัดน�้ำฝนเพ่ือเข้าสู ่

อินเตอร์เฟสข้อความแสดงความบกพร่อง “No Failure” จะปรากฏขึ้น 

หากไม่มีความบกพร่อง
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การเตือนความเหนื่อยล้าและช่วยให้มีสมาธิ (การตรวจ
จับความเหนื่อยล้า)

ฟังก์ชันการเตือนความเหนื่อยล้าและช่วยให้มีสมาธิ  
(การตรวจจับความเหนื่อยล้า) จะเตือนคนขับไม่ให้ขับขี่รถ
ขณะเหนื่อยล้า ระบบจะบันทึกเวลาการขับขี่อย่างต่อเนื่อง
ขณะที่ตรวจสอบอินพุตพวงมาลัยตามเวลาจริง เพื่อตรวจดู
ว่าคนขับจำ�เป็นต้องพักหรือไม่

อินเตอร์เฟสข้อความเตือนที่สอดคล้องกันจะปรากฏขึ้นหากมีความ 

บกพร่องใดๆ

กดปุ่มสวิตช์เมนูแผงหน้าปัด      ที่ปลายก้านปัดน�้ำฝนเพื่อสับเปลี่ยน

ระหว่างอินเตอร์เฟสเตือน กดปุ่มสวิตช์เมนูแผงหน้าปัด      ที่ปลาย

ก้านปัดน�้ำฝนค้างไว้เพื่อย้อนกลับไปยังอินเตอร์เฟสก่อนหน้า

หมายเหตุ: อินเตอร์เฟสข้อความเตือนจะทำ�งานก็ต่อเม่ือความเร็วรถ 
เท่ากับศูนย์ โดยจะย้อนกลับไปยังอินเตอร์เฟสทริปคอมพิวเตอร์ 
โดยอัตโนมัติเมื่อความเร็วรถมากกว่าศูนย์ และจะย้อนกลับไปยัง
อินเตอร์เฟสทริปคอมพิวเตอร์หากไม่มีการทำ�งานใดๆ ภายใน 10 วินาที

การเตือนความเหนื่อยล้า

• 	 ขณะที่รถก�ำลังแล่น หากระบบตรวจพบว่ากฎมุมพวงมาลัยตรง 

	 กับสภาพการขับข่ีอย่างเหนื่อยล้า การแสดงผลบนหน้าปัดจะแสดง 

	 อินเตอร์เฟสต่อไปน้ีพร้อมกับเสียงเตือน

หรือเน่ืองจากการก�ำหนดค่ารถที่แตกต่างกัน การแสดงผลจะแสดง

อินเตอร์เฟสต่อไปนี้อย่างต่อเนื่องพร้อมกับเสียงเตือน 
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หมายความว่าระบบแนะน�ำให้คนขับหยุดพักสักครู่ กรุณาหยุดรถ

และพักผ่อน

•	 ขณะที่รถกำ�ลังแล่น หากระบบตรวจพบว่าเวลาการขับขี่ต่อเนื่อง 

	 เกิน 2 ชั่วโมง และความเร็วรถสูงกว่า 65 กม./ชม. การแสดงผลบน 

	 หน้าปัดจะแสดงอินเตอร์เฟสต่อไปนี้พร้อมกับเสียงเตือน

	 หรือเน่ืองจากการกำ�หนดค่ารถที่แตกต่างกัน การแสดงผลจะแสดง 

	 อินเตอร์เฟสต่อไปนี้และอินเตอร์เฟสจะกะพริบพร้อมกับเสียงเตือน

	 หมายความว่าระบบแนะนำ�ให้คนขับหยุดพักสักครู่ กรุณาหยุดรถ 

	 และพักผ่อน

ข้อควรระวัง

•   อย่าขับขี่รถต่อไปด้วยความเหนื่อยล้า คนขับมีหน้าที่รับผิดชอบ 

    ความสามารถในการขับขี่ของตนเสมอ

•   การขับขี่เป็นระยะเวลานานจ�ำเป็นต้องพักเป็นระยะๆ

•   ระบบไม่สามารถตรวจจับความต้องการพักได้ในทุกกรณี
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ระบบตรวจสอบความผิดปกติของลมยาง

ระบบตรวจสอบความผิดปกติของลมยางสามารถตรวจสอบสภาพยาง

โดยอัตโนมติัตามเวลาจรงิ ท้ังนีเ้พ่ือความปลอดภยัในการขบัขี่ 

เมือ่ยางมลีมน้อยเกนิไปหรอืมากเกินไป ยางแบนอย่างรวดเรว็หรือระบบ

ขัดข้องระหว่างการขับขี่ “ไฟเตือนระบบตรวจสอบความผิดปกติของ

ลมยาง (สีเหลือง)”          บนหน้าปัดจะสว่างพร้อมกบัเสยีงเตอืน 

การแสดงผลบนหน้าปัดจะแสดงอนิเตอร์เฟสเตอืน กรุณาด ู“อนิเตอร์เฟส

เตอืนการตรวจสอบแรงดันลมยาง” ใน “ศนูย์ข้อมลูแบบท่ี 2”

ไฟเตือนและไฟแสดง

ไฟเตือนและไฟแสดงอยู่ในบริเวณต่อไปนี้

ไฟแสดงไฟเลี้ยว

“ไฟแสดงไฟเลี้ยว (สีเขียว)” ด้านขวาหรือด้านซ้ายจะกะพริบ

เมื่อก�ำลังจะเลี้ยว ไฟแสดงไฟเลี้ยวด้านขวาและด้านซ้ายจะกะพริบ

พร้อมๆ กันเมื่อกดสวิตช์ไฟฉุกเฉิน
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ไฟแสดงไฟตัดหมอกหน้า

“ไฟแสดงไฟตัดหมอกหน้า (สีเขียว)” สว่างเมื่อเปิดไฟ 

ตัดหมอกหน้า

ไฟแสดงไฟสูง

หากเปิดไฟสงูหรอืไฟหน้ากะพรบิ “ไฟแสดงไฟสงู (สฟ้ีา)” จะสว่าง

ไฟแสดงไฟตัดหมอกหลัง

“ไฟแสดงไฟตัดหมอกหลัง (สีเหลือง)” สว่างเม่ือเปิดไฟตัด

หมอกหลัง

ไฟแสดงไฟหรี่

“ไฟแสดงไฟหรี่ (สีเขียว)” สว่างเมื่อเปิดไฟหรี่

ไฟเตือน AFS (ระบบปรับมุมไฟหน้า) ขัดข้อง

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง ON “ไฟเตือน AFS ขัดข้อง 

(สีเหลือง)” จะสว่าง ระบบจะท�ำการตรวจสอบตนเองและไฟจะดับ

หลังจากผ่านไปสักครู่

หมายเหตุ: หากไฟแสดงไฟเลี้ยวด้านใดด้านหนึ่งกะพริบอย่าง

รวดเร็ว แสดงว่าหลอดไฟเลี้ยวที่ด้านนั้นบกพร่อง

หากไฟเตือนไม่ดับหรือสว่างในระหว่างการขับขี่ แสดงว่า AFS หรือ 

ไฟสูง/ไฟต�่ำขัดข้อง กรุณาติดต่อศูนย์บริการเพื่อตรวจสอบโดยเร็วที่สุด

ไฟแสดง AFS (ระบบปรับมุมไฟหน้า) OFF

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง ON “ไฟแสดง AFS OFF  

(สีเหลือง)” จะสว่าง ระบบจะท�ำการตรวจสอบตนเองและไฟจะดับ

หลังจากผ่านไปสักครู่ 

หาก AFS ปิด “ไฟแสดง AFS OFF (สีเหลือง)” จะสว่าง

ไฟเตือนถุงลมเสริมความปลอดภัย

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง ON “ไฟเตือนถุงลมเสริม

ความปลอดภัย (สีแดง)” จะสว่าง ระบบจะท�ำการตรวจสอบตนเอง

และไฟจะดับหลังจากผ่านไปสักครู่ 

หากไฟเตือนไม่สว่างหรือกะพริบ, ไม่ดับ หรือสว่างหรือกะพริบใน

ระหว่างการขับขี่ แสดงว่า SRS ขัดข้อง กรุณาติดต่อศูนย์บริการให้

ตรวจสอบโดยเร็วที่สุด

กรุณาดู “ถุงลมเสริมความปลอดภัย” ในบทน้ีส�ำหรับข้อมูลเพิ่มเติม 

เกี่ยวกับอุปกรณ์ถงุลมเสรมิความปลอดภยั
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ไฟเตือนคนขับไม่ได้คาดเข็มขัดนิรภัย

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปท่ีต�ำแหน่ง ON หากคนขับไม่ได ้

คาดเข็มขัดนิรภัยอย่างถูกต้อง “ไฟเตือนคนขับไม่ได้คาดเข็มขัดนิรภัย 

(สีแดง)” จะสว่าง หากความเร็วรถสูงกว่า 20 กม./ชม. เสียงเตือน

จะดังเพื่อเตือนว่าท่านยังไม่ได้คาดเข็มขัดนิรภัย ในขณะเดียวกัน  

“ไฟเตือนไม่ได้คาดเข็มขัดนิรภัย (สีแดง)” จะกะพริบ “ไฟเตือนคน

ขับไม่ได้คาดเข็มขัดนิรภัย (สีแดง)” จะดับและเสียงเตือนหยุดเมื่อ 

คาดเข็มขัดนิรภัยแล้ว

ไฟเตือนผู้โดยสารด้านหน้าไม่ได้คาดเข็มขัดนิรภัย

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง ON หากผู้โดยสารด้านหน้า

ไม่ได้คาดเข็มขัดนิรภัยอย่างถูกต้อง “ไฟเตือนผู้โดยสารด้านหน้าไม่ได้

คาดเขม็ขดันริภยั (สแีดง)” จะสว่าง หากความเรว็รถสงูกว่า 20 กม./ชม. 

เ สียงเตือนจะดั ง เพื่ อ เตือนว ่ าท ่ านยั ง ไม ่ ได ้คาดเข็มขัดนิรภัย  

ในขณะเดียวกัน “ไฟเตือนผู้โดยสารด้านหน้าไม่ได้คาดเข็มขัดนิรภัย  

(สีแดง)” จะกะพรบิ “ไฟเตอืนผูโ้ดยสารด้านหน้าไม่ได้คาดเขม็ขดันริภยั  

(สีแดง)” จะดับและเสียงเตือนหยุดเมื่อคาดเข็มขัดนิรภัยแล้ว

ไฟเตือนระบบเบรกขัดข้อง

เม่ือบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง ON หากใส่เบรกมือไว ้ 

“ไฟเตือนระบบเบรกขัดข้อง (สีแดง)” จะสว่าง ไฟจะดับทันทีที่ปลด 

เบรกมือเรียบร้อยแล้ว

เมื่อระดับน�้ำมันเบรกต�่ำกว่าช่วงปกติ “ไฟเตือนระบบเบรกขัดข้อง  

(สีแดง)” จะสว่างเช่นกัน

หากไฟเตือนไม่ดับเมื่อปลดเบรกมือ แสดงว่าระบบเบรกบกพร่อง  

ให้จอดรถทันทีและติดต่อศูนย์บริการเพื่อตรวจสอบโดยเร็วที่สุด

ไฟเตือน ABS (ระบบป้องกันล้อล็อก) ขัดข้อง

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง ON “ไฟเตือน ABS ขัดข้อง  

(สเีหลอืง)” จะสว่าง ระบบจะท�ำการตรวจสอบตนเองและไฟจะดับหลัง

จากผ่านไปสักครู่ 

หากไฟเตือนไม่ดับหรือสว่างข้ึนมาระหว่างขับข่ี แสดงว่า ABS ขัดข้อง 

กรุณาติดต่อศูนย์บริการเพื่อตรวจสอบโดยเร็วที่สุด

หมายเหตุ: แม้ว่า ABS จะบกพร่อง แต่ระบบเบรกยังสามารถทำ�การ
เบรกได้ (โดยปิดการใช้งาน ABS ในเวลานี้) กรุณาดู “ระบบเบรก” 
ในบทการสตารท์เครือ่งยนตแ์ละการขบัขีส่ำ�หรบัขอ้มลูเกีย่วกบั ABS
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(สีเหลือง)” จะสว่าง ระบบจะท�ำการตรวจสอบตนเองและไฟจะดับ

หลังจากผ่านไปสักครู่ 

เมื่อกดสวิตช์ SCS OFF และปิด SCS “ไฟแสดง SCS OFF (สีเหลือง)” 

จะสว่าง กรุณาดู “สวิตช์แผงหน้าปัด” ในบทนี้ส�ำหรับข้อมูลเกี่ยวกับ

สวิตช์ SCS OFF

ไฟแสดงระบบควบคุมความเร็วขณะลงทางลาดชัน

เมื่อเปิดใช้งานระบบควบคุมความเร็วขณะลงทางลาดชันและ

สภาพการท�ำงานตรงตามที่ก�ำหนด “ไฟแสดงระบบควบคุมความเร็ว

ขณะลงทางลาดชัน (สีเหลือง)” จะสว่าง เมื่อ “ไฟแสดงระบบควบคุม

ความเร็วขณะลงทางลาดชัน (สีเหลือง)” กะพริบ แสดงว่าระบบ

ควบคุมความเร็วขณะลงทางลาดชันก�ำลังท�ำงาน กรุณาดู “สวิตช์แผง

หน้าปัด” ในบทนี้ส�ำหรับข้อมูลเกี่ยวกับสวิตช์ระบบควบคุมความเร็ว

ขณะลงทางลาดชัน

หากปิดระบบควบคุมความเร็วขณะลงทางลาดชันหรือระบบบกพร่อง 

“ไฟแสดงระบบควบคุมความเร็วขณะลงทางลาดชัน (สีเหลือง)”  

จะดับ กรุณาดู “ระบบเบรก” ในบทการสตาร์ทเคร่ืองยนต์และการ

ขับขี่ส�ำหรับข้อมูลเกี่ยวกับระบบควบคุมความเร็วขณะลงทางลาดชัน

ไฟเตือน EBD (การกระจายแรงเบรกอิเล็กทรอนิกส์)

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง ON “ไฟเตือน EBD ขัดข้อง 

(สีแดง)” จะสว่าง ระบบจะท�ำการตรวจสอบตนเองและไฟจะดับหลัง

จากผ่านไปสักครู่ 

หากไฟเตือนไม่ดับหรือสว่างขึ้นมาระหว่างขับขี่ แสดงว่าระบบเบรก

ขัดข้อง กรุณาติดต่อศูนย์บริการเพ่ือตรวจสอบโดยเร็วที่สุด

ไฟแสดง SCS (ระบบควบคุมการทรงตัว)

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง ON “ไฟแสดง SCS  

(สีเหลือง)” จะสว่าง ระบบจะท�ำการตรวจสอบตนเองและไฟจะดับ

หลังจากผ่านไปสักครู่

“ไฟแสดง SCS (สีเหลือง)” กะพริบเมื่อระบบควบคุมการทรงตัวท�ำงาน

หากไฟเตือนไม่ดับ แสดงว่าระบบควบคุมการทรงตัวขัดข้อง กรุณา

ติดต่อศูนย์บริการเพ่ือตรวจสอบโดยเร็วท่ีสุด กรุณาดู “ระบบเบรก” 

ในบทการสตาร์ทเคร่ืองยนต์และการขับขี่ส�ำหรับข้อมูลเกี่ยวกับ SCS

ไฟแสดง SCS (ระบบควบคุมการทรงตัว) OFF

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง ON “ไฟแสดง SCS OFF  
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ไฟแสดงหัวเผา

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง ON “ไฟแสดงหัวเผา  

(สีเหลือง)” จะสว่าง ระบบจะท�ำการตรวจสอบตนเอง หากไฟแสดง

ดับเมื่อเวลาที่ก�ำหนดไว้ผ่านไป แสดงว่าเครื่องยนต์สามารถสตาร์ทได้

ไฟเตือนเครื่องยนต์ขัดข้อง

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง ON “ไฟเตือนเครื่องยนต์

ขัดข้อง (สีเหลือง)” จะสว่าง ระบบจะท�ำการตรวจสอบตนเองและไฟ

จะดับหลังจากผ่านไปสักครู่

หากไฟเตือนสว่าง แสดงว่าช้ินส่วนท่ีเกี่ยวข้องกับเครื่องยนต์บกพร่อง 

กรุณาติดต่อศูนย์บริการเพื่อตรวจสอบโดยเร็วที่สุด

ไฟเตือนระบบระบายไอเสียของเครื่องยนต์ MIL

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง ON “ไฟเตือนระบบระบาย

ไอเสียของเครื่องยนต์ MIL (สีเหลือง)” จะสว่าง ระบบจะท�ำการ 

ตรวจสอบตนเองและไฟจะดับหลังจากที่เครื่องยนต์สตาร์ท

หากไฟเตือนสว่าง แสดงว่าสมรรถนะของเครื่องยนต์และระบบระบาย

ไอเสียบกพร่อง กรุณาติดต่อศูนย์บริการให้ตรวจสอบโดยเร็วท่ีสุด  

ขณะเดียวกันให้หลีกเลี่ยงการใช้งานที่ความเร็วรอบเครื่องยนต์สูงหรือ

เร่งความเร็วสูง

ข้อควรระวัง

หากไฟเตือนสว่างในระหว่างการขับขี่ ให้จอดรถทันทีและระบายน�้ำ 

ออกจากกรองน�้ำมันเชื้อเพลิง มิฉะนั้นเครื่องยนต์จะจ�ำกัดแรงบิด 

กรุณาดู “การระบายน�้ำในกรองน�้ำมันเชื้อเพลิง” ในการแก้ไขความ

บกพร่องฉุกเฉินส�ำหรับข้อมูลเกี่ยวกับการระบายน�้ำในกรองน�้ำมัน

เชื้อเพลิง

ข้อควรระวัง

หากไฟแสดงไม่ดับหลังจากสตาร์ทเครื่องยนต์แล้ว กรุณาติดต่อศูนย์

บริการให้ตรวจสอบโดยเร็วที่สุด

ไฟเตือนระดับน�้ำในกรองน�้ำมันเชื้อเพลิง

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง ON “ไฟเตือนระดับน�้ำในกรองน�้ำมัน

เชื้อเพลิง (สีเหลือง)” จะสว่าง ระบบจะท�ำการตรวจสอบตนเองและ

ไฟจะดับหลังจากผ่านไปสักครู่
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หาก “ไฟเตือนอิมโมบิไลเซอร์เคร่ืองยนต์ (สีเหลือง)” กะพริบ แสดงว่า

ระบบควบคมุอมิโมบไิลเซอร์ขดัข้อง เครือ่งยนต์จะไม่สามารถสตาร์ทได้ 

กรุณาติดต่อศูนย์บริการให้ตรวจสอบทันที

ไฟเตือนป้องกันการโจรกรรม

เม่ือรถเปิดระบบป้องกันการโจรกรรม “ไฟเตือนป้องกันการ

โจรกรรม (สีแดง)” จะกะพริบ

เม่ือรถปิดระบบป้องกันการโจรกรรม “ไฟเตือนป้องกันการโจรกรรม 

(สีแดง)” จะดับ

หากสัญญาณเตือนป้องกันการโจรกรรมถูกกระตุ้น “ไฟเตือนป้องกัน

การโจรกรรม (สีแดง)” จะกะพริบพร้อมเปิดเสียงและสัญญาณเตือน 

ไฟเตือนระบบตรวจสอบความผิดปกติของลมยาง

เมือ่บดิสวิตช์กญุแจไปทีต่�ำแหน่ง ON “ไฟเตือนระบบตรวจสอบ 

ความผดิปกติของลมยาง (สเีหลอืง)” จะสว่าง ระบบจะท�ำการตรวจสอบ 

ตนเองและไฟจะดับหลังจากผ่านไปสักครู่ เมื่อระบบตรวจสอบความ 

ผิดปกติของลมยางขัดข้อง “ไฟเตือนระบบตรวจสอบความผิดปกติ

ของลมยาง (สีเหลือง)” จะสว่าง กรุณาติดต่อศูนย์บริการให้ตรวจสอบ 

โดยเร็วที่สุด

ไฟเตือนแรงดันน�้ำมันเครื่อง

เมือ่บดิสวติช์กญุแจไปทีต่�ำแหน่ง ON “ไฟเตือนแรงดันน�ำ้มนัเครือ่ง 

(สีแดง)” จะสว่าง และดับหลังจากที่เครื่องยนต์สตาร์ท

หากไฟเตือนไม่ดับหลังจากสตาร์ทเครื่องยนต์แล้วหรือสว่างในระหว่าง

การขับขี่ กรุณาดับเครื่องยนต์ทันทีและตรวจสอบระดับน�้ำมัน กรุณาดู 

“น�้ำมันเครื่อง” ในบทการบ�ำรุงรักษาและการบริการ

ข้อควรระวัง

แม้ว่าระดับน�้ำมันจะเป็นปกติ ห้ามสตาร์ทเครื่องยนต์อีกครั้ง 

โดยเด็ดขาด กรุณาติดต่อศูนย์บริการให้ตรวจสอบโดยเร็วที่สุด

ไฟเตือนอิมโมบิไลเซอร์เครื่องยนต์

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง ON “ไฟเตือนอิมโมบิไลเซอร์

เคร่ืองยนต์ (สีเหลือง)” จะสว่าง ระบบจะท�ำการตรวจสอบตนเองและ

ไฟจะดับหลังจากผ่านไปสักครู่ หากอิมโมบิไลเซอร์เครื่องยนต์รับรอง

ความถูกต้องส�ำเร็จ “ไฟเตือนอิมโมบิไลเซอร์เครื่องยนต์ (สีเหลือง)” 

จะยังคงดับอยู่และสามารถสตาร์ทเคร่ืองยนต์ได้ 
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ไฟเตือน 4WD ขัดข้อง

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง ON “ไฟเตือน 4WD ขัดข้อง 

(สีแดง)”จะสว่าง ระบบจะท�ำการตรวจสอบตนเองและไฟจะดับหลัง

จากผ่านไปสักครู่

หากไฟเตือนไม่ดับหลังจากสตาร์ทเครื่องยนต์แล้วหรือสว่างขึ้นมา 

ระหว่างขับข่ี แสดงว่าระบบ 4WD ขัดข้อง กรุณาติดต่อศูนย์บริการ

เพื่อตรวจสอบโดยเร็วที่สุด กรุณาดู “การขับเคลื่อนสี่ล้อ (4WD)” ใน

บทการสตาร์ทเครื่องยนต์และการขับข่ีส�ำหรับข้อมูลเกี่ยวกับ 4WD

ข้อควรระวัง

หากไฟเตือนไม่ดับหลังจากสตาร์ทเครื่องยนต์แล้วหรือสว่างขึ้นมา 

ระหว่างขับขี่ แสดงว่าระบบการชาร์จขัดข้อง กรุณาติดต่อศูนย์

บริการเพื่อตรวจสอบโดยเร็วที่สุด

ไฟแสดงระบบควบคุมความเร็วอัตโนมัติ

เมื่อสวิตช์กุญแจอยู่ที่ต�ำแหน่ง ON และระบบควบคุมความเร็ว

อัตโนมัติอยู่ในสถานะเตรียมพร้อม “ไฟแสดงระบบควบคุมความเร็ว

อัตโนมัติ (สีขาว)” จะสว่าง และเมื่อระบบอยู่ในสถานะเปิดใช้งาน  

“ไฟแสดงระบบควบคุมความเร็วอัตโนมัติ (สีเขียว)” จะสว่าง

ไฟแสดงการชาร์จแบตเตอรี่

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง ON “ไฟแสดงการชาร์จ

แบตเตอรี่ (สีแดง)” จะสว่าง และดับหลังจากที่เครื่องยนต์สตาร์ท
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ไฟแสดงการลากจูง

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง ON “ไฟแสดงการลากจูง  

(สีเขียว)” จะสว่าง ระบบจะท�ำการตรวจสอบตนเองและไฟจะดับ 

หลังจากผ่านไปสักครู่

สวิตช์แผงหน้าปัด

สวิตช์ควบคุมไฟแผงหน้าปัด

สวิตช์ควบคุมไฟแผงหน้าปัดอยู่บนแผงหน้าปัดด้านข้างคนขับ โดยอยู่

ด้านนอกของพวงมาลัย

ปรบัความสว่างของไฟแผงหน้าปัด         ด้วยสวติช์ควบคมุไฟแผงหน้าปัด

เลื่อนสวิตช์       หมุนขึ้น/ลงเพื่อปรับไฟให้สว่างขึ้นหรือหรี่ลง

ไฟเตือนการออกจากเลน

เม่ือสวิตช์กุญแจอยู่ที่ต�ำแหน่ง ON และระบบเตือนการออก

จากเลนท�ำงาน “ไฟเตือนการออกจากเลน (สีเขียว)” จะสว่าง 

หากสอดคล้องกับเงื่อนไขการเตือน “ไฟเตือนการออกจากเลน  

(สีเหลือง)” จะกะพริบพร้อมกับส่งเสียงเตือน

เมื่อป ิดคุณสมบัตินี้หรือรถไม ่สามารถตรวจจับเส ้นแบ่งเลนได ้  

“ไฟเตือนการออกจากเลน (สีเหลือง)” จะสว่าง

หากระบบไม่มีเพาเวอร์หรือไม่ได้เชื่อมต่อกับเครือข่าย “ไฟเตือนการ

ออกจากเลน (สีเหลือง)” จะกะพริบ

กรุณาดู “ระบบเตือนการออกจากเลน” ในบทการสตาร์ทเคร่ืองยนต์

และการขบัขีส่�ำหรบัข้อมลูเพิม่เตมิเกีย่วกบัระบบเตอืนการออกจากเลน
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ปรับระดับไฟหน้าโดยเลื่อนสวิตช์หมุนขึ้นและลง เมื่อโหลดของรถ

เปล่ียนแปลง กรณุาปรบัระดับไฟหน้าให้สอดคล้องกบัข้อก�ำหนดต่อไปน้ี

• 	 ต�ำแหน่ง 0: มีผู้โดยสารด้านหน้า

• 	 ต�ำแหน่ง 1: มีผู้โดยสารเต็มทุกที่นั่ง

• 	 ต�ำแหน่ง 2: มีผู ้โดยสารเต็มทุกที่นั่งและมีสิ่งของอยู่ในห้องเก็บ 

	 สัมภาระท้ายรถด้วย

• 	 ต�ำแหน่ง 3: มีคนขับและมีสิ่งของอยู่ในห้องเก็บสัมภาระท้ายรถ

ระบบปรับมุมไฟหน้า

หากรถของท่านติดตั้ง AFS (ระบบปรับมุมไฟหน้า) AFS จะปรับทิศทาง

ล�ำแสงของไฟหน้าโดยอัตโนมัติโดยดูจากความเร็วของรถ โหลดบนรถ 

และอินพุตพวงมาลัยส�ำหรับควบคุมล้อ

ล�ำแสงจะปรับโดยอัตโนมัติไปทางซ้ายหรือขวาตามทิศทางการเลี้ยวรถ

เมื่อขับขี่โดยมีผู้โดยสารหรือสัมภาระอยู่ภายในรถ ล�ำแสงไฟหน้าจะ

ปรับขึ้นหรือลงโดยอัตโนมัติ

หมายเหตุ: ระดับลำ�แสงไฟหน้ามีความสำ�คัญอย่างยิ่งในการขับขี่
อย่างปลอดภัย หาก AFS บกพร่อง กรุณาติดต่อศูนย์บริการให้ 
ตรวจสอบโดยเร็วที่สุด

สวิตช์ปรับระดับไฟหน้า

สวิตช์ปรับระดับไฟหน้าอยู ่บนแผงหน้าปัดด้านข้างคนขับ โดยอยู ่

ด้านนอกของพวงมาลัย

ใช้ฟังก์ชันนี้ปรับระดับไฟหน้าให้เหมาะสมกับสภาพของรถและถนน 

ระดับไฟหน้าที่ถูกต้องสามารถลดแสงจ้าที่ส่องไปยังคนขับรถคันอื่นๆ

เมื่อปรับระดับไฟหน้า จะต้องเปิดไฟต�่ำก่อน

2
1

3
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กดสวิตช์ไฟฉุกเฉิน       เพื่อเปิดใช้งานไฟเลี้ยวทั้งหมด ในขณะเดียวกัน  

“ไฟแสดงไฟเลี้ยว (สีเขียว)” บนหน้าปัดจะสว่างและกะพริบ จากนั้น

กดสวิตช์นี้อีกครั้งเพื่อปิดไฟดังกล่าว

หมายเหตุ: เปิดไฟฉุกเฉินเพื่อเตือนให้รถคันอื่นเห็นว่ารถของท่าน
ขัดข้องและการเข้าใกล้รถท่านอาจเป็นอันตราย

สวิตช์ไฟฉุกเฉิน สวิตช์ควบคุมระบบเครื่องเสียง

ติดตั้งสวิตช์มุมมอง 360°

ต�ำแหน่ง 1 – CAR: สวิตช์โหมดสถานะรถ กด CAR เพือ่ดขู้อมลูสถานะรถ

ต�ำแหน่ง 2 – CAMERA: สวิตช์เปิดมุมมอง 360° กด CAMERA เพื่อ

เปิดใช้งานฟังก์ชันมุมมอง 360°

ต�ำแหน่ง 3 – HOME: สวิตช์โหมดอินเตอร์เฟสหลัก กด HOME เพื่อ

ย้อนกลับไปยังหน้าโฮม กด HOME ค้างไว้ 3 วินาทีเพื่อเข้าสู่โหมดห้าม

รบกวน และกดปุ่มนี้ค้างไว้ 10 วินาทีเพื่อรีบูตระบบใหม่

ต�ำแหน่ง 4 – VOL-: สวิตช์ลดระดับเสียง กด VOL- เพื่อลดระดับเสียง

ต�ำแหน่ง 5 – VOL+: สวติช์เพิม่ระดบัเสยีง กด VOL+ เพ่ือเพิม่ระดบัเสียง
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ตำแหนง 1 – CAR: สวิตชโหมดสถานะรถ กดปุมน้ีเพ่ือดูขอมูลสถานะรถ

ตำแหนง 2 – MUSIC: สวิตชโหมดเพลง USB หลังจากสอดแฟลชไดรฟ

USB ใหกด MUSIC เพื่อเขาสูโหมดการเลนเพลง

ตำแหนง 3 – HOME: สวิตชโหมดอินเตอรเฟสหลัก กด HOME เพื่อ

ยอนกลับไปยังหนาโฮม กด HOME คางไว 3 วินาทีเพื่อเขาสูโหมด

หามรบกวน และกดปุมนี้คางไว 10 วินาทีเพื่อรีบูตระบบใหม

ตำแหนง 4 – VOL-: สวิตชลดระดับเสียง กด VOL- เพื่อลดระดับเสียง

ตำแหนง 5 – VOL+: สวิตชเพ่ิมระดับเสียง กด VOL+ เพ่ือเพ่ิมระดับเสียง

ตำแหนง 1 – ECO: สวิตชโหมดประหยัดพลังงาน กด ECO รถจะขับขี่

ในโหมดประหยัดพลังงานดวยกำลังเครื่องยนตคอนขางต่ำ

ตำแหนง 2 – PWR: สวิตชโหมดเพาเวอร กด PWR รถจะขับขี่ในโหมด

สปอรตดวยกำลังเครื่องยนตคอนขางสูง
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ต�ำแหน่ง 4 –     : สวติช์ SCS OFF กด      OFF จากนัน้ไฟแสดงในสวติช์ 

จะสว่างและระบบ SCS ปิด กดปุ่มอีกครั้งเพื่อเปิดใช้งานระบบ SCS 

เมื่อ SCS ปิด จะมีแต่ฟังก์ชัน ABS และ EBD เท่าน้ันที่ท�ำงาน กรุณา

ดูระบบเบรกในหัวข้อการสตาร์ทเครื่องยนต์และการขับขี่ส�ำหรับ 

ค�ำแนะน�ำที่เก่ียวข้องกับ SCS

ต�ำแหน่ง 3 –     : สวิตช์เตือนการออกจากเลน เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ 

ต�ำแหน่ง ON ระบบเตือนการออกจากเลนจะเปิดเป็นค่าเริ่มต้น และ 

ไฟแสดงในสวติช์จะสว่าง กดปุม่        เพือ่ปิดระบบเตือนการออกจากเลน 

จากนั้นไฟแสดงในสวิตช์จะดับและ “ไฟเตือนการออกจากเลน”  

บนหน้าปัดสว่างเป็นสีเหลือง กดปุ่มอีกครั้งเพื่อเปิดใช้งานระบบเตือน

การออกจากเลน กรุณาดู “ระบบเตือนการออกจากเลน” ในหัวข้อการ

สตาร์ทเครื่องยนต์และการขับขี่ส�ำหรับค�ำแนะน�ำที่เก่ียวข้อง

ข้อควรระวัง

ในรถบางคัน สวิตช์เตือนการออกจากเลนอยู่ในต�ำแหน่งของไฟอ่าน

หนังสือบนหลังคาด้านหน้า ต�ำแหน่งของสวิตช์ที่ติดตั้งบนรถท่าน

จะขึ้นอยู่กับข้อก�ำหนดของรถจริง ณ เวลาที่ซื้อ

ต�ำแหน่ง 5 –         : สวติช์ควบคมุความเรว็ขณะลงทางลาดชนั กด          จากน้ัน 

ไฟแสดงบนสวิตช์จะสว่างและเปิดใช้งานฟังก์ชัน HDC กดปุ่มอีกคร้ัง 

เพ่ือปิดฟังก์ชนั HDC กรณุาดรูะบบเบรกในหวัข้อการสตาร์ทเครือ่งยนต์ 

และการขับขี่ส�ำหรับค�ำแนะน�ำที่เก่ียวข้องกับ HDC

ต�ำแหน่ง 6 – AFS OFF: สวิตช์ปรบัระดับไฟหน้าอตัโนมตั ิกด AFS OFF  

จากนั้นไฟแสดงในสวิตช์จะสวา่งและฟังก์ชันปรับ AFS ซ้ายขวาจะปิด 

กดปุ่มอีกครั้งเพื่อเปิดใช้งานฟังก์ชันปรับ AFS ซ้ายขวา
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สวิตช์บนแกนพวงมาลัยและพวงมาลัย

1 	สวิตช์ควบคุมไฟส่องและไฟแสดงไฟเลี้ยว

2 	สวิตช์ท่ีปัดน�้ำฝนและฉีดน�้ำล้างกระจก

3 	สวิตช์ควบคุมระดับเสียง, ปิดเสียง, แหล่งเสียง และโทรศัพท์บลูทูธ

4 	สวิตช์กุญแจและล็อกพวงมาลัย

5 	สวิตช์ควบคุมความเร็วอัตโนมัติ, ระบบเสียงพูด และการตั้งค่าแบบ 

	 ก�ำหนดเอง

6 	สวิตช์ต้ังค่าแผงหน้าปัด

7 	สวิตช์เมนูแผงหน้าปัด

เมื่อต ้องการดึงกุญแจออกจากสวิตช ์กุญแจ ให ้บิดกุญแจไปที่ 

ต�ำแหน่ง ACC จากน้ันกดกุญแจเข้าหาสวิตช์กุญแจพร้อมกับหมุนไป 

ยังต�ำแหน่ง LOCK ในเวลานี้จะสามารถดึงกุญแจออกมาได้

หมายเหตุ: หากไม่ดึงกุญแจออกจากสวิตช์กุญแจ จะมีเสียงเตือนดัง 
เมื่อประตูคนขับเปิด

กรุณาดู “สวิตช์กุญแจ” ในหัวข้อการสตาร์ทเครื่องยนต์และการขับข่ี

ส�ำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับต�ำแหน่งสวิตช์กุญแจ

สวิตช์กุญแจและล็อกพวงมาลัย

ดงึกญุแจออก จากนัน้ลอ็กพวงมาลยัจะท�ำงานเพ่ือป้องกนัพวงมาลยัหมนุ
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O
CK    ACC  O
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สวิตช์ควบคุมไฟส่องและไฟแสดงไฟเลี้ยว

สวิตช์ควบคุมไฟส่อง

เลื่อนสวิตช์ควบคุมไฟส่องไปยังต�ำแหน่งท่ีแสดงในภาพ แล้วไฟท่ี

สอดคล้องกันจะสว่าง

ต�ำแหน่ง 1 – OFF: ปิดไฟหน้า ไฟส่องสว่างตอนกลางวันจะสว่างโดย

อัตโนมัติหลังจากสตาร์ทเครื่องยนต์

ต�ำแหน่ง 2 – AUTO: เปิดไฟหน้าอัตโนมัติ เมื่อสวิตช์ไฟหน้าอยู่ใน 

ต�ำแหน่ง AUTO ไฟหน้าจะสว่าง/ดบัตามความสว่างของสภาพแวดล้อม 

โดยรอบ ไฟส่องสว่างตอนกลางวันจะสว่างโดยอัตโนมัติเมื่อไม่ได้เปิด

ไฟอื่นๆ หลังจากสตาร์ทเครื่องยนต์

ต�ำแหน่ง 3 –     : เปิดไฟหรี ่เมือ่ไฟหรีเ่ปิดไฟต่อไปนีจ้ะเปิดด้วยในเวลา

เดียวกัน:

• 	 ไฟหรี่

• 	 ไฟส่องป้ายทะเบียน

• 	 ไฟแผงหน้าปัด

ต�ำแหน่ง 4 –     : เปิดไฟหน้า

หมายเหตุ: ไฟหน้าจะเปิดได้ก็ต่อเมื่อสวิตช์กุญแจอยู่ในต�ำแหน่ง 
ON เท่านั้น หากไม่ปิดไฟหน้าเมื่อจอดรถ แบตเตอรี่จะหมด จากนั้น 
เครื่องยนต์อาจสตาร์ทไม่ติดเนื่องจากแบตเตอรี่ต�่ำ เมื่อสวิตช์กุญแจ
อยู่ในต�ำแหน่ง LOCK หรือกุญแจถูกดึงออก จะมีเสียงเตือนหาก
สวิตช์ไฟหน้ายังเปิดอยู่

ต�ำแหน่ง 5 – OFF: ปิดไฟตัดหมอก

ต�ำแหน่ง 6 –      : เปิดไฟตัดหมอกหน้า เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง 

ON และสวิตช์ควบคุมไฟอยู่ในต�ำแหน่ง       หรือ       ให้บิดสวิตช์ไปที่         

  จากนั้นไฟตัดหมอกหน้าจะเปิด เมื่อสวิตช์ควบคุมไฟอยู่ในต�ำแหน่ง 

AUTO ให้บิดสวิตช์ไปที่   จากน้ันไฟตัดหมอกหลังจะสว่างหรือดับ

พร้อมกับไฟหน้าตามสภาพแวดล้อมโดยรอบ เมื่อไฟตัดหมอกหน้าเปิด

ไฟแสดงไฟตัดหมอกหน้า (สีเขียว) บนหน้าปัดจะสว่าง
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หมายเหตุ: ไม่ควรใช้ไฟตัดหมอกหลังจนกว่าทัศนวิสัยจะจ�ำกัดมาก 
(เช่น มีหมอกหนาหรือหิมะ)

ไฟเลี้ยวและไฟแสดงไฟเลี้ยว

เลี้ยวขวา – ดันสวิตช์คันโยกลง

เลี้ยวซ้าย – ดึงสวิตช์คันโยกขึ้น

จากนั้นไฟเลี้ยวท่ีสอดคล้องกันและ “ไฟแสดงไฟเลี้ยว (สีเขียว)” 

บนหน้าปัดจะสว่างพร้อมๆ กัน

ไฟสูงและไฟต�่ำ

ดันสวิตช์คันโยกออกห่างจากพวงมาลัยเพื่อเปลี่ยนโหมดไฟหน้าจากไฟ

ต�่ำเป็นไฟสูง ดึงสวิตช์คันโยกเข้ามาใกล้พวงมาลัยเพื่อเปลี่ยนโหมดไฟ

หน้าเป็นไฟต�่ำ

หมายเหตุ: เม่ือโหมดไฟหน้าเป็นไฟสูง “ไฟแสดงไฟสูง (สีฟ้า)” 
บนหน้าปัดจะสว่าง เมือ่ต้องการเปลีย่นโหมดไฟหน้าเป็นแบบกะพรบิ  
ให้ยกสวิตช์คันโยกขึ้นเล็กน้อยไปทางพวกมาลัยเป็นระยะๆ

ต�ำแหน่ง 7 –        : เปิดไฟตดัหมอกหลงั เมือ่บิดสวิตช์กญุแจไปท่ีต�ำแหน่ง ON  

และสวิตช์ควบคุมไฟอยู ่ในต�ำแหน่ง   หรือ   ให้บิดสวิตช์ไปที่        

   จากนั้นไฟตัดหมอกหลังจะเปิด เมื่อสวิตช์ควบคุมไฟอยู่ในต�ำแหน่ง 

AUTO ให้บิดสวิตช์ไปที่  จากน้ันไฟตัดหมอกหลังจะสว่างหรือ 

ดับพร้อมกับไฟหน้าตามสภาพแวดล้อมโดยรอบ เมื่อไฟตัดหมอกหลัง

เปิด ไฟแสดงไฟตัดหมอกหลัง (สีเหลือง) บนหน้าปัดจะสว่าง
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ไฟส่องสว่างตอนกลางวัน

ไฟส่องสว่างตอนกลางวนัจะท�ำให้คนอืน่เหน็หน้ารถในช่วงกลางวนัได้ง่าย

หากรถของท่านติดต้ังไฟส่องสว่างตอนกลางวัน เมื่อสวิตช์กุญแจอยู่ใน

ต�ำแหน่ง “ON” ไฟส่องสว่างตอนกลางวันจะสว่าง เมื่อไฟส่องสว่าง 

ตอนกลางวันสว่าง ไฟหน้าไฟต�่ำ, ไฟท้าย, ไฟหรี่ และไฟอื่นๆ จะ 

ไม่สว่าง เมื่อสวิตช์กุญแจอยู่ในต�ำแหน่ง “OFF” ไฟส่องสว่างตอน 

กลางวันจะดับ

ซึ่งเป็นไปตามข้อก�ำหนดของไฟส่องสว่างตอนกลางวัน ECE R87

สวิตช์ที่ปัดน�้ำฝนและฉีดน�้ำล้างกระจก

ที่ปัดน�้ำฝนและฉีดน�้ำล้างกระจกบังลมหน้า

ให้สวิตช์คันโยกอยู่ในต�ำแหน่งที่ก�ำหนด

ต�ำแหน่ง 1 –     : การปัดเป็นระยะ ส�ำหรับรถทีต่ดิตัง้ทีปั่ดน�ำ้ฝนอตัโนมตัิ 

เซ็นเซอร์น�้ำฝนจะตรวจจับน�้ำฝนบนกระจกบังลมหน้าและปรับความถี่

ในการปัดของที่ปัดน�้ำฝนกระจกบังลมหน้าโดยอัตโนมัติ

หมายเหต:ุ ตรวจดใูห้แน่ใจว่าเซน็เซอร์น�ำ้ฝนปราศจากฝุ่น สิง่สกปรก 
และน�้ำแข็ง

ต�ำแหน่ง 2 – LO: ปัดช้า

ต�ำแหน่ง 3 – HI: ปัดเร็ว

ต�ำแหน่ง 4 – OFF: ปิดที่ปัดน�้ำฝน

ต�ำแหน่ง 5 –    : ปัดหนึ่งครั้ง
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การปัดเป็นระยะ/การปรับระยะห่างในการปัด

หากใบปัดน�้ำฝนสึกหรอจะไม่สามารถปัดน�้ำฝนออกจาก

กระจกบังลมหน้าได้และทัศนวิสัยด้านหน้าจะลดลง

ที่ฉีดน�้ำล้างกระจก

ดึงสวิตช์คันโยกเข้าหาพวงมาลัย และที่ฉีดน�้ำล้างกระจกจะเร่ิม

ท�ำงานทันที หลังจากผ่านไปสักครู่ ที่ปัดน�้ำฝนและที่ฉีดน�้ำล้างกระจก 

จะท�ำงานประสานกัน ท่ีฉีดน�้ำล้างกระจกจะปิดหลังจากปล่อยสวิตช์ 

คันโยก

หมายเหตุ: หลังจากปล่อยสวิตช์คันโยกแล้ว ที่ปัดน�้ำฝนจะปัด 
ต่อไปอีก 3 ครั้ง

เมื่อสวิตช์คันโยกอยู่ในต�ำแหน่ง    (ปัดเป็นระยะ) ให้บิดสวิตช์เพื่อ

เปลี่ยนระยะห่างในการปัด

ข้อควรระวัง

ในวันที่อากาศหนาวหรือร้อน เพื่อป้องกันที่ปัดน�้ำฝนเสียหาย 

กรุณาขจัดสิ่งกีดขวางออกจากกระจกบังลมหน้า (เช่น หิมะ)  

มิฉะนั้นใบปัดน�้ำฝนอาจจับแข็งหรือติดค้างบนกระจกบังลมหน้า 

อย่าใช้งานที่ปัดน�้ำฝนในขณะที่กระจกบังลมหน้าแห้งอยู่ มิฉะนั้น

กระจกบังลมหน้าอาจเสียหายและใบปัดน�้ำฝนจะสึกหรอก่อนเวลา

อันควร ส่งผลต่อทัศนวิสัยของคนขับ
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สวิตช์ควบคุมความเร็วอัตโนมัติ, ระบบเสียงพูด และ 
การตั้งค่าแบบก�ำหนดเอง

ต�ำแหน่ง 1 –    : สวติช์ยกเลกิระบบควบคมุความเรว็อตัโนมตั ิกดปุม่น้ี

เพือ่ยกเลกิฟังก์ชันควบคุมความเร็วอัตโนมัติโดยไม่ลบความเร็วที่ตั้งไว้

ต�ำแหน่ง 2 – สวิตช์ตั้งค่าการควบคุมความเร็วอัตโนมัติ

• 	 RES/+: สวิตช์เรียกคืนการควบคุมความเร็วอัตโนมัติ/เร่งความเร็ว 

จัดเก็บความเร็วที่ต้ังไว้โดยเลื่อนสวิตช์หมุนขึ้นเพ่ือความเรียกคืน 

ความเร็วนี ้เลือ่นสวติช์หมนุอกีคร้ังเพือ่เร่งความเรว็        (ครัง้ละ 1 กม./ชม.) 

หน้าปัดจะแสดงความเร็วเป้าหมายที่สอดคล้องกัน

• 	 SET/-: สวิตช์ตั้งค่าการควบคุมความเร็วอัตโนมัติ/ลดความเร็ว 

เลื่อนสวิตช์หมุนลงเพื่อตั้งความเร็ว จากนั้นฟังก์ชันควบคุมความเร็ว

อัตโนมัติจะเปิดใช้งานและไฟแสดงระบบควบคุมความเร็วอัตโนมัติ

บนหน้าปัดจะเปลี่ยนจากสีขาวเป็นสีเขียว หากฟังก์ชันควบคุม

ความเร็วอัตโนมัติเปิดใช้งานในเวลาน้ี เล่ือนสวิตช์หมุนลงเพ่ือลด

ความเร็วในระบบควบคุมความเร็วอัตโนมัติ (ครั้งละ 1 กม./ชม.) 

หน้าปัดจะแสดงความเร็วเป้าหมายที่สอดคล้องกัน

ต�ำแหน่ง 3 –	  : สวิตช์เปิด/ปิดระบบควบคุมความเร็วอัตโนมัติ  

กดปุ่มนี้เพื่อเปิด/ปิดระบบควบคุมความเร็วอัตโนมัติ ในขณะเดียวกัน 

“ไฟแสดงระบบควบคุมความเร็วอัตโนมัติ” บนหน้าปัดจะสว่าง/ดับ

โดยสอดคล้องกัน

หมายเหตุ: กรุณาดู “ระบบควบคุมความเร็วอัตโนมัติ” ในหัวข้อ 
การสตาร์ทเครื่องยนต์และการขับขี่ส�ำหรับรายละเอียดเพิ่มเติม 
เกี่ยวกับฟังก์ชันควบคุมความเร็วอัตโนมัติ

ต�ำแหน่ง 4 –	   : สวิตช์การตั้งค่าแบบก�ำหนดเอง กดปุ่มนี้เพื่อท�ำการ 

ตั้งค่าแบบก�ำหนดเอง

ต�ำแหน่ง 5 –	   : สวิตช์ระบบเสียงพูด กดปุ่มนี้เพื่อเปิดใช้งานฟังก์ชัน

การสั่งงานด้วยเสียง และกดปุ่มน้ีอีกครั้งเพื่อปิดใช้งานฟังก์ชันการ 

สั่งงานด้วยเสียง
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สวิตช์ควบคุมระดับเสียง, ปิดเสียง, แหล่งเสียง และ 
โทรศัพท์บลูทูธ

ต�ำแหน่ง 1 –    : สวิตช์ปิดเสียง

ต�ำแหน่ง 2 – สวิตช์แหล่งเสียงและสวิตช์หมุนขึ้นหรือลงส�ำหรับควบคุม

• 	 SRC: สวิตช์แหล่งเสียง กดปุ่มนี้ซ�้ำๆ เพื่อเปลี่ยนโหมดการเล่น 

ระบบจะเวียนตัวเลือกต่อไปนี้: วิทยุ เพลง ฯลฯ

• 	 สวิตช์ควบคุมหมุนขึ้นหรือลง: เลื่อนสวิตช์หมุนขึ้นเพื่อเลือกสถานีที่

บันทึกไว้ก่อนหน้าหรือเพลง CD/MP3 ก่อนหน้า เลื่อนสวิตช์หมุน

ลงเพื่อเลือกสถานีที่บันทึกไว้ถัดไปหรือเพลง CD/MP3 ถัดไป

ต�ำแหน่ง 3 –	    : สวิตช์เพิ่มระดับเสียง

ต�ำแหน่ง 4 –	    : สวิตช์ลดระดับเสียง

ต�ำแหน่ง 5 –	   : สวิตช์โทรศัพท์บลูทูธ ปุ่มนี้คือสวิตช์รับโทรศัพท์เมื่อ

เชื่อมต่อบลูทูธไว้ ในสถานะพูดสายทั่วไป: ในกรณีที่มีสายเข้า กดปุ่มน้ี

เพื่อรับสายหรือกดค้างเพื่อวางสาย ในระหว่างการพูดสาย กดปุ่มนี้เพื่อ

วางสาย ในสถานะรอสาย: กดปุ่มนี้เพื่อวางสายที่รออยู่หรือกดค้างเพื่อ

รับสายที่รออยู่
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การปรับพวงมาลัย

ห้ามปรบัต�ำแหน่งพวงมาลัยระหว่างขบัขี ่เพราะอันตรายมาก

ปรับต�ำแหน่งพวงมาลัยให้เหมาะกับท่าการขับขี่โดยปฏิบัติตามขั้นตอน

ต่อไปนี้:

1 	ปลดมือจับส�ำหรับปรับพวงมาลัยบนแกนพวงมาลัยลงจนสุด

2 	จับพวงมาลัยให้แน่นทั้งสองมือ แล้วเลื่อนพวงมาลัยขึ้นหรือลงเพ่ือ

ปรับให้อยู่ในต�ำแหน่งที่เหมาะสม

	 หมายเหตุ: หากเลื่อนพวงมาลัยให้อยู่ในต�ำแหน่งที่เหมาะสม 
ได้ยาก ให้บิดสวิตช์กุญแจไปท่ีต�ำแหน่ง ON เพื่อปลดล็อก 
พวงมาลัย แล้วหมุนพวงมาลัยให้อยู่ในต�ำแหน่งหน้าตรง

3 	เลือกต�ำแหน่งการขับขี่ที่ เหมาะสมและดึงมือจับส�ำหรับปรับ 

พวงมาลยัขึ้นจนสุดเพื่อล็อกพวงมาลัยในต�ำแหน่งใหม่

แตร

ไม่ว่าสวิตช์กุญแจจะอยู่ในต�ำแหน่งใด แตรจะท�ำงานเมื่อกดปุ่ม
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ระบบท�ำความร้อนหมุนเวียนอากาศ และปรับอากาศ

ระบบปรับอากาศสามารถท�ำให้อากาศเย็นลงและขจัดความชื้นและฝุ่น 

(เช่น ละอองเกสร) ในอากาศ

ระบบท�ำความร้อนจะใช้ความร้อนที่เกิดจากเครื่องยนต์ ดังนั้นจึง

ท�ำความร้อนให้อากาศในรถได้อย่างเพียงพอเมื่อเครื่องยนต์มีอุณหภูมิ

การท�ำงานปกติเท่านั้น

ระบบหมุนเวียนอากาศช่วยหมุนเวียนอากาศในห้องโดยสารขณะขับขี่

ปุ่มเลือกความแรงลมส�ำหรับ A/C ด้านหน้าและด้านหลังจะควบคุม

ความแรงลม

HVAC จะควบคุมความเย็น ความร้อน และการหมุนเวียนอากาศภาย 

ในรถ อากาศบริสุทธิ์ถูกดึงเข้ามาในรถผ่านหน้ากากแอร์ใต้กระจกบัง

ลมหน้าและไหลผ่านแผ่นกรองอากาศแอร์ ดูแลให้หน้ากากแอร์สะอาด

อยู่เสมอและปราศจากสิ่งกีดขวาง เช่น ใบไม้ หิมะ หรือน�้ำแข็ง

ช่องลมด้านหน้า

1 ช่องลมกระจกบังลมหน้า

2 ช่องลมกลาง

3 ช่องลมด้านข้าง

4 ช่องลมหน้าต่างด้านหน้า

5 ช่องลมที่พื้นด้านหน้า
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ช่องลมกลาง

เลื่อนปุ่ม (1) ตรงกลางหน้ากากขึ้นและลง ซ้ายและขวา เพื่อเปลี่ยน

ทิศทางการกระจายลม

ช่องลมด้านข้าง

เลื่อนปุ่มตรงกลางหนา้กากขึ้นและลง ซา้ยและขวา เพื่อเปล่ียนทิศทาง

การกระจายลม
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ช่องลมด้านหลัง

เลื่อนสวิตช์หมุน (1) เพ่ือปรับความแรงลมจากช่องลม เลื่อนปุ่ม (2) 

ตรงกลางหน้ากากขึ้นและลง ซ้ายและขวา เพื่อเปลี่ยนทิศทางการ 

กระจายลม

แผงควบคุม A/C อิเล็กทรอนิกส์

1 ปุ่มเพาเวอร์

2 ปุ่มไหลเวียนอากาศภายใน/ภายนอก

3 ปุ่มโหมดกระจายอากาศที่พื้นและไล่ฝ้า

4 ปุ่มโหมดกระจายอากาศที่พื้น

5 ปุ่มโหมดกระจายอากาศที่ใบหน้าและพื้น

6 ปุ่มโหมดกระจายอากาศที่ใบหน้า

7 ปุ่มปรับความแรงลม

8 ปุ่ม A/C

9 ปุ่มไล่ฝ้าด้านหน้า

10 ปุ่มปรับอุณหภูมิ

11 ปุ่มไล่ฝ้าด้านหลัง
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ปุ่มเพาเวอร์

สวิตช์เปิดปิด แหล่งจ่ายไฟแผงควบคุม

ในสถานะปิด กดปุ่มเพาเวอร์หน่ึงครั้ง ไฟแสดงเพาเวอร์จะสว่าง 

แผงควบคุม A/C เปิดและท�ำงานในโหมดที่ไม่ใช่การไล่ฝ้าซึ่งใช้งาน 

ครั้งสุดท้ายก่อนจะปิดเครื่อง

ในสถานะปิด ยังสามารถเปิดได้โดยใช้งานปุ่มไล่ฝ้าด้านหน้า ปุ่ม A/C 

และปุ่มปรับความแรงลม

ในสถานะเปิด กดปุ่มเพาเวอร์หนึ่งครั้ง ไฟแสดงเพาเวอร์จะดับและแผง

ควบคุม A/C ปิด ดังนั้นในสถานะนี้จึงมีแต่ปุ่มไหลเวียนอากาศภายใน/

ภายนอกและปุ่มไล่ฝ้าด้านหลังเท่านั้นที่ใช้งานได้

หากเคร่ืองยนต์ดับ แผงควบคุม A/C จะจดจ�ำสถานะเพาเวอร์ก่อน

เครื่องดับ เมื่อรถได้เพาเวอร์กลับมาอีกครั้ง แผงควบคุมจะย้อนกลับไป

ยังโหมดที่ไม่ใช่การไล่ฝ้าซึ่งใช้งานครั้งสุดท้ายก่อนเครื่องดับ

ปุ่มปรับอุณหภูมิ

ปรับอุณหภูมิตั้งค่า A/C

สามารถหมุนปุ่มปรับอุณหภูมิเพื่อปรับภายในช่วง 270º หากหมุนทวน

เข็มนาฬิกา อุณหภูมิที่ตั้งไว้จะค่อยๆ ลดลง หากหมุนตามเข็มนาฬิกา 

อุณหภูมิที่ตั้งไว้จะค่อยๆ เพิ่มขึ้น

ปุ่ม A/C

สวิตช์เปิดและปิดคอมเพรสเซอร์

หากกดปุ่ม A/C ไม่ว่าเพาเวอร์จะปิดหรือเปิด ไฟแสดงที่สอดคล้องกัน

จะสว่างและคอมเพรสเซอร์เปิดใช้งาน (รถสตาร์ทอยู่) หากกดปุ่ม A/C 

เป็นครั้งที่สอง ไฟแสดงปุ่ม A/C จะดับและคอมเพรสเซอร์ปิด

ปุ่มปรับความแรงลม

ปรับความแรงลมที่เป่าออกมา

ความแรงลมแบ่งได้เป็น 4 ระดับตามไฟแสดง 4 ตัว ความแรงลม A/C  

จะเพ่ิมขึ้นหน่ึงระดับเมื่อกดปุ่มปรับความแรงลม + ทางด้านขวา  

และความแรงลมจะลดลงหนึ่งระดับเมื่อกดปุ่มปรับความแรงลม -  

ทางด้านซ้าย เมือ่กดปุม่ปรบัความแรงลม + นานกว่า 2 วนิาท ีความแรงลม 

จะค่อยๆ เพ่ิมขึน้จนถงึระดบัสงูสดุ เมือ่กดปุม่ปรบัความแรงลม - นานกว่า  

2 วนิาท ีความแรงลมจะค่อยๆ ลดลงจนถึงระดับต�่ำสุด

หากกดปุ่มปรับความแรงลม + หรือ - ในสถานะปิด ระบบจะท�ำงาน  

ไฟแสดงระดับความแรงลมจะแสดงระดับก่อนที่จะปิดเพาเวอร์โดยตรง 

ความแรงลมจะค่อยๆ เพิ่มขึ้นจากระดับหนึ่งจนถึงระดับดังกล่าว  

ส่วนฟังก์ชันอื่นๆ คงอยู่ในสถานะที่ไม่ใช่การไล่ฝ้าซึ่งใช้งานครั้งสุดท้าย

ก่อนจะปิดเพาเวอร์
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ปุ่มโหมดกระจายอากาศที่ใบหน้า

ปรับโหมดกระจายอากาศไปกระจายอากาศที่ใบหน้า

ในสถานะเปิด หากกดปุ่มโหมดกระจายอากาศที่ใบหน้า ไฟแสดงที่

สอดคล้องกันจะสว่างและเปล่ียนเป็นโหมดกระจายอากาศที่ใบหน้า 

การท�ำงานของปุ่มโหมดกระจายอากาศที่ใบหน้าจะใช้ไม่ได้ในเวลานี้ 

และจะเปลี่ยนเป็นโหมดอื่นหากกดปุ่มโหมดนั้นๆ

ปุ่มโหมดกระจายอากาศที่ใบหน้าและพื้น

ปรับโหมดกระจายอากาศไปกระจายอากาศที่ใบหน้าและพื้น

ในสถานะเปิด หากกดปุม่โหมดกระจายอากาศทีใ่บหน้าและพืน้ ไฟแสดง

ที่สอดคล้องกันจะสว่างและเปลี่ยนเป็นโหมดกระจายอากาศที่ใบหน้า 

และพื้น การท�ำงานของปุ่มโหมดกระจายอากาศที่ใบหน้าและพื้นจะ 

ใช้ไม่ได้ในเวลานี ้และจะเปลีย่นเป็นโหมดอืน่หากกดปุ่มโหมดนัน้ๆ

ปุ่มโหมดกระจายอากาศที่พื้น

ปรับโหมดกระจายอากาศไปกระจายอากาศที่พื้น

ในสถานะเปิด หากกดปุม่โหมดกระจายอากาศทีพ้ื่น ไฟแสดงทีส่อดคล้องกัน

จะสว่างและเปลี่ยนเป็นโหมดกระจายอากาศที่พื้น การท�ำงานของปุ่ม

โหมดกระจายอากาศทีพ่ืน้จะใช้ไม่ได้ในเวลาน้ี และจะเปลีย่นเป็นโหมดอืน่

หากกดปุ่มโหมดนั้นๆ

ปุ่มโหมดกระจายอากาศที่พื้นและไล่ฝ้า

ปรับโหมดกระจายอากาศไปกระจายอากาศที่พื้นและไล่ฝ้า

ในสถานะเปิด หากกดปุม่โหมดกระจายอากาศทีพ่ืน้และไล่ฝ้า ไฟแสดงที ่

สอดคล้องกันจะสว่างและเปลีย่นเป็นโหมดกระจายอากาศทีพ้ื่นและไล่ฝ้า

การท�ำงานของปุ่มโหมดกระจายอากาศที่พื้นและไล่ฝ้าจะใช้ไม่ได้ใน

เวลานี้ และจะเปลี่ยนเป็นโหมดอื่นหากกดปุ่มโหมดนั้นๆ

ปุ่มไล่ฝ้าด้านหน้า

ปรับโหมดกระจายอากาศไปไล่ฝ้าด้านหน้า

หากกดปุ่มไล่ฝ้าด้านหน้าไม่ว่าเพาเวอร์จะปิดหรือเปิด ไฟแสดงที่

สอดคล้องกนัจะสว่าง ระดบัความแรงลมจะค่อยๆ เพิม่ขึน้จนถงึระดบัสงูสดุ

ด้วยการควบคมุของระบบอตัโนมัต ิลมทีไ่หลเวยีนอากาศภายนอกจะเข้า

มาในรถ, AC เปิด และโหมดกระจายอากาศของพัดลมอยู่ที่การไล่ฝ้า 

สูงสุด  อย่างไรก็ตามสามารถปรับโหมดกระจายอากาศ, โหมดไหลเวียน 

อากาศภายใน/ภายนอก, ความแรงลมและ A/C ได้
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ในสถานะการไล่ฝ้าด้านหน้า หากกดปุ่มไล่ฝ้าด้านหน้าหรือปุ่มโหมด

อื่นๆ เป็นคร้ังที่สอง ฟังก์ชันไล่ฝ้าด้านหน้าจะปิด ไฟแสดงการไล่ฝ้า 

ด้านหน้าดับ และระบบย้อนกลับไปยังสถานะก่อนการไล่ฝ้าด้านหน้า 

หากสถานะก่อนหน้าเป็น OFF ระบบจะกลับไปยังสถานะที่ไม่ใช่การ 

ไล่ฝ้าก่อนจะปิดเพาเวอร์

ปุ่มไล่ฝ้าด้านหลัง

สวิตช์เปิดสถานะการไล่ฝ้าด้านหลัง

การท�ำงานของปุ่มไล่ฝ้าด้านหลังจะไม่เปลี่ยนแปลงสถานะการปรับ

อากาศอ่ืนๆ ไม่ว่าเพาเวอร์จะเปิดหรือปิด ในขณะเดียวกันไฟแสดง

ที่สอดคล้องกันจะแตกต่างกันไปตามสถานะการไล่ฝ ้าด ้านหลัง  

(รถสตาร์ทอยู่)

ส�ำหรบัรถทีต่ดิต้ังกระจกมองข้างแบบท�ำความร้อน กดปุ่มไล่ฝ้าด้านหลงั

เพื่อเปิดใช้งานกระจกมองข้างแบบท�ำความร้อน ให้ช่วยขจัดฝ้าและ 

น�้ำแข็งบนพื้นผิวกระจก

หมายเหตุ: การไล่ฝ้าด้านหลังจะหยุดหลังจากท�ำงานไป 15 นาที
และไฟแสดงจะดับ

ปุ่มไหลเวียนอากาศภายใน/ภายนอก

สลับสถานะ A/C ระหว่างการไหลเวียนอากาศภายในกับภายนอก

หากลมจากเครื่องปรับอากาศอยู่ในโหมดการไหลเวียนอากาศภายใน 

ไฟแสดงการไหลเวียนอากาศภายในจะสว่างและไฟแสดงการไหลเวียน

อากาศภายนอกดับ หากอยู่ในโหมดการไหลเวียนอากาศภายนอกก็จะ

ตรงข้ามกัน

สามารถสลับระหว่างการไหลเวียนอากาศภายในกับภายนอกได้ใน 

สถานะปิดแต่แผงควบคุมจะไม่เปิดขึ้นมา
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1	 ปุ่มเพาเวอร์

2	 ปุ่มไหลเวียนอากาศภายใน/ภายนอก

3	 ปุ่มโหมดกระจายอากาศที่พื้นและไล่ฝ้า

4	 ปุ่มโหมดกระจายอากาศที่พื้น

5	 ปุ่มโหมดกระจายอากาศที่ใบหน้าและพื้น

6	 ปุ่มโหมดกระจายอากาศที่ใบหน้า

7	 ปุ่มปรับความแรงลม

8	 ปุ่มไล่ฝ้าด้านหน้า

9	 ปุ่มปรับอุณหภูมิ

10	ปุ่มไล่ฝ้าด้านหลัง

แผงควบคุม A/C อิเล็กทรอนิกส์แบบท�ำความร้อนอย่างเดียวแบบที่ 1 

จะไม่มีปุ ่ม A/C ส่วนแผงควบคุมแบบที่ 2 ไม่มีทั้งปุ ่ม A/C และ 

ปุ่มไล่ฝ้าด้านหลัง หลักการควบคุมคุณสมบัติอื่นๆ คล้ายกับแผงควบคุม 

A/C อิเล็กทรอนิกส์ ดังนั้นจึงไม่น�ำมาอธิบายในที่นี้

แผงควบคมุ A/C อเิลก็ทรอนกิส์แบบท�ำความร้อนอย่างเดยีว

แบบท่ี 1

แบบท่ี 2
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แผงควบคุม A/C อัตโนมัติ

1	 ปุ่มเพาเวอร์

2	 ปุ่ม A/C

3	 ปุ่มโหมด AUTO

4	 ปุ่ม MODE

5	 ปุ่มไหลเวียนอากาศภายใน/ภายนอก

6	 ปุ่มไล่ฝ้าด้านหลัง

7	 ปุ่มปรับอุณหภูมิ

8	 ปุ่มไล่ฝ้าด้านหน้า

9	 ปุ่มปรับความแรงลม
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ปุ่มเพาเวอร์

สวิตช์เปิดปิด แหล่งจ่ายไฟแผงควบคุม

หากกดปุ่มเพาเวอร์ในสถานะปิด แผงควบคุม A/C จะเปิด ไฟแสดง 

เพาเวอร์สว่าง หน้าจอข้อมูลและความบันเทิงจะแสดงข้อมูล A/C 

และท�ำงานในโหมดท่ีไม่ใช่การไล่ฝ้าซึง่ใช้งานครัง้สุดท้ายก่อนจะปิดเครือ่ง

ขณะปิดเครื่อง จะสามารถเปิดได้โดยใช้งานปุ่มโหมด AUTO, ปุ่มไล่ฝ้า

ด้านหน้า, ปุ่ม A/C และปุ่มปรับความแรงลม

ขณะที่เปิดเครื่อง หากกดปุ่มเพาเวอร์ ไฟแสดงเพาเวอร์จะดับและแผง

ควบคุม A/C ปิด ดังนั้นในสถานะนี้จึงมีแต่ปุ่มไหลเวียนอากาศภายใน/

ภายนอก, ปุ่มไล่ฝ้าด้านหลังเท่านั้นที่ใช้งานได้

หากเคร่ืองยนต์ดับ แผงควบคุม A/C จะจดจ�ำสถานะเพาเวอร์ก่อน

เครื่องดับ เมื่อรถได้เพาเวอร์กลับมาอีกครั้ง แผงควบคุมจะย้อนกลับไป

ยังโหมดที่ไม่ใช่การไล่ฝ้าซึ่งใช้งานครั้งสุดท้ายก่อนเครื่องดับ

ปุ่มปรับอุณหภูมิ

ปรับอุณหภูมิตั้งค่า A/C

สามารถหมุนปุ่มปรับอุณหภูมิเพื่อปรับภายในช่วง 360 º หากหมุนทวน 

เข็มนาฬิกา อุณหภูมิที่ตั้งไว้จะลดลง หากหมุนตามเข็มนาฬิกา อุณหภูม ิ

ที่ตั้งไว้จะเพิ่มขึ้น ช่วงอุณหภูมิที่ตั้งได้คือ LO (17°C), 18°C - 32°C, 

HI (33°C) โดยปรับอุณหภูมิครั้งละ 1°C หากหมุนไปหนึ่งระดับ และ 

อณุหภูมทิีต่ัง้ไว้จะปรากฏบนหน้าจอข้อมลูและความบนัเทิง LO หมายถงึ 

การท�ำความเย็นสูงสุด ส่วน HI หมายถึง การท�ำความร้อนสูงสุด

ปุ่ม AUTO

คือปุ่มโหมดควบคุมเครื่องปรับอากาศแบบอัตโนมัติ

หากกดปุ่ม AUTO ไม่ว่าแผงควบคุมจะเปิดหรือปิด ไฟแสดง AUTO 

จะสว่าง หน้าจอข้อมูลและความบันเทงิแสดงคณุสมบัตทิีเ่กีย่วข้องและ 

A/C เข้าสูส่ถานะ AUTO อย่างสมบูรณ์ โดย A/C, การปรับความแรงลม, 

การไหลเวียนอากาศภายใน/ ภายนอก และ MODE จะท�ำงานโดย

อัตโนมัติ และการท�ำงานของปุ่ม AUTO จะใช้ไม่ได้ในเวลานี้

หากใช้งานปุ่มปรับอุณหภูมิในโหมด AUTO แผงควบคุมจะยังคงอยู่

ในสถานะ AUTO อย่างไรกต็ามหากใช้งานปุม่ A/C, MODE และปรบั

ความแรงลม แผงควบคมุจะออกจากสถานะ AUTO อย่างสมบูรณ์และ

คุณสมบัติที่เกี่ยวข้องเข้าสู่โหมดควบคุมแบบแมนนวล

หมายเหตุ: แนะน�ำให้ตั้งอุณหภูมิที่ 25°C ซึ่งถือว่าสบายที่สุด
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ปุ่ม A/C

สวิตช์เปิดและปิดคอมเพรสเซอร์

หากกดปุ่ม A/C ไม่ว่าเพาเวอร์จะ OFF หรือ ON ไฟแสดงที่สอดคล้องกัน 

จะสว่าง หน้าจอข้อมูลและความบันเทิงแสดงข้อมูลเริ่มต้น A/C และ

คอมเพรสเซอร์เปิดใช้งาน (รถสตาร์ทอยู่) หากกดปุ่ม A/C เป็นครั้งที่สอง  

ไฟแสดงปุ่ม A/C จะดับและคอมเพรสเซอร์ปิด

A/C จะถูกควบคมุแบบอตัโนมตัใินโหมด AUTO และจะเปลีย่นจากการ

ควบคุม AUTO เป็นการควบคมุแบบแมนนวลเมือ่ใช้งานปุม่ A/C จากนัน้ 

ไฟแสดง AUTO จะดบั แต่คุณสมบตัอิืน่ๆ ยงัคงอยูใ่นโหมด AUTO

ปุ่มปรับความแรงลม

ปรับความแรงลมที่เป่าออกมา

ความแรงลมแบ่งออกเป็น 8 ระดับ โดยจะปรากฏบนหน้าจอข้อมูลและ 

ความบันเทิง ความแรงลม A/C จะเพิ่มขึ้นหนึ่งระดับเมื่อกดปุ ่ม 

ปรับความแรงลม + ทางด้านขวา และความแรงลมจะลดลงหนึ่งระดับ

เมือ่กดปุม่ปรบัความแรงลม - ทางด้านซ้าย เมือ่กดปุม่ปรบัความแรงลม  

+ นานกว่า 2 วินาที ความแรงลมจะค่อยๆ เพิ่มขึ้นจนถึงระดับสูงสุด 

เมือ่กดปุม่ปรับความแรงลม - นานกว่า 2 วินาที ความแรงลมจะค่อยๆ  

ลดลงจนถึงระดับต�่ำสุด

หากกดปุ่มปรับความแรงลม + หรือ - ในสถานะปิด ตัวควบคุมจะเปิด 

ระดับความแรงลมที่ปรากฏบนหน้าจอข้อมูลและความบันเทิงจะค่อยๆ 

เพิ่มขึ้นจนถึงระดับก่อนที่จะปิดเพาเวอร์โดยตรง ความแรงลมจะค่อยๆ 

เพิ่มขึ้นจากระดับหนึ่งจนถึงระดับดังกล่าว ส่วนฟังก์ชันอื่นๆ คงอยู่ใน

สถานะที่ไม่ใช่การไล่ฝ้า

ปุ่ม MODE

ปรับโหมดกระจายอากาศ

หากกดปุ่ม MODE ในสถานะเปิด, A/C จะสลับเป็นโหมดกระจาย

อากาศทีใ่บหน้า, กระจายอากาศทีใ่บหน้าและพืน้, กระจายอากาศท่ีพืน้, 

กระจายอากาศที่พื้นและไล่ฝ้าตามล�ำดับ และหน้าจอข้อมูลและ 

ความบันเทิงจะแสดงข้อมูลโหมดกระจายอากาศที่สัมพันธ์กัน

การท�ำงานของ MODE จะใช้ไม่ได้ในสถานะปิด และโหมดจะเรียกคืน

โหมดที่ไม่ใช่การไล่ฝ้าซึ่งจดจ�ำไว้ก่อนจะปิดเพาเวอร์

สามารถใช้ปุ่ม MODE สลับโหมดในสถานะ AUTO โดยการควบคุม

โหมดจะเปลี่ยนจากการควบคุม AUTO เป็นการควบคุมแบบแมนนวล 

ไฟแสดง AUTO จะดับและคุณสมบัติอื่นๆ ยังคงอยู่ในสถานะ AUTO
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ปุ่มไล่ฝ้าด้านหลัง

สวิตช์เปิดสถานะการไล่ฝ้าด้านหลัง

การท�ำงานของปุ ่มไล่ฝ ้าด้านหลังจะไม่เปลี่ยนแปลงสถานะการ

ปรับอากาศอื่นๆ ไม่ว่าเพาเวอร์จะเปิดหรือปิด ในขณะเดียวกัน

ไฟแสดงท่ีสอดคล้องกันและข้อมูลการไล่ฝ้าด้านหลังบนหน้าจอ

ข้อมูลและความบันเทิงจะแตกต่างกันไปตามสถานะการไล ่ฝ ้า 

ด้านหลัง (รถสตาร์ทอยู่)

ส�ำหรับรถที่ติดตั้งกระจกมองข้างแบบท�ำความร้อน กดปุ ่มไล่ฝ้า 

ด้านหลังเพื่อเปิดใช้งานกระจกมองข้างแบบท�ำความร้อน ให้ช่วยขจัด

ฝ้าและน�้ำแข็งบนพื้นผิว

หมายเหตุ: การไล่ฝ้าด้านหลังจะหยุดหลังจากท�ำงานไป 15 นาท ี
และไฟแสดงจะดับ

ปุ่มไล่ฝ้าด้านหน้า

ปรับโหมดกระจายอากาศไปไล่ฝ้าด้านหน้า

หากกดปุ่มไล่ฝ้าด้านหน้าในสถานะปิดหรือเปิด ไฟแสดงที่สอดคล้อง

กันจะสว่าง และการไล่ฝ้าสูงสุดจะปรากฏบนหน้าจอข้อมูลและความ

บันเทิง ระดับความแรงลมจะค่อยๆ เพิม่ขึน้จนถึงระดบัสงูสดุด้วยการ

ควบคุมของระบบอัตโนมัติ ลมที่ไหลเวียนอากาศภายนอกจะเข้ามา 

ในรถ, AC เปิด และโหมดกระจายอากาศของเครื่องเป่าอยู่ที่การไล่ฝ้า

สูงสุด อย่างไรก็ตามสามารถปรับโหมดกระจายอากาศ, โหมดไหลเวียน

อากาศภายใน/ภายนอก, ความแรงลมและ A/C ได้

ในสถานะการไล่ฝ ้าด้านหน้า หากกดปุ ่มไล่ฝ ้าด้านหน้าหรือปุ่ม 

MODE เป็นครั้งที่สอง ฟังก์ชันไล่ฝ้าด้านหน้าจะปิดไฟแสดงการ 

ไล่ฝ้าด้านหน้าดับ และระบบย้อนกลับไปยังสถานะก่อนการไล่ฝ้า 

ด้านหน้า หากสถานะก่อนหน้าเป็น OFF ระบบจะกลับไปยังสถานะที่

ไม่ใช่การไล่ฝ้าก่อนจะปิดเพาเวอร์
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ปุ่มไหลเวียนอากาศภายใน/ภายนอก

สลับสถานะ A/C ระหว่างการไหลเวียนอากาศภายในกับภายนอก

หากลมจากเครื่องปรับอากาศอยู่ในโหมดการไหลเวียนอากาศภายใน 

ไฟแสดงการไหลเวียนอากาศภายในจะสว่างและไฟแสดงการไหลเวียน

อากาศภายนอกดับ หากอยู่ในโหมดการไหลเวียนอากาศภายนอกก็จะ

ตรงข้ามกัน

สามารถสลับระหว่างการไหลเวียนอากาศภายในกับภายนอกในโหมด 

AUTO และการไหลเวียนอากาศภายใน/ภายนอกจะเปลี่ยนจาก

โหมด AUTO เป็นการควบคุมแบบแมนนวล ไฟแสดง AUTO จะดับ  

แต่คุณสมบัติอื่นๆ ยังคงอยู่ในสถานะ AUTO

สามารถสลับระหว่างการไหลเวียนอากาศภายในกับภายนอกได้ใน

สถานะปิด แต่แผงควบคุมจะไม่เปิดการท�ำงาน

โหมดเริ่มต้นคือการไหลเวียนอากาศภายนอกในสถานะการไล่ฝ้า 

ด้านหน้าและสามารถสลับระหว่างการไหลเวียนอากาศภายในกับ

ภายนอกได้แต่สถานะอื่นๆ ในโหมดไล่ฝ้าไม่สามารถเปลี่ยนได้
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ค�ำแนะน�ำส�ำหรับการใช้งาน A/C

•	 หากจอดรถในสถานที่ซึ่งได้รับแสงแดดโดยตรง ให้เปิดหน้าต่างก่อน 

	 ใช้งาน

•	 หากจ�ำเป็นต้องท�ำความสะอาดฝ้าบนหน้าต่างในวันท่ีฝนตก ให้ลด 

	 ความช้ืนในรถโดยเปิดใช้เครือ่งปรับอากาศ ซึง่เป็นวธิทีีม่ปีระสทิธิภาพ 

	 มากในฤดูฝนและฤดูที่มีความชื้นสูง

•	 หากขับขี่รถในเมือง การหยุดรถในการจราจรติดขัดอาจท�ำให้การ 

	 ท�ำความเย็นไม่เพียงพอ

หมายเหตุ: หากจะไม่ได้ใช้งานเครื่องปรับอากาศเป็นเวลานานกว่า
หนึ่งเดือน ควรให้เครื่องยนต์ท�ำงานท่ีรอบเดินเบาและเปิดระบบไว้
อย่างน้อย 10 นาที (เดือนละครั้ง รวมถึงในฤดูหนาวด้วย) ทั้งนี้เพื่อ
ให้คอมเพรสเซอร์และซีลได้รับการหล่อล่ืนอย่างเหมาะสม เป็นการ
ยืดอายุการใช้งานของระบบ

หมายเหตุ: อาจเกิดการควบแน่นบนคอยล์เย็นเมื่อ A/C ท�ำงาน  
ดังนั้นท่านอาจพบแอ่งน�้ำเล็กๆ อยู่ใต้รถหลังจากที่รถหยุด
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กระจกส�ำหรับมุมมองด้านหลัง

เพื่อขยายช่วงมุมมองให้กว้างยิ่งขึ้น กระจกมองข้างจะเป็นกระจกนูน 

ซึ่งจะท�ำให้วัตถุดูเล็กและไกลกว่าความเป็นจริง

กระจกมองข้าง

กระจกมองข้างแบบไฟฟ้า

กดสวิตช์ L (ซ้าย) หรือ R (ขวา) เพื่อเลือกกระจกมองข้างที่ต้องการ

ปรับเลื่อนสวิตช์กระจกมองหลังไปข้างหน้า/หลัง/ซ้าย/ขวา เพื่อปรับ

เลนส์กระจกมองข้างให้เอียงขึ้น/ลง/ซ้าย/ขวา ในต�ำแหน่งท่ีต้องการ 

เลื่อนสวิตช์ไปยังต�ำแหน่งกลาง

สวิตช์ติดตั้งฟังก์ชันพับด้วยไฟฟ้า

ข้อควรระวัง

ตรวจดูให้แน่ใจว่ากระจกส�ำหรับมุมมองด้านหลังทั้งหมดสะอาด

และสว่างและปรับให้เรียบร้อยก่อนการขับขี่ ท�ำความสะอาดและ

ปรับถ้าจ�ำเป็น

สวิตช์ไม่ได้ติดตั้งฟังก์ชันพับด้วยไฟฟ้า
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การพับกระจกมองข้าง

การพับกระจกมองข้างแบบแมนนวล

เพ่ือความปลอดภัยของคนเดินถนน กระจกด้านนอกจะหมุนจากต�ำแหน่ง 

ติดตั้งปกติเข้ามาด้านข้างหากถูกระแทกแรงๆ รีเซ็ตกระจกมองข้างโดย

ออกแรงดันเล็กน้อยบนกรอบกระจก

การพับกระจกมองข้างแบบไฟฟ้า

ส�ำหรบัรถทีต่ดิตัง้กระจกมองข้างแบบพบัด้วยไฟฟ้า จะสามารถพับกระจก

ด้านนอกเข้า/ออกได้แบบแมนนวล/แบบอตัโนมติั

•	 การพับกระจกมองข้างเข้า/ออกแบบแมนนวล

	 เมือ่กระจกมองข้างพบัเข้า ให้บดิสวติช์กญุแจไปทีต่�ำแหน่ง ACC/ON  

	 และเล่ือนสวติช์ไปยงั     ต�ำแหน่ง จากนัน้กระจกมองข้างจะกางออก

	 เมื่อกระจกมองหลังกางออก ให้บิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง ACC/ 

	 ON และ เลื่อนสวิตช์ไปยังต�ำแหน่ง L/O/R จากนั้นกระจกมองหลัง 

	 จะพับเข้า

•	 การพับกระจกมองหลังเข้า/ออกแบบอัตโนมัติ

	 เมือ่กระจกมองหลงัถกูพบัเข้าและสวติช์กุญแจอยูท่ีต่�ำแหน่ง OFF หาก 

	 ปลดล็อกประตูกระจกมองหลังจะกางออกโดยอัตโนมัติ หรือกระจก 

	 มองหลังจะกางออกโดยอัตโนมัติเมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง  

	 START

	 เมือ่กระจกมองหลงักางออกและสวิตช์กญุแจอยูท่ีต่�ำแหน่ง OFF หาก 

	 ล็อกประตู กระจกมองหลังจะพับเข้าโดยอัตโนมัติ นอกจากน้ี เมื่อ 

	 ปลดล็อกประตูแต่ไม่ได้เปิด หลังจาก 15 วินาที ประตูจะล็อกอีกครั้ง 

	 โดยอัตโนมัติและกระจกมองหลังจะกลับไปยังสถานะพับเข้า

กระจกมองหลังแบบท�ำความร้อน

ส�ำหรับรถที่ติดตั้งกระจกมองข้างแบบท�ำความร้อน ให้กดปุ่มไล่ฝ้า                                 

ด้านหลังบนแผงควบคุม A/C เพื่อท�ำความร้อนให้กระจกมองข้าง
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กระจกมองหลัง

ปรับกระจกมองหลังเพื่อให้เห็นมุมมองด้านหลังที่จ�ำเป็น

การปรับกระจกมองหลังแบบแมนนวล

ใช้ก้านปรับที่ด้านล่างของกระจกมองหลังเพื่อลดความจ้าของแสง

สะท้อนขณะขับขี่ตอนกลางคืน

การปรับกระจกมองหลังแบบไฟฟ้า

ส�ำหรับรถที่ติดตั้งกระจกมองหลังแบบปรับด้วยไฟฟ้า กดปุ่ม (2) ที่

ด้านล่างของกระจกมองหลัง จากนั้นไฟ LED สีเหลืองจะสว่างและ

เซ็นเซอร์ไฟด้านหลังเริ่มท�ำงานเพื่อลดความจ้าของแสงสะท้อนขณะ

ขับขี่ตอนกลางคืน กดปุ่ม (2) อีกครั้ง จากนั้นไฟ LED สีเหลืองจะดับ

และเซ็นเซอร์ไฟด้านหลังหยุดท�ำงาน

1 ไฟ LED

2 ปุ่ม AUTO



ก่อนการขับขี่

80

1 	สวิตช์ควบคุมไฟอ่านหนังสือซ้าย/ขวา

2 	สวิตช์ 3 ทาง

การควบคุมไฟอ่านหนังสือด้านหน้า

เม่ือสวิตช์ 3 ทาง (2) อยู่ใน     ต�ำแหน่ง ไฟอ่านหนังสือบนหลังคา 

ด้านหน้าจะสว่าง

เม่ือสวิตช์ 3 ทาง (2) อยู่ใน      ต�ำแหน่ง ไฟอ่านหนังสือจะสว่าง 

โดยอัตโนมัติหลังจากเปิดประตูใดก็ตาม และจะดับภายใน 30 วินาที

หลังจากประตูปิด เมื่อประตูปิด กดสวิตช์ซ้ายและขวาในต�ำแหน่ง (1)

อปุกรณ์ภายในห้องโดยสาร

สวติช์บนไฟอ่านหนงัสือบนเพดานด้านหน้า

แบบที่ 1

1 	สวิตช์ควบคุมไฟอ่านหนังสือ

2 	สวิตช์ 3 ทาง

3 	การเปิดปิด ซันรูฟ

4 	สวิตช์เตือนการออกจากเลน

เพื่อควบคุมการเปิดปิด ของไฟอ่านหนังสือด้านหน้าซ้าย/ขวาที่

สอดคล้องกัน

เมื่อสวิตช์ 3 ทาง (2) อยู่ใน   ต�ำแหน่ง กดสวิตช์ซ้ายและขวาใน

ต�ำแหน่ง (1) เพือ่ควบคมุการเปิดปิด ของไฟอ่านหนังสอืด้านหน้าซ้าย/

ขวาทีส่อดคล้องกนั

แบบที่ 2
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การควบคุมไฟอ่านหนังสือด้านหน้า

เมื่อสวิตช์ 3 ทาง (2) อยู่ใน    ต�ำแหน่ง ไฟอ่านหนังสือบนหลังคา 

ด้านหน้าจะสว่าง

เมื่อสวิตช์ 3 ทาง (2) อยู่ใน  ต�ำแหน่ง ไฟอ่านหนังสือจะสว่าง 

โดยอัตโนมัติหลังจากเปิดประตูใดก็ตาม และจะดับภายใน 30 วินาที

หลังจากประตูปิด เมื่อประตูปิด กดสวิตช์ในต�ำแหน่ง (1) เพื่อควบคุม

การเปิดปิด ของไฟอ่านหนังสือด้านหน้า

เมื่อสวิตช์ 3 ทาง (2) อยู่ใน   ต�ำแหน่ง กดสวิตช์ในต�ำแหน่ง (1)  

เพ่ือควบคุมการเปิดปิดของไฟอ่านหนงัสอืด้านหน้า

สวิตช์เปิด/ปิด ซันรูฟ

กรณุาด ู“ซนัรฟูไฟฟ้า” ในหัวข้อก่อนหน้านีส้�ำหรบัรายละเอยีดเพิม่เตมิ 

สวิตช์เตือนการออกจากเลน

เมื่อบิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง ON ระบบเตือนการออกจากเลนจะ

เปิดเป็นค่าเริ่มต้น และไฟแสดงในสวิตช์จะสว่าง กดปุ่ม         เพื่อปิดระบบ

เตือนการออกจากเลน จากนั้นไฟแสดงในสวิตช์จะดับ และ “ไฟเตือน

การออกจากเลน” บนหน้าปัดสว่างเป็นสีเหลือง กดปุ่มอีกครั้งเพื่อเปิด

ใช้งานระบบเตือนการออกจากเลน หากต้องการข้อมูลเพิ่มเติม กรุณาด ู

“ระบบเตือนการออกจากเลน” ในหัวข้อการสตาร์ทเครื่องยนต์และ

การขับขี่
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ไฟอ่านหนงัสอืบนเพดานด้านหลงั

สวิตช์เปิด/ปิด

เมื่อปุ่มไฟอ่านหนังสือบนเพดานด้านหน้าอยู่ในต�ำแหน่งท่ีควบคุมด้วย

ประตูและประตูทั้งหมดปิด กด     เพื่อเปิดไฟอ่านหนังสือบนเพดาน

ด้านหลัง แล้วกด     อีกครั้งเพื่อปิดไฟอ่านหนังสือบนเพดานด้านหลัง

เมื่อประตูใดเปิด ไฟอ่านหนังสือบนเพดานด้านหลังจะสว่างประมาณ 

30 วินาที หลังจากประตูปิด ไฟอ่านหนังสือบนเพดานด้านหลังจะดับ

โดยอัตโนมัติ

หมายเหตุ: 15 นาทีหลังจากประตูใดเปิด ไฟอ่านหนังสือบนเพดาน
ด้านหลังจะดับโดยอัตโนมัติเพื่อป้องกันแบตเตอรี่หมด

12V

ช่องปล๊ักไฟ 12V

ช่องปลั๊กไฟใช้จ่ายกระแสไฟเพื่อเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ไฟฟ้าภายนอก

เป็นหลัก

โดยช่องปลั๊กไฟจะอยู่ด้านหน้าของที่พักแขนตรงกลาง ระหว่างเบาะ

คนขับและผู้โดยสารด้านหน้าใต้แผงควบคุม A/C
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ข้อควรระวัง

โปรดหลีกเลี่ยงการใช้ช่องปลั๊กไฟเป็นเวลานานขณะที่ปุ่มสตาร์ท

เครื่องยนต์อยู่ในต�ำแหน่ง ACC ซึ่งจะท�ำให้แบตเตอรี่หมดได้

หมายเหตุ: ช่องปลั๊กไฟสามารถจ่ายกระแสไฟส�ำหรับอุปกรณ์ไฟฟ้า
ที่มีก�ำลังไม่เกิน 120W

ช่องเสียบ USB

ช่องเสียบ USB อยู่ที่ส่วนล่างกลางแผงหน้าปัด โดยมี 2 ช่อง ซึ่งฟังก์ชัน

แตกต่างกัน

ช่องปลั๊กไฟจะอยู่ด้านหลังส่วนล่างของที่พักแขนตรงกลาง ระหว่าง

เบาะคนขับและผู้โดยสารด้านหน้า

ช่องเสยีบ USB ด้านซ้าย: รองรบัการเล่นเพลง/วดิโีอ, การเรยีกดภูาพ,  

การชาร์จและการเชือ่มต่อโทรศพัท์มอืถอื

ช่องเสยีบ USB ด้านขวา: รองรบัการเล่นเพลง/วิดโีอ, การเรยีกดภูาพ,  

การชาร์จ
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ที่เขี่ยบุหรี่

ที่เขี่ยบุหรี่มีความเสี่ยงที่จะเกิดไฟได้ ไฟอาจติดขึ้นมา 

หากท่านวางบุหรี่ที่ยังไม่ดับรวมกับวัสดุที่ติดไฟได้  

อย่าใช้ที่เขี่ยบุหรี่เป็นที่ทิ้งเศษผง

ทีเ่ขีย่บหุรีบ่นรถอยูส่่วนหน้าของทีพ่กัแขนตรงกลางระหว่างเบาะนัง่คนขบั

กบัเบาะนัง่ผูโ้ดยสารด้านหน้า ใต้แผงควบคมุ A/C เปิดทีเ่ขีย่บหุรีโ่ดยเปิด 

ฝาครอบออก

เมื่อถอดที่เขี่ยบุหรี่เพื่อน�ำไปเททิ้ง ให้ยึดด้านหนึ่งเพื่อถอดออกมา

ที่วางแก้ว

ที่วางแก้วอยู่ที่ทั้งสองด้านของแผงหน้าปัด เปิดที่วางแก้วโดยดันเข้าไป

ข้างในแล้วปล่อยเพ่ือปลดลอ็ก จากน้ันจึงดึงออกมาจนสดุ เกบ็ทีว่างแก้ว

โดยดันเข้าไปข้างในจนลอ็กเข้าที่
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ช่องเก็บของด้านคนขบั

ช่องเก็บของด้านคนขับอยู่ใต้ที่วางแก้วด้านคนขับ สามารถเปิดโดย

ปลดตัวล็อกบนช่องเก็บของ

ช่องเก็บของ

อย่าเก็บของที่แหลมคม มีน�้ำหนักมาก หรืออันตรายไว้ช่อง

เก็บของด้านผู้โดยสารด้านหน้า

ในกรณีที่เกิดอุบัติเหตุหรือเบรกอย่างกะทันหัน ช่องเก็บของ

อาจท�ำให้บาดเจ็บได้ถ้าไม่ได้ปิด ดังนั้นให้ปิดช่องเก็บของ

ในระหว่างการขับขี่

กดปุ่ม PUSH ที่ด้านซ้ายบนของช่องเก็บของเพื่อเปิดช่องเก็บของ  

(หากรถของท่านติดต้ังล็อกช่องเก็บของ จ�ำเป็นต้องเสียบกุญแจและ 

บิดทวนเข็มนาฬิกาเพื่อปลดล็อก) ดันแรงๆ เพื่อปิด
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แผ่นบงัแดดและกระจกแต่งหน้า

ดึงแผ่นบังแดดทั้งสองขึ้นหรือลงเพื่อบดบังแสงอาทิตย์ที่ส ่องผ่าน 

กระจกบังลมหน้า นอกจากน้ียังสามารถหมุนแผ่นบังแดดไปทาง

หน้าต่างด้านข้างได้

เปิดแผ่นบังแดดลงมาและเปิดฝาครอบกระจกแต่งหน้า จากนั้น 

ท่านจะสามารถใช้กระจกแต่งหน้าได้

ควรใช้งานกระจกแต่งหน้าด้านคนขับเมื่อรถหยุดเท่านั้น

ถังดบัเพลงิ

หากรถของท่านเป็นรุ่นที่มีสองตอน ถังดับเพลิงแบบผงเคมีแห้งจะอยู่

ระหว่างเบาะนั่งหลังกับแผงตอนหลัง

หากรถของท่านเป็นรุ่นท่ีมีตอนเดียวหรือตอนครึ่ง ถังดับเพลิงแบบ 

ผงเคมีแห้งจะอยู่ระหว่างส่วนหลังคอนโซลกับแผงตอนหลัง

ข้อควรระวัง

• 	ควรตรวจสอบถังดับเพลิงแต่ละเครื่องทุกปีตามวันที่ผลิตรถและ

จ�ำเป็นต้องเปลี่ยนทุก 10 ปี

• 	การตรวจสอบประจ�ำปีและการซ่อมแซมหลังการใช้งานจะ

ต้องด�ำเนินการโดยบริษัทที่ผ่านการรับรองจากกองปฏิบัติการ 

ดับเพลิงและมคีณุสมบติัตามทีก่�ำหนดเพือ่ทดสอบ ซ่อมแซม และ

ตรวจสอบอปุกรณ์ดับเพลงิประจ�ำปี

• 	เจ้าของรถมีหน้าที่ต้องแจ้งให้ผู้ซื้อทราบล่วงหน้าหากขายรถ



1

ก่อนการขับขี่

87

เครือ่งมอืประจ�ำรถ

เครื่องมือประจ�ำรถอยู่ท่ีส่วนล่างหลังเบาะนั่งคนขับ (ส�ำหรับรุ่นที่ม ี

ตอนเดียว) หรือใต้เบาะนัง่ตอนท่ีสอง (ส�ำหรับรุน่ทีม่สีองตอน)

1	 ชุดเครื่องมือประจ�ำรถ

2	 ประแจขันนัตล้อ

3	 ด้ามต่อเสริมส�ำหรับหมุนแม่แรง

4	 คีมปากแหลม

5	 แม่แรง

6	 โบลท์ยึดส�ำหรับเครื่องมือประจ�ำรถ
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ระบบเครื่องเสียง

MP3 + วิทยุ

ค�ำอธิบายคุณสมบัติต่างๆ

1	 ปุ่มเปิดปิด 

	 ปุ่มปรับระดับเสียง

2	 ปุม่ต้ังสถานล่ีวงหน้า 1/หยดุชัว่คราว 

	 ฟังก์ชันยนืยนัเพลง USB: กดเพือ่เข้าสูส่ถานะเล่นเพลง

3	 ปุ่มตั้งล่วงหน้า 2/เล่นซ�้ำ

4	 ปุ่มตั้งล่วงหน้า 3/เล่นสุ่ม

5	 ปุ่มตั้งล่วงหน้า 4

6	 ปุ่มตั้งล่วงหน้า 5/แฟ้มถัดไป (โหมด USB)

7	 ปุ่มตั้งล่วงหน้า 6/แฟ้มก่อนหน้า (โหมด USB)

8	 TUN/AUD: การปรบัคลืน่วิทยแุบบแมนนวล/โหมด EQ  

ตัง้ค่าระบบ/ตัง้เวลา (กดค้าง) 

	 ไปข้างหน้าและย้อนกลับอย่างรวดเร็ว (โหมด USB) 

เลือกเพลงที่จะเล่นจาก USB

9	 อินเตอร์เฟสอินพุตเครื่องเสียง AUX IN

10	ปุ่มเลือกแหล่งเสียง

11	ปุ่มเลือกย่านความถี่วิทยุ

12	ปุ่มลดเวลา (โหมดปรับเวลา)  

ค้นหาสถานีที่ฟังได้ เลือกสถานะการเล่นเพลง (โหมด USB)

13	สถานีวิทยุ/เรียกดูเพลง (โหมด USB)

14	ปุ่มค้นหาสถานีที่ความถี่ต�่ำกว่า 

เลือกเพลงก่อนหน้า (โหมด USB) 

รุ่นที่ติดตั้งบลูทูธ: รับสายโทรศัพท์ผ่านบลูทูธ (กดค้าง) 

เปิดอุปกรณ์บลูทูธ

15	ปุ่มค้นหาสถานีที่ความถี่สูงกว่า เลือกเพลงถัดไป (โหมด USB) 

รุ่นที่ติดตั้งบลูทูธ: วางสายโทรศัพท์ผ่านบลูทูธ (กดค้าง) 

ปลดการเชื่อมต่ออุปกรณ์บลูทูธ

16	ช่องเสียบ USB

17	อินเตอร์เฟสหน้าจอแสดงผล
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การปรบัเครือ่งเสยีง

ปุม่เปิดปิด

เมือ่สวติช์กญุแจอยูท่ี ่ACC หรอื ON กดปุม่เปิดปิดเพือ่เปิดเครือ่ง และ 

กดปุ่มอีกครั้งเพื่อปิดเครื่อง เมื่อสวิตช์กุญแจอยู่ที่ OFF กดปุ่มเปิด 

ปิดค้างไว้เพ่ือเปิดเครื่อง เคร่ืองจะปิดโดยอัตโนมัติหลังจากใช้งานไป 

ครึง่ช่ัวโมง และจะเป็นเช่นนีซ้�ำ้ๆ

การตัง้เวลาและการแสดงผล

กดปุ่ม TUN/AUD ปรบัคลืน่วิทยแุบบแมนนวลค้างไว้ จากน้ันหมนุเพ่ือ

เลือกเมนูปรับตั้ง: BEEP (เสียงปุ่มกด)/การเลือกประเทศและภูมิภาค/

นาฬิกา

• 	ในสถานะ BEEP เข้าสูโ่หมดการเลอืกเสยีงปุม่กดโดยกดปุม่ TUN/AUD  

เลอืก ON หรอื OFF อย่างใดอย่างหน่ึงโดยหมนุปุม่

•	 ในสถานะการเลอืกประเทศและภมิูภาค ให้หมุนปุม่ TUN/AUD เพ่ือ

เลอืกประเทศหรือภมูภิาค

• 	ในสถานะ CLOCK กดปุม่ TUN/AUD เพือ่เข้าสู่โหมดการต้ังค่านาฬิกา 

กดปุ่มและช่องชั่วโมงจะเริ่มกะพริบ หมุนปุ่มเพื่อตั้งชั่วโมง จากนั้น 

กดปุ่ม TUN/AUD อีกครั้งจนช่องนาทีกะพริบ แล้วหมุนปุ่มเพื่อตั้ง 

นาท ีนาฬิกาจะเร่ิมท�ำงานต้ังแต่เวลาท่ีปรบัไว้

การแสดงผลจะเข้าสู่หน้าจอนาฬิกาโดยอัตโนมัติ หาก RADIO ไม่ได้ 

ใช้งานเป็นเวลา 8 วินาที

ระดบัเสยีง

หมนุปุม่เปิดปิดเพือ่ปรบัระดบัเสยีง เพือ่ความปลอดภัย กรณุาเลอืกระดบั 

เสยีงทีเ่หมาะสมเพือ่ให้แน่ใจว่าท่านจะได้ยนิเสียงสญัญาณจราจรภายนอก

การปรับเคร่ืองเสยีง/โหมด EQ

กดปุม่ TUN/AUD เพือ่เข้าสูโ่หมดการต้ังค่า EQ

หมนุปุม่ TUN/AUD เพือ่ต้ังค่า จากน้ันกดปุม่ TUN/AUD อกีครัง้เพือ่เข้า

สูโ่หมดการต้ังค่าถดัไป

• 	เข้าโหมด EQ BASS-TRE เพ่ือเลือกประเภท EQ ทั้ต้ังไว้ล่วงหน้า  

หมนุปุม่ TUN/AUD เพือ่เลอืกโหมด EQ: JAZZ/CLASSIC/VOCAL/

ROCK/POP เมื่อเลือกแล้ว จะแสดงผล EQ ที่เลือกไว้ เช่น JAZZ

• 	ในการตั้งค่า BASS หมุนปุ่ม TUN/AUD เพื่อปรับเอฟเฟกต์เสียงทุ้ม 

โดยช่วงการปรับคือ BASS-7, ..., 0, ..., BASS+7

• 	ในการต้ังค่า TREBLE หมนุปุม่ TUN/AUD เพือ่ปรบัเอฟเฟกต์เสยีงแหลม  

โดยช่วงการปรับคือ TREB-7, ..., 0, ..., TREB+7
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• 	ในการตัง้ค่า BAL หมนุปุม่ TUN/AUD เพือ่ปรบัสมดลุของเสยีงระหว่าง

ล�ำโพงด้านขวากับด้านซ้าย โดยช่วงการปรบัคอื L7,..., MID, ..., R7

• 	ในการต้ังค่า FADER หมนุปุ่ม TUN/AUD เพือ่ปรบัการควบคุมระดบั

เสียงของล�ำโพงด้านหน้าและด้านหลัง โดยช่วงการปรับคือ R7, ..., 

MID, ..., F7

ในโหมดการปรับแบบดิจิทัล ค่าเริ่มต้นทั้งหมดเป็น 0 การแสดงผล

จะย้อนกลับไปยังโหมดการใช้งานก่อนหน้าโดยอัตโนมัติหลังจาก

ประมาณ 10 วินาที
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การรบัวทิยุ

ย่านความถี่

กดปุม่ BND เพ่ือเลอืกย่านความถีท่ีต้่องการ สามารถเปลีย่นย่านความถี่

ระหว่าง FM1, FM2, AST, AM1, AST จากนัน้ระบบจะแสดงย่านความถี่

ทีเ่ลอืกไว้

 FM1 FM2 AST
AST AM1

การค้นหาสถานอีตัโนมตัิ

กด     ปุ่มเพื่อปรับไปยังสถานีที่ความถี่ต�่ำกว่า

กด ปุ่มเพื่อปรับไปยังสถานีที่ความถี่สูงกว่า

การปรับแบบแมนนวล

หมุนปุ่ม TUN/AUD ไปทางซ้ายเพื่อปรับไปยังสถานีที่ความถี่ต�่ำกว่า 

หรือหมุนไปทางขวาเพื่อปรับไปยังสถานีที่ความถี่สูงกว่า

การค้นหาสถานท่ีีฟังได้

กดปุม่ AST ในย่านความถี ่FM 1-3 เพือ่บันทกึ 6 สถานี FM ทีส่ญัญาณ 

แรงที่สุด หรือกดในย่านความถี่ AM 1-2 เพ่ือบันทึก 6 สถานี AM 

ที่สัญญาณแรงที่สุด หากท่านก�ำลังใช้คุณสมบัติบันทึกอัตโนมัติ สถานี

ก่อนๆ ทีบ่นัทกึไว้ในย่านความถี ่FM 1-3 หรอื AM 1-2 จะถกูเขยีนทบั

กดปุม่ AST เพ่ือเข้าสูส่ถานะบนัทกึอัตโนมติั จากน้ัน:

•	 การแสดงผลจะเริม่กะพรบิ

•	 หยดุกะพรบิหลงัจากบนัทกึ

•	 สถานีจะถกูบนัทกึไว้ในปุม่ต้ังล่วงหน้า 1-6

•	 สถานีทีบ่นัทกึไว้อาจต�ำ่กว่า 6 หากสัญญาณวิทยภุายนอกอ่อน

สถานท่ีีตัง้ค่าล่วงหน้า

บนัทกึสถานีลงในปุม่ต้ังล่วงหน้า 1-6 แบบแมนนวล 

สามารถบนัทกึได้ 6 สถานีในแต่ละย่านความถีโ่ดยใช้ปุ่มต้ังล่วงหน้า 1-6

•	 ปรบัไปยงัสถานีทีต้่องการ

•	 กดปุ่มตั้งล่วงหน้าที่ต้องการค้างไว้อย่างน้อย 2 วินาที จากนั้นสถานี

ปัจจุบนัจะถกูบนัทึกไว้ในปุม่ต้ังล่วงหน้า
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การเรียกคนืสถานท่ีีตัง้ค่าล่วงหน้า

กดปุ่มต้ังค่าล่วงหน้า 1-6 ที่ต้องการหนึ่งครั้งเพื่อเรียกคืนสถานีที่ 

ตัง้ค่าล่วงหน้า

การเล่นในโหมด USB

เครื่องเล่นนี้มีช่องเสียบ USB ภายนอกเพื่อเชื่อมต่อกับ USB ของท่าน

หรืออุปกรณ์เล่นเพลงแบบพกพา

ค�ำแนะน�ำในการเข้ารหัสไฟล์

• 	รองรับไฟล์เพลงที่มีนามสกุล *.mp3, *.MP3 หรือ *.WMA

• 	รองรับอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB ขนาดความจุ 32MB ~ 4GB ซึ่งใช้

หน่วยความจ�ำแฟลชเป็นสื่อในการจัดเก็บ

•	 เชื่อมต่ออุปกรณ์เก็บข้อมูล USB ที่แบ่งพาร์ติชั่นในฟอร์แมตระบบ

ไฟล์แบบ FAT16 และ FAT32

• 	ช่วงความถี่ในการสุ่มที่รองรับ: 8k, 16k, 32k, 11.025k, 22.05k, 

44.1k, 12k, 24k, 48kHz

• 	บิตเรตที่รองรับ: 8k ~ 320kbp, VBR(MP3 PRO)

ข้อควรระวัง

เครื่องเล่นจะต้องเตรียมพร้อมเพื่อค้นหาไฟล์ MP3 เมื่อเชื่อมต่อกับ 

อปุกรณ์เกบ็ข้อมลู USB อาจใช้เวลารอเพยีงสองสามวนิาทหีรอืมากกว่า 

10 วนิาท ีขึน้อยูก่บัสมรรถนะทีแ่ตกต่างกนัของอปุกรณ์เก็บข้อมลู USB 

และขนาดไฟล์ที่บันทึกไว้ ดังนั้นอย่ารีบถอด USB ออกในระหว่างนี้

การเชื่อมต่ออุปกรณ์

เสยีบอปุกรณ์เกบ็ข้อมลู USB  เข้าไปในช่องเสยีบ USB มาตรฐานของ

เครือ่งเล่นกดปุม่ SRC เพือ่เลอืกโหมด USB จากนัน้ LCD จะแสดงค�ำว่า 

“USB”

การเล่น

หน้าจอจะแสดงรายการต่อไปนี้ในระหว่างการเล่นปกติ: โหมด EQ  

(หากเลอืกไว้), หมายเลขเพลง USB ปัจจุบนั, เวลาทีผ่่านไป

เมื่อเล่นเพลงทั้งหมดในโฟลเดอร์ก่อนหน้าแล้ว เครื่องจะข้ามไปยัง 

ไฟล์ MP3 ไฟล์แรกในโฟลเดอร์ถดัไปโดยอตัโนมติัตามล�ำดับ

กดปุม่ AST จากน้ันท�ำการเลอืกด้วยปุม่ TUN/AUD หลงัจากเลอืกแล้ว 

กดปุม่      เพือ่ยนืยนัและเข้าสูห่น้าจอการเล่น
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การหยุดชั่วคราว

กดปุม่    ในระหว่างการเล่น เครือ่งจะหยดุเล่นชัว่คราว และเมือ่กดอกี

ครัง้จะเล่นต่อจากต�ำแหน่งทีห่ยดุ

การเลือกแฟ้ม USB

กด 5/F+ เพือ่เข้าสูแ่ฟ้มถดัไป (หมายเลขแฟ้มเพิม่ขึน้) ใน USB เพือ่เล่น

กด 6/F+ เพื่อเข้าสู่แฟ้มก่อนหน้า (หมายเลขแฟ้มลดลง) ใน USB 

เพื่อเล่น

ข้อควรระวัง

• 	ของเครื่องนี้รองรับอุปกรณ์ชาร์จภายนอกซึ่งแรงดันไฟฟ้าอยู่ใน 

ช่วงต่อไปนี้ (เช่น การชาร์จโทรศัพท์มือถือ) ช่วงแรงดันไฟฟ้า 

ในการชาร์จ: 5+/-0.5V, กระแสไฟฟ้าในการชาร์จ: 500mA ~ 1A, 

เงื่อนไขในการชาร์จ: จะรองรับการชาร์จเมื่อ RADIO อยู่ที่ ON 

หรือเตรียมพร้อม

•	 หากเครื่องไม่รู ้จักอุปกรณ์ของท่านหรือเล่นได้ไม่ถูกต้องเมื่อ

เสยีบเข้าไปในพอร์ต USB กรณุาถอดออกและเสยีบอปุกรณ์ USB  

ใหม่อีกครั้ง โดยตรวจดูให้แน่ใจว่า สัมผัสแน่นหนาดีและไม่ม ี

สิ่งผิดปกติกีดขวางเช่น ฝุ่น

การเล่นซ�้ำ

กดปุ่ม 2/RPT ระหว่างการเล่นเพ่ือเล่นเพลงปัจจุบันซ�้ำ โดยเครื่องจะ

รองรับการเล่นเพลงเดยีวซ�ำ้และเล่นโฟลเดอร์ซ�ำ้

กดปุม่อกีครัง้เพือ่ย้อนกลบัไปยงัสถานะการเล่นปกติ

การเล่นสุ่ม

กดปุม่ 3/RDM ระหว่างการเล่นเพ่ือเล่นเพลงในโฟลเดอร์ปัจจุบนัแบบสุม่

กดปุม่อกีครัง้เพือ่ย้อนกลบัไปยงัสถานะการเล่นปกติ

การเล่นแบบสแกน

กดปุม่ SCN ระหว่างการเล่น ขณะท่ีสแกนจะแสดง INT ON เพ่ือบอก

สถานะ SCAN แต่ละเพลงที่สแกนจะเล่นเป็นเวลา 10 วินาที หาก

ระหว่างการเล่นแสดง INT OFF จะบอกสถานะทีไ่ม่ได้สแกน

กดปุม่อกีครัง้เพือ่ย้อนกลบัไปยงัสถานะการเล่นปกติ

เพลงก่อนหน้า / ถัดไป

กดปุ่มเพื่อเลือกเพลงถัดไป หรือ เพลงก่อนหน้า
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บลูทูธ

คณุสมบัตนิีจ้ะใช้ได้รุน่ทีต่ดิตัง้บลทูธูเท่านัน้

การเช่ือมต่อบลูทูธระหว่างโทรศัพท์มือถือกับระบบจะต้องเสร็จสิ้น

ก่อนจะใช้งานระบบ การเชื่อมต่อนี้อาศัยการเชื่อมต่อจับคู่ระหว่าง

โทรศัพท์มือถือกับระบบ ระบบจะจัดเก็บ ID ของโทรศัพท์มือถือเมื่อ

การเช่ือมต่อจับคู่ส�ำเร็จแล้ว เมื่อรถสตาร์ทหรือระบบเปิด จะเชื่อมต่อ

กับโทรศัพท์มือถือโดยอัตโนมัติตราบใดที่เปิดบลูทูธไว้ หลังจากเช่ือม

ต่อส�ำเร็จแล้ว ท่านสามารถโทรผ่านระบบเครื่องเสียงและไมโครโฟน

บนรถได้

ระบบนี้รองรับการจับคู่บลูทูธ 8 คู่ แต่จะใช้งานได้เฉพาะอุปกรณ์ที่

เชื่อมต่ออยู่ในปัจจุบันเท่านั้น

ข้อควรระวัง

• 	ในการจับคู่บลูทูธ โทรศัพท์มือถือของท่านต้องรองรับโปรโตคอล 

แอปพลิเคชันบลูทูธ HFP (โปรไฟล์แฮนด์ฟรี) การท�ำการ 

เชื่อมต่อบลูทูธจะแตกต่างกันไปตามผู้ผลิตโทรศัพท์มือถือ กรุณา

ดูคู่มือการใช้งานของโทรศัพท์มือถือส�ำหรับรายละเอียดเพิ่มเติม

ข้อควรระวัง

•	 หากโทรศัพท์มือถือของท่านมีคุณสมบัติการน�ำทางหลังจากเชื่อม

ต่อบลูทูธแล้ว โทรศัพท์มือถือบางประเภทจะสามารถถ่ายทอด

เสยีงการน�ำทางมายังระบบเครื่องเสียงบนรถได้ ซึ่งเป็นคุณสมบัติ

ที่โทรศัพท์มือถือของท่านต้องรองรับ ส�ำหรับโทรศัพท์มือถือที่ไม่

รองรับคุณสมบัตินี้ เสียงการน�ำทางจะดังผ่านโทรศัพท์มือถือ

• 	ส�ำหรับโทรศัพท์มือถือบางประเภท เสียงปุ่มกดจะส่งผ่านบลูทูธ 

เมื่อเชื่อมต่อบลูทูธแล้ว หากท่านไม่อยากได้ยินเสียงปุ่มกด

โทรศัพท์มือถือจากวิทยุบนรถ สามารถปิดเสียงนี้ได้

การเชื่อมต่อบลูทูธ

กดปุ่ม “รับสายโทรศัพท์ผ่านบลูทูธ” ค้างไว้เพ่ือเข้าสู่โหมดจับคู่บลูทูธ  

การแสดงผลวทิยจุะแสดงค�ำว่า “PHONE” เป็นเวลา 2 วนิาท ีตัง้โทรศพัท์

ของท่านเป็นโหมดค้นหาในเวลานี้เพื่อค้นหาชื่อบลูทูธของ “Vision Car 

BT xxxx” 

หลงัจากเข้าสูโ่หมดจับคูบ่ลทูธูโดยกดปุม่ “รบัสายโทรศพัท์ผ่านบลทูธู” 

ค้างไว้ไอคอนจะกะพริบหากไม่มีอุปกรณ์เชื่อมต่อ และจะ ON ค้างไว้

หลังจากที่การจับคู่อุปกรณ์ส�ำเร็จ
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การจับคู่จะสามารถท�ำได้หลังจากที่พบโมดูลบลูทูธ โมดูลบลูทูธจะจับคู่

โทรศพัท์ได้สงูสดุ  8  เคร่ือง หากจ�ำนวนโทรศพัท์เกนิ  8  เครือ่ง หน่วยความจ�ำ 

ส�ำหรับเคร่ืองเก่าท่ีสดุท่ีจบัคูไ่ว้จะถกูลบ เพือ่รกัษาหน่วยความจ�ำส�ำหรับ

โทรศัพท์ที่จับคู่ไว้ให้คงอยู่ที่ 8 เครื่อง

โทรศัพท์มือถือจะเชื่อมต่อหลังจากที่การจับคู่เสร็จสมบูรณ์ เมื่อการ 

เชื่อมต่อบลูทูธส�ำเร็จ วิทยุจะแสดงค�ำว่า “PHONE” เป็นเวลา 2.5 วินาท ี

และโมดูลบลูทูธจะสามารถเชื่อมต่อกับโทรศัพท์ได้ครั้งละหนึ่งเครื่อง

เท่านั้น

กดปุ่ม “วางสายโทรศัพท์ผ่านบลูทูธ” ค้างไว้เป็นเวลา 2 วินาที เพื่อ 

ปลดการเชื่อมต่อโทรศัพท์โดยอัตโนมัติ

การรับสายและปฏิเสธสายเข้า

หลังจากเชื่อมต่อส�ำเร็จ เมื่อมีสายเข้าท่านจะได้ยินเสียงเรียกเข้า และ

หน้าจอแสดงการเตือนสายเข้าด้วยค�ำว่า “โทรเข้า” พร้อมหมายเลข

โทรศัพท์ของสายดังกล่าว กดปุ่ม “รับสายโทรศัพท์ผ่านบลูทูธ” เพื่อ

รับสาย และกดปุ่ม “วางสายโทรศัพท์ผ่านบลูทูธ” เพื่อปฏิเสธสายเข้า

หมายเหตุ: หากเชื่อมต่อ IPHONE ไว้ RADIO จะเล่นเสียงเรียกเข้า
ซึ่งเป็นค่าเริ่มต้นของ IPHONE เมื่อสายเข้า หากเชื่อมต่อโทรศัพท ์
Android ไว้ RADIO จะเล่นเสียงเรียกเข้า “Jingling”

แฮนด์ฟรี/ส่วนตัว

เมื่อรับโทรศัพท์ กล่องอินเตอร์เฟสบลูทูธจะเอาต์พุตเสียงไปยัง 

เครื่องเสียงแบบแฮนด์ฟรีและแสดง ค�ำว่า “PHONE” ในการแสดงผล 

วิทยุ การรับสายสามารถสลับระหว่างแฮนด์ฟรีกับส่วนตัวได้โดย 

กดปุ่ม “รับสายโทรศัพท์ผ่านบลูทูธ”

การวางสาย

เมื่อพูดโทรศัพท์ สามารถวางสายปัจจุบันได้โดยกดปุ่ม “วางสาย

โทรศัพท์ผ่านบลูทูธ”

การโทรหมายเลขล่าสุดอีกครั้งและการปลดการเชื่อมต่อ

• 	การโทรหมายเลขล่าสุดอีกครั้ง 

	 หลังจากเชื่อมต่อส�ำเร็จ กดปุ ่ม “รับสายโทรศัพท์ผ่านบลูทูธ” 

ค้างไว้เพื่อโทรไปยังหมายเลขล่าสุดที่โทรออกในบันทึกของโทรศัพท ์

หน้าจอจะแสดงการเตือนด้วยค�ำว่า “โทรออก” พร้อมหมายเลข

โทรศัพท์ที่โทรออก

• 	การปลดการเชื่อมต่อ

	 หลังจากเชื่อมต่อส�ำเร็จ กดปุ่ม “วางสายโทรศัพท์ผ่านบลูทูธ” ค้างไว ้

เพื่อปลดการเชื่อมต่อระหว่างโทรศัพท์ปัจจุบันกับบลูทูธบนรถ 

และปิดบลทูธู เมือ่การเชือ่มต่อถกูปลดแล้ว วทิยจุะแสดงค�ำว่า “PHONE”
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สถานการณ์ กดปุ่มรับสาย
สายเข้า รับสายเข้า
พูดคุย (โหมดแฮนด์ฟรี) เข้าสู่โหมดส่วนตัว
พูดคุย (โหมดส่วนตัว) เข้าสู่โหมดแฮนด์ฟรี

สถานการณ์ กดปุ่มรับสายค้างไว้
เตรียมพร้อม (ไม่ได้จับคู่) โมดูลบลูทูธเข้าสู่โหมดที่มอง

เห็นได้

เตรียมพร้อม (เชื่อมต่อเสร็จสิ้น) โทรไปยังหมายเลขล่าสุดที่โทร

ออกในบันทึกการโทร

สถานการณ์ กดปุ่มวางสาย
สายเข้า ปฏิเสธสาย
พูดคุย (แฮนด์ฟรี/ส่วนตัว) วางสาย

ปุ่ม “วางสายโทรศัพท์ผ่านบลูทูธ”

สถานการณ์ กดปุ่มวางสายค้างไว้

เตรียมพร้อม (เชื่อมต่อแล้ว) ปลดการเชื่อมต่อบลูทูธ

การเชื่อมต่ออีกครั้งโดยอัตโนมัติ

การเชื่อมต่อจะถูกปลดหากระยะห่างระหว่างโทรศัพท์กับรถเกิน 

ระยะการเชื่อมต่อ เมื่อโทรศัพท์กลับเข้ามาอยู่ในระยะการเชื่อมต่อ 

อกีคร้ังสามารถเช่ือมต่อโทรศพัท์อกีครัง้ได้โดยอตัโนมตัด้ิวยโมดลูบลทูธู

ภายนอก

เมื่อโมดูลบลูทูธภายนอกเปิดอยู่ จะสามารถเชื่อมต่อกับโทรศัพท์ที่เคย 

เชื่อมต่อครั้งล่าสุดได้อีกโดยอัตโนมัติ กดปุ่มนี้อีกครั้งเพื่อย้อนกลับไป

ยังสถานะการเล่นปกติ

ปุ่ม “รับสายโทรศัพท์ผ่านบลูทูธ”
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อินเตอร์เฟส AUX IN

เครื่องนี้มีอินเตอร์เฟสเครื่องเสียงมาตรฐานขนาดเส้นผ่านศูนย์กลาง  

3.5 มม. ซึง่สามารถเชือ่มต่อเครือ่งเล่นเพลงด้วยอะแดปเตอร์เครือ่งเสยีง 

ที่เข้ากันได้ เมื่อเชื่อมต่ออุปกรณ์เล่นเพลง กดปุ่ม SRC เพื่อเลือกโหมด 

AUX IN ในโหมด AUX IN สามารถปรับระดับเสียงด้วยปุ่มปรับระดับ

เสียงได้

ระดับเสียงเมื่อถอยรถ

เมื่อถอยรถ ระบบข้อมูลและความบันเทิงจะถูกควบคุมโดยเส้นถอยรถ 

ดังน้ันระดับเสียงจากแหล่งเสียงทั้งหมดจะลดลง จากน้ันระดับเสียง

ของแหล่งเดิมจะกลับคืนมาเมื่อการถอยรถเสร็จสิ้น

ส�ำหรับรถที่มีเกียร์อัตโนมัติ หากคันเกียร์อยู่ในต�ำแหน่ง “R (ถอยหลัง)” 

ระดับเสียงจากแหล่งเสียงทั้งหมดจะลดลง เมื่อคันเกียร์ออกจาก 

ต�ำแหน่ง “R (ถอยหลัง)” ระดับเสียงของแหล่งเดิมจะกลับคืนมา
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การแก้ไขปัญหาทั่วไป

หากคณุสมบตัใิดในระบบเสยีงของรถไม่สามารถใช้งานได้ กรณุาอ่านค�ำแนะน�ำการใช้งานในคูม่อืน้ีอย่างละเอยีดก่อนจะส่งซ่อม จากน้ันให้ด�ำเนินการ 

ตรวจสอบตามตารางต่อไปนี้เพื่อช่วยในการแก้ไขปัญหา

อาการ สาเหตุที่เป็นไปได้และวิธีแก้ไข

สภาพทั่วไป

เครื่องไม่สามารถใช้งานได้และไม่แสดงผล
ฟิวส์ของแหล่งจ่ายไฟเคร่ืองเสียงหรือรถขาด สอบถามศูนย์บริการและ 

เปลี่ยนเป็นฟิวส์ที่มีขนาดถูกต้อง

เครื่องสามารถใช้งานได้แต่ไม่มีเสียงหรือเสียงเบา เพิ่มระดับเสียง ตรวจสอบการตั้งค่า BAL และ FADER ของลำ�โพง

ตัวเครื่องร้อนเล็กน้อย เป็นเรื่องปกติเมื่อเครื่องกำ�ลังทำ�งาน

การรับวิทยุ

รับวิทยุได้ไม่ดี

ตัวขยายสัญญาณสายอากาศในรถอาจเสียหาย กรุณาติดต่อศูนย์

บริการเพื่อตรวจสอบสัญญาณของสถานีที่ต้องการอ่อนเกินไป  

กรุณาปรับแบบแมนนวล

การเล่นอุปกรณ์ USB

ไฟล์เพลงบางไฟล์ไม่สามารถเล่นได้
กรุณาตรวจสอบว่าเป็นไฟล์ MP3/WMA เครื่องนี้ไม่รองรับไฟล์เพลง

ฟอร์แมตอื่นนอกจาก MP3/WMA
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อาการ สาเหตุที่เป็นไปได้และวิธีแก้ไข

ระดับเสียงขึ้นๆ ลงๆ เมื่อเล่นเพลง MP3
เพลง MP3 มาจากหลายแหล่งและมีมาตรฐานไม่เท่ากัน  

ดังนั้นระดับเสียงจึงอาจกำ�หนดมาไม่เท่ากันในการบีบอัดเพลง MP3 

ท่านจึงจำ�เป็นต้องปรับด้วยปุ่มปรับระดับเสียง

ไม่แสดงผลศิลปิน/เพลง/ชื่อ เครื่องนี้ไม่รองรับการแสดงข้อมูล ID3

เพลงหยุดเป็นระยะๆ ระหว่างเล่น อาจเกิดจากฟอร์แมตการบีบอัดที่แตกต่างกัน

ไม่สามารถอ่านเพลงในฮาร์ดไดร์ฟภายนอกได้

ตรวจดูว่าฮาร์ดไดร์ฟดังกล่าวมีเพียงพาร์ติชั่นเดียว  

เพราะเครื่องนี้ไม่รองรับดิสก์ที่แบ่งหลายพาร์ติชั่น

หากเนื้อที่ดิสก์ถูกแบ่งเป็นสองหรือมากกว่า เช่น ดิสก์ E และ F หรือ

มากกว่านี้ เครื่องจะไม่สามารถอ่านเพลง MP3 ในดิสก์เหล่านี้ได้  

หากต้องการใช้งาน กรุณารวมเนื้อที่ดิสก์ทั้งหมดโดยใช้คอมพิวเตอร์

ไม่สามารถอ่านเพลงในอุปกรณ์เก็บข้อมูลได้

ใช้คอมพิวเตอร์ตรวจดูว่าอุปกรณ์เก็บข้อมูลดังกล่าวแบ่งพาร์ติชั่นใน

ฟอร์แมต FAT16 และ FAT32 ถ้าไม่ใช่ ให้ใช้คอมพิวเตอร์รีเซ็ตเป็น

แบบมาตรฐานสำ�หรับเครื่องนี้

ไม่สามารถอ่านเพลง MP3 ผ่าน USB ฮับ เครื่องนี้รองรับอะแดปเตอร์ที่มี ช่องเดียวเท่านั้น

เสียงรบกวน/แตกพร่า
อาจเกิดจากอุปกรณ์ที่ใช้ในการบันทึกไฟล์ MP3 ตั้งแต่แรก  

ลองใช้เครื่องเล่นอื่นเพื่อดูว่าปัญหาเกิดจากเครื่องเสียงบนรถหรือไม่
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ข้อควรระวัง

หากปัญหายังคงอยู่ ให้น�ำรถไปยังศูนย์บริการของเราเพื่อซ่อมแซม อย่าถอดแยกชิ้นส่วนเครื่องเสียงบนรถเพื่อซ่อมแซมโดยไม่ได้รับอนุญาต
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MP5 + วิทยุ

ข้อควรระวังก่อนใช้งาน

ส�ำหรับค�ำแนะน�ำของ MP5 + วิทย ุกรณุาดูแอปพลเิคชนัระบบเครือ่งเสยีง 

กรุณาอ่านโดยละเอียดและท�ำความเข้าใจค�ำแนะน�ำในการใช้งานก่อน

จะใช้ระบบเครื่องเสียง

หมายเหตุ: บทนี้ประกอบด้วยค�ำแนะน�ำส�ำหรับระบบเครื่องเสียง 
ในรถยนต์ที่ไม่มีระบบ i-SMART เท่านั้น ส�ำหรับรถรุ่นท่ีมีระบบ 
i-SMART กรุณาดาวน์โหลดคู ่มือการใช้งานระบบ i-SMART  
เวอร์ชันล่าสุดตามที่อยู่ด้านล่าง 
https://mgcars.com/th/innovation/ismart

กรุณาอย่าติดตั้งหรือซ่อมแซมผลิตภัณฑ์ของท่านโดยไม่ได้ 

รับอนุญาต

หากติดตั้งหรือซ่อมแซมผลิตภัณฑ์โดยผู้ที่ไม่ได้ฝึกอบรม

ในด้านอุปกรณ์ไฟฟ้าและชิ้นส่วนยานยนต์ อาจก่อให้เกิด

อันตรายได้

กฎหมายท่ีเก่ียวข้องมีกฎข้อบังคับห้ามดูวิดีโอหรือใช้งาน

ในลักษณะคล้ายกันในระหว่างการขับขี่ ทั้งนี้เพื่อความ

ปลอดภัยของตัวท่านเองและผู้อ่ืน กรุณาอย่ามองหน้าจอ

หรือใช้งานในลักษณะคล้ายกันในระหว่างการขับขี่

กรุณาใส่ใจข้อควรระวังทั้งหมดที่กล่าวถึงในคู ่มือนี้และ

ปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำในการใช้งานอย่างเคร่งครัด

ห้ามให้ผลิตภัณฑ์สัมผัสของเหลว มิฉะนั้นอาจลัดวงจรหรือ 

เสียหายได้

ฟังก์ชันกล้องมองหลังของระบบท�ำหน้าที่เป็นอุปกรณ ์

ช่วยเหลือในการขับขี่เท่านั้น กรุณาใส่ใจกับสถานการณ์จริง
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ข้อควรระวัง

• 	ให้ผลิตภัณฑ์อยู่ห่างจากความชื้น

•	 เมือ่ใช้งานผลติภัณฑ์เป็นคร้ังแรกหรือเช่ือมต่อใหม่หลงัจากท่ีระบบ 

จ่ายไฟของรถถูกตัดไป จะต้องปรับวันที่ที่ปรากฏบนหน้าจอระบบ

เครื่องเสียงให้ถูกต้องแบบแมนนวล

• 	ขับขี่อย่างปลอดภัย

• 	ปฏิบัติตามกฎเพื่อการขับขี่อย่างปลอดภัย รวมถึงกฎจราจรต่างๆ

•	 อย่าให้การใช้งานผลิตภัณฑ์น้ี (และฟังก์ชันกล้องมองหลัง) ท�ำให้

ท่านเสียสมาธิในการขับขี่

•	 หากท่านใช้งานโดยมองหน้าจอ กรุณาจอดรถในท่ีปลอดภัยและ

ใส่เบรกมือ

•	 อย่าตั้งระดับเสียงของผลิตภัณฑ์ดังเกินไป มิฉะนั้นท่านจะไม่ได ้

ยินเสียงของสภาพการจราจรและสัญญาณกู้ภัยฉุกเฉินด้านนอก

ข้อควรระวัง

• 	เพือ่ความปลอดภยั คณุสมบตับิางอย่าง เช่น การเล่นวดิโีอ จะใช้งาน 

ไม่ได้ขณะขับขี่

•	 ระบบสามารถตรวจจับความเร็วในการเคลื่อนที่ของรถ เมื่อ

ความเร็วเกินค่าที่ก�ำหนด ระบบจะป้องกันไม่ให้ท่านดูวิดีโอ 

ขณะขับขี่ หากท่านต้องการดูวิดีโอ กรุณาจอดรถในที่ปลอดภัย

และใส่เบรกมือ

• 	เพื่อป้องกันแบตเตอรี่หมด กรุณาใช้งานระบบขณะที่สตาร์ทรถ

• 	รูปที่แสดงบนแอปพลิเคชันเป็นแผนภาพเค้าร่าง ซ่ึงรายละเอียด 

อาจแตกต่างจากรถจริงเล็กน้อยและเป็นข้อมูลอ้างอิงเท่าน้ัน 

กรุณาท�ำความเข้าใจ ส�ำหรับสีและฟังก์ชันที่เฉพาะเจาะจงของ

อนิเตอร์เฟสส�ำหรบัระบบ MP5 + วิทย ุกรณุาดูจากผลติภณัฑ์จรงิ
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104	 ก่อนจะสตาร์ทเครื่องยนต์และขับขี่

104	 สวิตช์กุญแจ

107	 ระบบสตาร์ทแบบไร้กุญแจ

110	 ระบบอิมโมบิไลเซอร์เครื่องยนต์

112	 การสตาร์ท/การดับเครื่องยนต์

113	 การขับขี่

115	 อุปกรณ์ฟอกไอเสีย

116	 น�้ำมันเชื้อเพลิง

119	 เกียร์ธรรมดา

120	 เกียร์อัตโนมัติ

123	 พวงมาลัยเพาเวอร์

123	 การขับเคลื่อนสี่ล้อ (4WD)

126	 ระบบเบรก

133	 ระบบควบคุมความเร็วอัตโนมัติ

136	 ระบบช่วยเหลือในการจอดรถ

140	 ระบบเตือนการออกจากเลน

141	 ระบบตรวจสอบจุดอับสายตา

142	 ยาง

144	 โหลดบรรทุก 2
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ก่อนจะสตาร์ทเครื่องยนต์และขับขี่

• 	 ท�ำการตรวจสอบเพ่ือบ�ำรุงรักษาประจ�ำวัน/สัปดาห์ตามที่ก�ำหนดไว ้

	 ในการบ�ำรุงรักษา – การตรวจสอบโดยเจ้าของ

• 	 ตรวจดูว่าเบาะนั่งทั้งหมดอยู่ในต�ำแหน่งที่ถูกต้อง

•	 ตรวจดูว่ากระจกมองหลังทั้งหมดปรับไว้ในต�ำแหน่งที่ถูกต้อง 

•	 ตรวจดูว่าไฟท้ังหมดระบบสัญญาณและไฟเตือนท�ำงานเป็นปกต ิ

•	 ตรวจดูว่าผู้โดยสารทั้งหมดคาดเข็มขัดนิรภัยอย่างถูกต้อง

บดิสวติช์กญุแจไปทีต่�ำแหน่ง “ON” และตรวจดวู่าไฟเตอืนและมาตรวัด 

ทั้งหมดท�ำงานเป็นปกติ กรุณาดู “ไฟเตือนและไฟแสดง” ในหัวข้อ 

ก่อนการขับขี่

ข้อควรระวัง

ก่อนจะอ่านบทนี้ กรุณาอ่านหัวข้อก่อนการขับขี่ในคู่มือนี้และ

ท�ำความคุ้นเคยกับรถและเครื่องมือต่างๆ บนรถ

สวิตช์กุญแจ 

การสตาร์ทด้วยกุญแจ

อย่าดึงกุญแจออกมาในระหว่างขับขี่ มิฉะนั้นจะสูญเสียการ

ควบคุมรถ

ตรวจดูให้แน่ใจว่าได้ดึงกุญแจออกมาหลังจากปิดสวิตช์

กุญแจ โดยเฉพาะเมื่อท่านจะออกจากรถและทิ้งเด็กไว้ในรถ 

ตามล�ำพัง

อย่าชะลอรถด้วยแรงเฉือ่ยโดยปิดสวิตช์กุญแจ เพราะจะไม่มี 

ก�ำลงัช่วยจากหม้อลมเบรกและพวงมาลยัเพาเวอร์ในกรณีนี้

หมายเหตุ: รถของท่านติดตั้งระบบอิมโมบิไลเซอร์เครื่องยนต์ กรุณา 
ดู “ระบบอิมโมบิไลเซอร์เครื่องยนต์” ในหัวข้อนี้

สวิตช์กุญแจมีต�ำแหน่งต่อไปนี้:

LOCK: สวติช์กญุแจปิด ท่านจะเสยีบกญุแจหรอืดงึกญุแจออกได้กต่็อเมือ่ 

อยู่ในต�ำแหน่งนี้ หลังจากที่ดึงกุญแจออกจากต�ำแหน่ง LOCK สวิตช์

กุญแจจะล็อกแกนพวงมาลัยเพื่อป้องกันพวงมาลัยหมุน

ACC: แกนพวงมาลัยปลดล็อก เครื่องใช้ไฟฟ้าและอุปกรณ์เสริมต่างๆ 

สามารถใช้งานได้ เช่น วิทยุและที่จุดบุหรี่
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หมายเหต:ุ รถตดิตัง้ปุม่สตาร์ทเครือ่งยนต์แฮนด์ฟรอีเิลก็ทรอนกิส์ ซึง่เป็น 
สวติช์ START-STOP ส�ำหรับการสตาร์ทแบบกดปุ่ม รถจะสตาร์ท 
ก็ต่อเมื่อกุญแจ PEPS อยู่ในรถ ส�ำหรับรุ่น AT หากท่านต้องการเลื่อน 
คนัเกียร์ออกจาก P จะต้องเหยยีบแป้นเบรกโดยทีปุ่ม่สตาร์ทเครือ่งยนต์ 
อยู่ในต�ำแหน่ง ON

LOC K         ACC
    O

N
     START

LOC K         ACC
    O

N
     START

LOC K         ACC
    O

N
     START

LOCK

การสตาร์ทแบบไร้กุญแจหมายเหตุ: ท่านอาจต้องหมนุพวงมาลัยเล็กน้อยเพ่ือปลดล็อกพวงมาลัย

หมายเหตุ: อย่าท้ิงกุญแจไว้ในต�ำแหน่ง ACC เป็นเวลานาน เพือ่ป้องกนั 
การสิ้นเปลืองแบตเตอรี่โดยไม่จ�ำเป็น

ON: สวิตช์กุญแจเปิด เครื่องมือทั้งหมด อุปกรณ์ควบคุม และวงจร

ต่างๆ สามารถท�ำงานได้

หมายเหตุ: เมือ่เคร่ืองยนต์ไม่ได้ท�ำงาน อย่าท้ิงกญุแจไว้ในต�ำแหน่ง ON

START: มอเตอร์สตาร์ทท�ำงานและเครือ่งยนต์สตาร์ท หลงัจากเครือ่งยนต์ 

สตาร์ทแล้ว ให้ปล่อยกุญแจทันที แล้วกุญแจจะย้อนกลับจากต�ำแหน่ง 

START มาที่ต�ำแหน่ง ON โดยอัตโนมัติ
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ACC - ไฟสีแดง

• 	 การสตาร์ทล้มเหลว

	 ในกรณีที่การสตาร์ทเครื่องยนต์ล้มเหลว ปุ่มสตาร์ทเครื่องยนต์จะ 

	 เปลี่ยนเป็น ACC

• 	 การจอดรถผิดปกติ

	 เมื่อเครื่องยนต์ก�ำลังท�ำงานและคันเกียร์ไม่ได้อยู่ที่เกียร์ N (ส�ำหรับ 

	 รุ่น MT) หรือเกียร์ P (ส�ำหรับรุ่น AT) ให้กดปุ่มนี้แล้วปุ่มสตาร์ท 

	 เครื่องยนต์จะเปลี่ยนเป็น ACC	  

•	 เครื่องยนต์ดับในกรณีฉุกเฉิน

	 เมือ่ความเร็วรถสงูกว่า 5 กม./ชม. ในระหว่างการขบัขี ่ให้กดปุม่สตาร์ท 

	 เครือ่งยนต์ 3 ครัง้ติดต่อกนัหรอืกดค้างไว้เป็นเวลา 3 วนิาที ปุม่สตาร์ท 

	 เครื่องยนต์จะเปลี่ยนเป็น ACC 

ON - ไฟสเีขยีว

เมื่อเครื่องยนต์ดับและไม่ตรงตามเง่ือนไขในการสตาร์ทให้กดสวิตช์ 

นี้หนึ่งคร้ังปุ ่มสตาร์ทเคร่ืองยนต์จะเปลี่ยนเป็น ON; หลังจากที่

เครื่องยนต์สตาร์ทตามปกติแล้ว ปุ่มสตาร์ทเครื่องยนต์จะเปลี่ยนเป็น 

ON; เมื่ออยู่ในสถานะ ON เครื่องมือทั้งหมด อุปกรณ์ควบคุม และวงจร

ต่างๆ สามารถท�ำงานได้

หมายเหตุ: หากปุม่สตาร์ทเครือ่งยนต์ยังคงอยูใ่นต�ำแหน่ง ACC หรอื  
ON หลังจากท่ีเคร่ืองยนต์ดับ จะใช้ก�ำลังจากแบตเตอร่ี รถอาจไม่ 
สามารถสตาร์ทได้หากใช้ก�ำลังจากแบตเตอรี่เป็นเวลานานเกินไป

START - ไฟสีเขียว

ใช้ต�ำแหน่งนี้เพื่อสตาร์ทรถ เมื่อเครื่องยนต์ดับ มีกุญแจรีโมทที่ใช้งานได ้

อยู่ในรถและเป็นไปตามเงื่อนไขในการสตาร์ท ให้กดและปล่อยปุ่มนี้  

จากนัน้เครื่องยนต์จะสตาร์ท

เงื่อนไขในการสตาร์ท: 

•	 ส�ำหรบัรุน่ MT:

	 ให้คนัเกยีร์อยูใ่นต�ำแหน่ง N

	 เหยยีบแป้นคลตัช์จนสดุค้างไว้

• 	 ส�ำหรบัรุน่ AT:

	 ให้คนัเกยีร์อยูใ่นต�ำแหน่ง P หรอื N

	 เหยยีบแป้นเบรกค้างไว้
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ข้อควรระวัง

เมื่อรถอยู่ใกล้สัญญาณวิทยุที่มีก�ำลังแรง อาจรบกวนการท�ำงานของ

ระบบล็อกประตูทางไกลและสวิตช์ START-STOP อาจไม่ท�ำงาน

OFF

ต�ำแหน่งนี้จะดับเครื่องยนต์ เมื่อคันเกียร์อยู่ในต�ำแหน่ง N (ส�ำหรับ 

รุ่น MT) หรือ P (ส�ำหรับรุ ่น AT) ให้กดสวิตช์นี้ แล้วปุ่มสตาร์ท

เครื่องยนต์จะเปลี่ยนเป็น OFF

ระบบสตาร์ทแบบไร้กุญแจ 

การปลดล็อกแบบไร้กุญแจ

เมื่อประตูทั้งหมดล็อก ให้เข้าสู่บริเวณตรวจจับพร้อมกุญแจรีโมท และ 

กดไมโครสวิตช์ ระบบเซ็นทรัลล็อกจะปลดล็อกโดยอัตโนมัติ หลังจาก 

ปลดลอ็กไฟแสดงไฟเลีย้วจะกะพริบสองครัง้ หากท่านไม่ด�ำเนินการใดๆ 

ต่อไปนี้ภายใน 30 วินาทีหลังจากนั้น ระบบเซ็นทรัลล็อกจะล็อกอีกครั้ง 

โดยอัตโนมัติ:

•	 เปิดประตู

•	 เลื่อนต�ำแหน่งการจ่ายไฟไปเป็นต�ำแหน่งที่ไม่ใช่ OFF

•	 ใช้งานระบบเซ็นทรัลล็อกเพื่อปลดล็อก/ล็อก

หมายเหต:ุ สามารถปลดลอ็กประตดู้วยปุ่มปลดเซน็ทรลัลอ็กบนกญุแจ 
รีโมทได้ กดปุ่มปลดเซ็นทรัลล็อกหนึ่งครั้ง แล้วระบบเซ็นทรัลล็อกจะ
ปลดล็อกโดยอัตโนมัติ
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การล็อกแบบไร้กุญแจ

เมื่อประตูคนขับหรือประตูผู้โดยสารด้านหน้าปลดล็อก ให้เข้าสู่บริเวณ

ตรวจจับพร้อมกุญแจรีโมท จากนั้นกดไมโครสวิตช์บนมือจับประตู  

ไฟแสดงไฟเลีย้วจะกะพรบิหน่ึงครัง้ ในขณะเดียวกนัเสยีงแตรจะดังสัน้ๆ 

หน่ึงครัง้ (เมือ่ถกูต้อง) จากนัน้ประตทูัง้หมดจะปลดลอ็ก ในขณะเดยีวกนั 

รถจะเข้าสู ่สถานะพร้อมป้องกัน ในกรณีต่อไปนี้ประตูจะไม่ล็อก 

หลังจากกดไมโครสวิตช์:

•	 ปุ่มสตาร์ทเครื่องยนต์ไม่ได้อยู่ในต�ำแหน่ง OFF

•	 กุญแจรีโมทถูกทิ้งไว้ในรถ

•	 กุญแจรีโมทไม่อยู่ในระยะตรวจจับ

•	 กุญแจรีโมทแบตเตอรี่ต�่ำ

•	 ประตูคนขับเปิด

หมายเหตุ: สามารถล็อกประตูด้วยปุ่มเซ็นทรัลล็อกบนกุญแจรีโมทได ้
กดปุม่เซน็ทรัลลอ็กหน่ึงคร้ัง แล้วระบบเซน็ทรลัล็อกจะล็อกโดยอตัโนมตั ิ

การสตาร์ทแบบไร้กุญแจ

เมือ่กุญแจรโีมทถกูทิง้ไว้ในรถและเป็นไปตามเงือ่นไขในการสตาร์ท ให้กด

สวิตช์ START-STOP หนึ่งครั้งในเวลานี้ จากนั้นเครื่องยนต์จะสตาร์ท

เงือ่นไขในการสตาร์ท: 

•	 ส�ำหรบัรุน่ MT:

	 ให้คนัเกยีร์อยูใ่นต�ำแหน่ง N

	 เหยยีบแป้นคลตัช์จนสดุค้างไว้
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•	 ส�ำหรบัรุน่ AT:

	 ให้คนัเกยีร์อยูใ่นต�ำแหน่ง P หรอื N

	 เหยยีบแป้นเบรกค้างไว้

หมายเหตุ: หากไม่ตรงตามเงื่อนไขในการสตาร์ท ทุกครั้งที่ท่านกด
สวิตช์ START-STOP ต�ำแหน่งการจ่ายไฟจะเปลี่ยนระหว่าง OFF, 
ACC และ ON ตามล�ำดับ หากกุญแจรีโมทไม่อยู่ในรถ หลังจาก
เหยียบแป้นเบรก (ส�ำหรับรุ ่น AT) หรือแป้นคลัตช์ (ส�ำหรับรุ ่น 
MT) ไฟแสดงจะไม่สว่าง แหล่งจ่ายไฟของสวิตช์แสดงต�ำแหน่งจะ 
ไม่ท�ำงานและไม่มีการสตาร์ทหลังจากกดสวิตช์ START-STOP

การสตาร์ทส�ำรอง

เมือ่แบตเตอรีร่โีมทต�ำ่ ฟังก์ชนักญุแจรโีมทจะใช้ไม่ได้ แต่ท่านยงัสามารถ

สตาร์ทเครือ่งยนต์ได้ เปิดประตูด้วยดอกกุญแจและเข้าไปในรถ ในตอนน้ี 

ระบบอาจอยูใ่นสถานะ IMMO และสญัญาณเตือนอาจถกูกระตุ้น ซึง่เป็น 

เรือ่งปกติ

หากเป็นไปตามเง่ือนไขในการสตาร์ท ให้วางกุญแจราบในต�ำแหน่งที่มี

สัญลักษณ์ระบุในช่องเก็บของด้านคนขับซึ่งอยู่หน้าที่พักแขนตรงกลาง 

แล้วกดปุม่ START-STOP จากน้ันจะสามารถสตาร์ทเครือ่งยนต์ได้
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เครื่องยนต์ดับในกรณีฉุกเฉิน

หากท่านจ�ำเป็นต้องดับเครื่องยนต์ทันทีในระหว่างการขับขี่เนื่องจาก

เหตฉุกุเฉนิ การดบัเครือ่งยนต์มสีองวธิดีงันี:้

1	 กดสวติช์ START-STOP ค้างไว้ภายใน 3 วนิาที

2	 กดสวติช์ START-STOP อย่างต่อเนือ่ง 3 ครัง้

ระบบอิมโมบิไลเซอร์เครื่องยนต์

กุญแจ

กุญแจได้เข้ารหัสอิเล็กทรอนิกส์ส�ำหรับรถของท่าน กุญแจที่เข้ารหัสจะ 

สามารถใช้ได้กับรถที่คู่กันเท่าน้ัน เฉพาะกุญแจที่มากับรถเท่านั้นจึงจะ

สตาร์ทเครื่องยนต์ได้

ส�ำหรับรถที่ติดตั้งระบบ PEPS เครื่องยนต์จะไม่สามารถสตาร์ทได้เมื่อ

กุญแจรีโมทอยู่ในรถ

เมือ่ระบบอมิโมบไิลเซอร์ท�ำงาน จะไม่สามารถสตาร์ทเครือ่งยนต์ด้วยวิธี

ทีไ่ม่ถกูต้องได้
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การเปิด/ปิดการท�ำงาน

เมือ่กญุแจเปลีย่นจากต�ำแหน่ง LOCK เป็นต�ำแหน่ง ON หากรบัรองความ

ถกูต้องส�ำเรจ็ ไฟเตอืน IMMO (สเีหลอืง) บนหน้าปัดจะดบัเป็นเวลานาน 

หากไฟเตือน IMMO (สีเหลือง) กะพริบ แสดงว่าระบบอิมโมบิไลเซอร ์

มีปัญหาและเครื่องยนต์ไม่สามารถสตาร์ทได้ ติดต่อศูนย์บริการเพื่อ

ท�ำการซ่อมแซมทนัที 

ส�ำหรบัรถทีต่ดิตัง้ระบบ PEPS เมือ่สวติช์ START-STOP อยูใ่นต�ำแหน่ง 

ON หากรับรองความถกูต้องส�ำเรจ็ ไฟเตอืน IMMO (สีเหลือง) บนหน้าปัด 

จะดับเป็นเวลานาน หากไฟเตือน IMMO (สีเหลือง) กะพริบ แสดงว่า 

ระบบอิมโมบิไลเซอร์มีปัญหาและเครื่องยนต์ไม่สามารถสตาร์ทได้ 

ตดิต่อศูนย์บรกิารเพือ่ท�ำการซ่อมแซมทันที หากกญุแจรีโมทไม่อยูใ่นรถ

หรอืมสีิง่อ่ืนรบกวน ศนูย์ข้อมลูบนหน้าปัดจะแสดงค�ำเตอืน “Key not 

in the vehicle” (กุญแจไม่อยู่ในรถ) หากควรเปลี่ยนแบตเตอรี่ของ

กญุแจรโีมท ศนูย์ข้อมลูบนหน้าปัดจะแสดงค�ำเตอืน “Please replace 

the battery of remote key” (กรุณาเปลี่ยนแบตเตอรี่ของกุญแจ

รโีมท) กรณุาเปลีย่นแบตเตอรีข่องกญุแจรโีมทโดยเรว็ทีส่ดุ

หมายเหต:ุ กญุแจรโีมทประกอบด้วยไมโครชปิซึง่รบัรองการแลกเปลีย่น 
ข้อมูลแบบไร้ข้อผิดพลาดระหว่างกุญแจกับรถ อย่าบดบังกุญแจ
ด้วยวัตถุโลหะ (เช่น กุญแจอื่น) ป้องกันการกระแทกอย่างรุนแรง  
ไม่ควรมีกุญแจอยู่ในพวงกุญแจเดียวกันเกิน 1 ดอก
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การสตาร์ท/การดับเครื่องยนต์

การสตาร์ท

แก็สคาร์บอนมอนอกไซด์เป็นแก๊สอันตราย อาจส่งผล 

ให้โคม่าหรือเสียชีวิตได้ หลีกเล่ียงการสูดดมไอเสียของ

รถเน่ืองจากประกอบด้วยแก็สคาร์บอนมอนอกไซด์ซึ่ง

ไม่มีสีและไม่มีกล่ิน อย่าสตาร์ทเครื่องยนต์หรือปล่อย

ให้เครื่องยนต์ท�ำงานในสถานที่ที่อับอากาศและอากาศ 

ไม่หมุนเวียน หากท่านพบว่ามีไอเสียอยู่ในรถ ให้หาสาเหต ุ

โดยเร็วที่สุดและท�ำการแก้ไข หากจ�ำเป็นต้องใช้งานใน

สภาพดังกล่าว กรุณาเปิดหน้าต่างทั้งหมดจนสุด

•	 ส�ำหรับรุ่น MT:

	 ให้คันเกียร์อยู่ในต�ำแหน่ง N

	 เหยียบแป้นคลัตช์จนสุดค้างไว้

• 	 ส�ำหรับรุ่น AT:

	 ให้คันเกียร์อยู่ในต�ำแหน่ง P หรือ N

	 เหยียบแป้นเบรกค้างไว้

ข้อควรระวัง

หลีกเลี่ยงการใช้ความเร็วสูงหรือเร่งเครื่องสูงก่อนเครื่องยนต์จะมี

อุณหภูมิสูงพอส�ำหรับการท�ำงาน

ให้สวิตช์กุญแจอยู ่ในต�ำแหน่ง ON และรอจน “ไฟแสดงหัวเผา  

(สีเหลือง)” บนหน้าปัดดับ บิดกุญแจไปที่ต�ำแหน่ง START เพื่อสตาร์ท

เครื่องยนต์ หลังจากเครื่องยนต์เริ่มท�ำงาน ให้ปล่อยกุญแจทันที แล้ว

สวิตช์กุญแจจะย้อนกลับมาที่ต�ำแหน่ง ON โดยอัตโนมัติ

ส�ำหรับรถที่ติดตั้งระบบ PEPS กรุณาดู “สวิตช์กุญแจ” และ “ระบบ

สตาร์ทแบบไร้กุญแจ” ในหัวข้อนี้

หมายเหต:ุ ระหว่างสตาร์ท อย่าให้มอเตอร์สตาร์ทท�ำงานเกนิ 10 วนิาที 
หากเครื่องยนต์ไม่สตาร์ท รออย่างน้อย 30 วินาทีหลังจากปิดสวิตช์ 
กุญแจแล้วลองใหม่อีกครั้ง เม่ืออุณหภูมิโดยรอบลดลง อาจใช้เวลา 
ในการสตาร์ทเคร่ืองยนต์มากขึน้ตามไปด้วย ดงันัน้กรุณาปิดเคร่ืองใช้ 
ไฟฟ้าทีไ่ม่จ�ำเป็นทัง้หมดชัว่คราวในระหว่างการสตาร์ท ในสภาพอากาศ 
ที่อุณหภูมิต�่ำกว่า -25°C กรุณาจอดรถในโรงรถ
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การอุ่นเครื่อง

เมือ่เคร่ืองยนต์มีอณุหภมูค่ิอนข้างต�ำ่ การอุน่เครือ่งโดยทีร่ถอยูใ่นสถานะ 

หยุดนิ่งอาจส่งผลเสียต่อเครื่องยนต์ แนะน�ำให้ขับรถทันทีหลังจาก 

เครือ่งยนต์สตาร์ท

โหมดปกป้องตนเอง

หากเครื่องยนต์ขัดข้องในระหว่างการขับขี่ซึ่งอาจส่งผลต่อสมรรถนะ

การขบัขีไ่ด้ ระบบเครือ่งยนต์จะเข้าสู ่ “โหมดปกป้องตนเอง” ในกรณนีี้  

“ไฟเตือนเครื่องยนต์ขัดข้อง (สีเหลือง)” บนหน้าจอศูนย์ข้อมูลจะเริ่ม 

กะพริบและไม่ดบัไป กรณุาตดิต่อศนูย์บรกิารให้ตรวจสอบทนัที

การดับเครื่อง

บดิสวติช์กญุแจจากต�ำแหน่ง ON ไปที ่OFF เพือ่ดบัเครือ่งยนต์ 

ส�ำหรับรถที่ติดตั้งระบบ PEPS กรุณาดู “สวิตช์กุญแจ” และ “ระบบ

สตาร์ทแบบไร้กญุแจ” ในหวัข้อนี้

ใส่เบรกมอื

ข้อควรระวัง

ส�ำหรับรถที่ติดตั้งเครื่องยนต์ดีเซล ปล่อยให้เครื่องยนต์เดินเบา  

10 วินาทีก่อนจะดับเครื่อง เพื่อให้แน่ใจว่าแบริ่งของเทอร์โบชาร์จ

ได้รับการหล่อลื่นอย่างทั่วถึงในระหว่างที่ลดความเร็ว

การขบัขี่ 

“การรนัอนิ” ส�ำหรบัรถใหม่

ไม่จ�ำเป็นต้องตั้งใจ “รันอิน” รถ เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพการใช้งานรถ 

ในระยะยาว แนะน�ำว่าท่านควรปฏบิติัดังน้ี:

ภายใน 3,000 กม. แรก:

•	 หลกีเลีย่งการขบัขีด้่วยความเรว็สงูและเปลีย่นเกยีร์บ่อยๆ

•	 อย่าเหยยีบแป้นคนัเร่งจนสดุไม่ว่าจะอยูใ่นเกยีร์ใด

•	 อย่าปล่อยให้เครือ่งเดนิช้าๆ ด้วยความยากล�ำบากไม่ว่าจะอยูใ่นเกยีร์ใด

•	 กรณุาหลกีเลีย่งการใช้เบรกฉกุเฉนิมากเกนิไป

หลังจากระยะทางเกิน 3,000 กม. แล้ว ค่อยๆ เพิ่มความเร็วรถจนถึง

ความเรว็สงูสดุทีอ่นุญาตได้

หลกีเลีย่งการใช้ความเร็วรอบเคร่ืองยนต์สงูเพ่ือปกป้อง

เคร่ืองยนต์ ลดการสิน้เปลอืงน�ำ้มันเชือ้เพลงิ ลดระดบัเสยีง

ของเคร่ืองยนต์ และรักษาสิง่แวดล้อม
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การขับข่ี 

ในระหว่างการขบัข่ี อย่าวางภาชนะใส่น�ำ้มนัเชือ้เพลงิไว้ในรถ  

มฉิะนัน้อาจเกิดไฟไหม้หากรัว่ไหล

ข้อควรระวัง

ในระหว่างการขับขี่ อย่าวางเท้าพักไว้บนแป้นคลัตช์ มิฉะนั้นคลัตช์

อาจสึกหรอ/เสียหายได้

เมือ่ขบัขีบ่นถนนทีอ่นัตราย เช่น ปกคลมุด้วยน�ำ้ หมิะ น�ำ้แขง็ โคลน ทราย 

ฯลฯ กรุณาปฏิบัติดังนี้:

•	 ลดความเร็ว ขบัขีด้่วยความระมัดระวัง และรกัษาระยะเบรกให้มากขึน้

•	 หลีกเลี่ยงการเบรก บังคับเลี้ยว หรือเร่งความเร็วอย่างกะทันหัน

•	 ใช้ทรายหรือวัสดุกันลื่นอื่นๆ ใต้ล้อขับเคลื่อนหรือติดตั้งโซ่พันล้อ 

	 เพื่อเพิ่มแรงฉุดลากเมื่อรถติดน�้ำแข็ง หิมะ หรือโคลน

การลื่นไถล

หากรถของท่านลื่นไถลบนถนนเปียก ท่านจะไม่สามารถควบคุมรถได้

เนือ่งจากแรงเสยีดทานระหว่างถนนกับยางลดลง พ้ืนผวิถนนท่ีแตกต่างกัน 

แรงดันลมยาง และความเร็วรถล้วนส่งผลให้เกิดการลื่นไถล การลื่นไถล 

นั้นอันตรายมาก

ข้อควรระวัง

หากเครื่องยนต์ดับในน�้ำโดยอุบัติเหตุ อย่ารีสตาร์ทเครื่องยนต ์

ด้วยตนเอง กรุณาติดต่อศูนย์บริการทันที

วิธีดีที่สุดที่จะหยุดการลื่นไถลคือ ลดความเร็วในการขับขี่ลงและ 

เพิ่มความระมัดระวังเมื่อท่านรู้สึกว่าถนนเปียก

การขบัขีล่ยุน�ำ้

เพื่อป้องกันรถเสียหาย เมื่อต้องผ่านถนนที่มีน�้ำขัง กรุณาปฏิบัติดังนี้:

•	 ตรวจดูระดับน�้ำก่อนจะลุยน�้ำไป ส�ำหรับรถที่มีแชสซีสูง (ความสูง 

	 ขนาดภายนอกคือ 1809 มม.) ความลกึในการลยุน�ำ้สงูสุดของรถคอื 

	 55 ซม. ส�ำหรบัรถทีม่แีชสซตี�ำ่ (ความสงูขนาดภายนอกคอื 1722 มม.) 

	 ความลึกในการลุยน�้ำสูงสุดของรถคือ 48 ซม.	  

•	 ความเร็วในการขับขี่ไม่ควรเกิด 10 กม./ชม.	  

•	 คลื่นท่ีเกิดจากรถคันหน้าและการลุยไปข้างหน้าอาจเกินความลึก 

	 ในการลุยน�้ำที่รับได้	  

•	 เพื่อป้องกันรถเสียหาย กรุณาขับขี่ออกจากถนนที่มีแอ่งน�้ำโดยเร็ว 

	 ที่สุดเท่าที่จะท�ำได้
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น�้ำและโคลนจะส่งผลต่อระบบเบรกและท�ำให้ระยะเบรก

เพิ่มขึ้น ก่อให้เกิดอุบัติเหตุได้!

•	 เหยียบแป้นเบรกเล็กน้อยเพื่อให้ชิ้นส่วนเบรกแห้งและ 

	 สมรรถนะกลับมาดังเดิม

•	 อย่าใช้เบรกฉุกเฉินเมื่อขับขี่บนถนนลื่น

หมายเหตุ: เครื่องยนต์ ระบบส่งก�ำลัง ระบบเกียร์ และระบบ
อเิลก็ทรอนิกส์ของรถอาจเสียหายอย่างร้ายแรงหลังจากขบัขีผ่่านถนน
ทีมี่แอ่งน�ำ้ น�ำ้เคม็มฤีทธิกั์ดกร่อน ชิน้ส่วนต่างๆ บนรถท่ีเปียกน�ำ้เคม็จะ
ต้องล้างออกด้วยน�ำ้สะอาด

อุปกรณ์ฟอกไอเสีย

อุปกรณ์ฟอกไอเสียจะปล่อยความร้อนสูง (แม้จะเป็นระยะ 

เวลาสั้นๆ หลังจากเครื่องยนต์ดับ) ซึ่งอาจก่อให้เกิดไฟไหม้

อย่าใช้งานหรือจอดรถบนวัตถุท่ีติดไฟได้ (เช่น กระดาษ 

หญ้าแห้ง หรือใบไม้ร่วง)

เม่ือเครือ่งยนต์ก�ำลงัท�ำงานหรอืหลงัจากดบัไปแล้วระยะหนึง่ 

ก่อนท่ีอปุกรณ์ฟอกไอเสยีจะเยน็ลง อย่าให้ส่วนใดของร่างกาย 

สัมผัสกับระบบไอเสีย

อปุกรณ์ฟอกไอเสยีทีติ่ดต้ังในระบบไอเสยีน้ีใช้ลดมลภาวะของไอเสยี
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ข้อควรระวัง น�้ำมันเชื้อเพลิง 

ฝาปิดถังน�้ำมัน

ก่อนจะเปิดฝาปิดถงัน�ำ้มนั      กรณุาเปิดสวติช์เปิดฝาช่องเตมิน�ำ้มนัเชือ้เพลงิ        

ทีป่ระตูคนขบัก่อน จากน้ันเปิดฝาช่องเติมน�ำ้มนัเชือ้เพลงิจากภายในรถ

หมุนฝาปิดถังน�้ำมันทวนเข็มนาฬิกาเพื่อถอดออกแล้วยึดไว ้กับ 

ขายึดของฝาช่องเติมน�้ำมัน จากนั้นจึงเติมน�้ำมันเชื้อเพลิง หลังจากเติม

น�้ำมันเชื้อเพลิงแล้ว ต้องได้ยินเสียงคลิก 3 ครั้งเมื่อหมุนฝาปิดถังน�้ำมัน 

ตามเข็มนาฬิกา ซึ่งแสดงว่าฝาปิดถังน�้ำมันแน่นดีแล้ว จากนั้นปิดฝาช่อง 

เติมน�้ำมันเชื้อเพลิง

เพื่อป้องกันอุปกรณ์ฟอกไอเสียเสียหาย ควรปฏิบัติตาม 

ข้อควรระวังต่อไปนี้:

•	 ใช ้น�้ ำมันเชื้อเพลิงที่ เหมาะสมกับรถของท ่าน บริ ษัทจะ 

	 ไม่รับผิดชอบใดๆ ต่อความผิดพลาดในการเติมน�้ำมันเชื้อเพลิง 

	 ผิดประเภท หากท่านเติมน�้ำมันเชื้อเพลิงผิดประเภทโดยไม่ตั้งใจ 

	 กรุณาติดต่อศูนย์บริการเพื่อแก้ไขทันที อย่าสตาร์ทเครื่องยนต์

• 	 หากรถสตาร์ทได้ยากหรือสมรรถนะการขับขี่ลดลงในระหว่าง 

	 การขับขี่ กรุณาติดต่อศูนย์บริการใกล้เคียงเพื่อตรวจสอบ

•	 อย่าขับขี่โดยที่น�้ำมันเชื้อเพลิงอยู่ในระดับต�่ำ เคร่ืองยนต์อาจ 

	 ไม่สามารถสตาร์ทหากน�้ำมันเชื้อเพลิงหมด

•	 อย่าสตาร์ทโดยการเข็นรถหรือลากจูงรถ

•	 อย่าดับเครื่องยนต์ในระหว่างการขับขี่
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การเติมน�้ำมันเชื้อเพลิง

ห้ามผสมน�ำ้มนัเช้ือเพลงิกับน�ำ้มนัเคร่ือง น�ำ้มนัก๊าด พาราฟิน 

น�้ำ หรือของเหลวอ่ืนๆ เพื่อใช้งาน เพราะอาจท�ำให้ระบบ

น�้ำมันเชื้อเพลิงเสียหาย

อย่าเติมน�้ำมันเชื้อเพลิงมากเกินไปจนสามารถมองเห็น

น�้ำมันในช่องเติมหรือล้นออกมา ซึ่งเป็นอันตรายต่อตัวท่าน

และคนอื่นๆ

กรุณาเลือกใช้น�้ำมันเชื้อเพลิงตามท่ีระบุไว้บนป้ายท่ีช่องเติมของ

ถังน�้ำมันเช้ือเพลิง ใช้น�้ำมันดีเซลที่มีซัลเฟอร์ต�่ำกว่า 50 ppm ของ

เครื่องยนต์ Euro IV แนะน�ำให้ใช้น�้ำมันดีเซลที่ผ่านมาตรฐาน Euro IV  

หรือสูงกว่า

ข้อควรระวัง

เพื่อป้องกันน�้ำมันเชื้อเพลิงล้นออกมา กรุณาหยุดเติมน�้ำมัน

เชื้อเพลิงเมื่อหัวจ่ายน�้ำมันหยุดโดยอัตโนมัติ หากท่านยัง

เติมน�ำ้มนัต่อไปอกี ถงัน�ำ้มนัจะเตม็เกนิไปและน�ำ้มนัอาจล้น

ออกมาเมื่ออุณหภูมิภายนอกสูงขึ้นหรือรถเลี้ยว

•	 แนะน�ำให้ใช้น�ำ้มนัเชือ้เพลงิคณุภาพสงู ปราศจากสารเตมิแต่งหรอื 

	 สารท�ำความสะอาดเครื่องยนต์อื่นๆ

•	 หากท่านเติมน�้ำมันเชื้อเพลิงผิดประเภทโดยไม่ตั้งใจกรุณาติดต่อ 

	 ศูนย์บริการเพื่อแก้ไขทันที อย่าสตาร์ทเครื่องยนต์ในเวลานี้ หาก 

	 สตาร์ทเครือ่งยนต์โดยใช้น�ำ้มนัเชือ้เพลงิผดิประเภทช้ินส่วนระบบ 

	 น�้ำมันเชื้อเพลิงอาจเสียหายอย่างร้ายแรง ความเสียหายเช่นนี้จะ 

	 ไม่ครอบคลุมในการรับประกัน
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การประหยัดน�้ำมันเชื้อเพลิง

มีสามปัจจัยที่ส่งผลต่อการใช้น�้ำมันเชื้อเพลิง:

•	 โหมดการบ�ำรุงรักษารถ

	 – กรณุาไปท่ีศนูย์บรกิารเพ่ือบ�ำรงุรกัษารถเป็นประจ�ำตามท่ีก�ำหนดไว้ 

	 ใน “คู่มือการรับประกันและการบ�ำรุงรักษา”

	 – ตรวจสอบแรงดันลมยางเป็นระยะๆ

•	 โหมดการขับขี่รถ

	 – หลกีเลีย่งการขับขีด้่วยความเรว็สงูทีเ่กยีร์ต�ำ่ (ควรเปลีย่นเกียร์) มฉิะนัน้ 

	 จะสิ้นเปลืองน�้ำมันมากกว่า

	 – การสตาร์ทในสภาพเย็นและ/หรือการขับขี่ระยะสั้นบ่อยๆ จะสิ้น 

	 เปลืองน�้ำมันมาก

	 – รถจะใช้น�ำ้มนัเช้ือเพลงิมากเมือ่ขบัขีบ่นถนนทีม่สีิง่กีดขวาง คดเคีย้ว 

	 หรือขับขึ้นเนิน

	 – ค�ำนึงถึงความเสี่ยงต่างๆ เพื่อหลีกเลี่ยงการใช้เบรกฉุกเฉิน

	 – ตรวจดูว่าได้ปลดเบรกมือเรียบร้อยแล้วระหว่างการขับขี่

•	 โหลดของรถ

	 – ยิง่โหลดหนกัเท่าไรก็ยิง่ใช้น�ำ้มนัเชือ้เพลงิมากขึน้เท่านัน้ อย่าเพิม่โหลด 

	 โดยไม่จ�ำเป็น

ข้อควรระวังในการขับขี่ต่อไปนี้จะช่วยให้ท่านประหยัด

น�้ำมันเชื้อเพลิงและรักษาสิ่งแวดล้อม

• 	 ตรวจดูให้แน่ใจว่าแรงดันลมยางถูกต้อง

• 	 หลีกเล่ียงการเร่งความเร็วทันทีหลงัจากสตาร์ทและหลกีเลีย่ง 

	 การเหยียบแป้นคันเร่งจนสุด

• 	 ไม่ควรขับขี่ที่เกียร์ต�่ำนานเกินไป

• 	 พยายามใช้เกียร์สูงสุดเมื่อเครื่องยนต์ท�ำงานนิ่งแล้ว

•	 ค�ำนึงถึงส่ิงกีดขวางต่างๆ ทางแยกทางโค้งหักศอกหรือ 

	 ไฟจราจรและปรับความเรว็รถให้สอดคล้องกนัไว้ล่วงหน้า

• 	 หากคาดว่าการจราจรจะติดขัดเป็นเวลานานหรือจ�ำเป็น 

	 ต้องรอนานกรุณาดับเครื่องยนต์ถ ้าสภาพแวดล้อม 

	 เอื้ออ�ำนวย
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ข้อควรระวังส�ำหรับอากาศหนาว

ห้ามใช้น�้ำมันก๊าดเป็นสารเติมแต่ง

เพื่อลดปัญหาท่ีอาจเกิดข้ึนในสภาพอากาศหนาว กรุณาปฏิบัติตาม 

ค�ำแนะน�ำต่อไปนี้:

•	 กรุณาใช้น�้ำมันเชื้อเพลิงที่ผ่านข้อก�ำหนดส�ำหรับฤดูหนาว

•	 จอดรถในพ้ืนท่ีท่ีสามารถรักษาอุณหภูมิน�้ำมันเชื้อเพลิงให้สูงกว่า  

	 -9°C ได้

•	 เติมน�ำ้มนัเช้ือเพลงิหลงัจากขบัขีท่กุวัน การปฏบิตัเิช่นนีจ้ะช่วยลดโอกาส 

	 ทีน่�้ำมันเชื้อเพลิงจะควบแน่นและลดผลกระทบต่อคุณภาพน�้ำมัน 

	 จากน�้ำที่เกิดขึ้นเพราะอุณหภูมิสูงขึ้นหลังการควบแน่น

•	 เปลี่ยนไส้กรองน�้ำมันเช้ือเพลิงตามระยะเวลาท่ีแนะน�ำ

•	 รักษาก�ำลังไฟของแบตเตอรี่ให้อยู่ในสถานะปกติ

ข้อควรระวัง

สารเติมแต่งอาจลดคุณสมบัติในการหล่อลื่นของน�้ำมันเชื้อเพลิง 

เพิ่มการสึกหรอ และท�ำให้เครื่องยนต์และหัวฉีดน�้ำมันเชื้อเพลิง

เสียหาย

เกยีร์ธรรมดา

การเปลีย่นเกยีร์

ระหว่างการเปลีย่นเกยีร์ ให้เหยยีบแป้นคลตัช์จนสดุ จากนัน้จึงเลือ่น 

คันเกยีร์ หลงัจากเปลีย่นเกยีร์แล้ว ให้ปล่อยแป้นคลตัช์ช้าๆ

ปุ่มคนัเกยีร์จะระบเุกยีร์ทัง้หมด

เกียร์ธรรมดา 6 สปีด

เกยีร์ 6: ดันคนัเกยีร์ไปทางขวาจนสดุด้วยแรงทีม่ากกว่าแรงดันสปรงิ 

จากนั้นจึงดันลงข้างล่าง เมื่อเปลี่ยนไปเกียร์ 5 อย่าใช้แรงดันด้านข้าง 

ไปทางซ้าย มิฉะนั้นเกียร์อาจเลื่อนไปที่เกียร์ 3 โดยไม่ตั้งใจ และส่งผลให ้

เครื่องยนต์มีความเร็วสูงเกินไป
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	 เมือ่รถสตาร์ทหรอืสวิตช์กญุแจอยูใ่นต�ำแหน่ง “ON” ให้เหยยีบ

แป้นเบรกค้างไว้ จากน้ันกดปุม่ปลดลอ็กด้านหน้าบนคนัเกียร์ในระหว่าง

การเปลีย่นเกยีร์

	 กดปุม่ปลดลอ็กด้านหน้าบนคนัเกยีร์เพือ่เลือ่นคนัเกยีร์

	 คนัเกยีร์ยงัสามารถเลือ่นได้โดยไม่ต้องกดปุม่ปลดลอ็ก

เกียร์ R: ให้คันเกียร์อยู่ในต�ำแหน่ง N ดันคันเกียร์ไปข้างซ้ายจนสุดโดย

กดปุ่มด้านหน้ามือจับคันเกียร์ จากนั้นดันขึ้นไปข้างบน

ข้อควรระวัง

ก่อนจะเลื่อนเข้า/ออกจากเกียร์ R รถจะต้องหยุดนิ่งสนิท เหยียบ

แป้นคลัตช์ แล้วสักครู่จึงเปลี่ยนไปที่เกียร์ R การเปลี่ยนเกียร์ขึ้น 

จะต้องท�ำไปตามล�ำดับ ห้ามออกสตาร์ทที่เกียร์ 2 ไม่ควรเลื่อนเกียร์

ไปที่เกียร์ N เพื่อชะลอรถด้วยแรงเฉื่อย ห้ามเข้าเกียร์ N โดยเฉพาะ

อย่างยิ่งเมื่อขับรถลงเนิน ทั้งนี้เพื่อป้องกันตัวประสานเฟืองและ 

แบริ่งประเภทต่างๆ ไหม้เสียหาย

เกยีร์อตัโนมตัิ

การท�ำงาน
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เกียร์อัตโนมัติประกอบด้วยเกียร์ขับเคลื่อน 6 เกียร์และเกียร์ถอยหลัง 

1 เกียร์ สามารถเข้าเกียร์แต่ละเกียร์ได้โดยอัตโนมัติตามต�ำแหน่งของ

คันเกียร์

เพ่ือให้การขับขี่ราบรื่น เหยียบแป้นเบรกเมื่อเลื่อนจาก N (เกียร์ว่าง)  

ไปยังเกียร์ขับเคลื่อนหรือถอยหลัง

ตรวจสอบสภาพโดยรอบว่ามผีูค้นอยูใ่กล้รถหรอืไม่โดยเฉพาะ 

เด็กเลก็ ก่อนจะเข้าเกยีร์ D (ขบัเคล่ือน) หรอืเกยีร์ R (ถอยหลัง)

ตรวจดูให้แน่ใจว่าคันเกียร์อยู่ในต�ำแหน่ง P (จอด) ก่อนจะ

ลุกจากที่นั่งคนขับ จากนั้นใส่เบรกมือและดับเครื่องยนต์

ข้อควรระวัง

เพื่อป้องกันระบบเกียร์เสียหาย อย่าเร่งเครื่องยนต์พร้อมกับเหยียบ 

แป้นเบรกและเข้าเกียร์ R (ถอยหลัง) หรือเกียร์ขับเคลื่อนอื่นๆ 

เมื่อจอดรถบนเนิน อย่าให้รถยึดเกาะด้วยก�ำลังเครื่องยนต์ แต่ให้ใช ้

เบรกหรอืเบรกมอื เม่ือเครือ่งยนต์หมนุท่ีความเร็วสงูกว่าความเรว็รอบ 

เดินเบา อย่าเลื่อนจากเกียร์ N (ว่าง) หรือเกียร์ P (จอด) ไปยังเกียร์ D 

(ขับเคลื่อน) หรือเกียร์ R (ถอยหลัง)

เกียร์

P (จอด)

การเข้าเกียร์ P (จอด) ขณะที่รถก�ำลังแล่นจะท�ำให้ระบบ

เกียร์เสียหาย อย่าใช้เกียร์ P (จอด) แทนเบรกมือ ตรวจดู

ให้แน่ใจว่าคันเกียร์อยู่ที่เกียร์ P (จอด) และใส่เบรกมือให้

เรียบร้อย

จอดรถให้นิ่งสนิทก่อนจะเลื่อนไปที่ต�ำแหน่ง P (จอด) เฟืองเอาต์พุต

ของระบบเกียร์จะล็อกในต�ำแหน่งนี้เพื่อป้องกันล้อขับเคลื่อนที่

R (ถอยหลัง)

จอดรถให้นิง่สนทิก่อนจะเลือ่นเข้า/ออกจากเกยีร์ R (ถอยหลงั) 

การเล่ือนไปทีเ่กยีร์ R ขณะทีร่ถก�ำลงัแล่นจะท�ำให้ระบบเกยีร์ 

เสียหาย

เกียร์ R ใช้ส�ำหรับถอยรถ

N (เกียร์ว่าง)

ทั้งรถและระบบเกียร์จะไม่ได้ล็อก รถจะเคลื่อนลงจากเนินที่ลาดเอียง 

เล็กน้อยได้อย่างอิสระ เว้นว่าจะเหยียบเบรกไว้หรือใส่เบรกมือ
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D (ขับเคลื่อน)

นี่เป็นต�ำแหน่งเกียร์ขับเคลื่อนโดยรวม ระบบเกียร์จะเปลี่ยนไปยัง

เกียร์ทั้ง 6 เกียร์โดยอัตโนมัติตามล�ำดับ เพื่อให้การใช้น�้ำมันเชื้อเพลิงมี

ประสิทธิภาพที่สุดและมีก�ำลังสูงสุด

ระหว่างการเร่งแซงหรอืการขึน้เนนิ ให้เหยยีบแป้นคนัเร่งจนสดุ ระบบเกยีร์ 

จะเปลี่ยนเกียร์ลงโดยอัตโนมัติให้มีก�ำลังเพิ่มขึ้น

M (แมนนวล)

ไม่ว่ารถจะเดินเบาหรือก�ำลังแล่น ท่านสามารถเลือกโหมดแมนนวลได้ 

โดยเปลี่ยนคันเกียร์จากเกียร์ D (ขับเคลื่อน) มาเป็นเกียร์ M (แมนนวล) 

ย้อนกลับไปยังเกียร์ D (ขับเคลื่อน) โดยดันคันเกียร์กลับไปยังต�ำแหน่ง 

D (ขับเคลื่อน)

เมื่อเทียบกับเกียร์ธรรมดา เกียร์อัตโนมัติจะสามารถเปลี่ยนเกียร์ได้

ขณะที่เหยียบคันเร่งในโหมดแมนนวล

(+): ดันคันเกียร์ขึ้นหนึ่งครั้งไปยังเกียร์ที่สูงกว่า

(-): ดึงคันเกียร์ลงหนึ่งครั้งไปยังเกียร์ที่ต�่ำกว่า

หมายเหตุ: ไม่จ�ำเป็นต้องกดปุ่มปลดล็อกท่ีด้านหน้าคนัเกยีร์และคนัเกยีร์ 
สามารถคืนกลับได้โดยอัตโนมัติ

การปลดล็อกเกียร์ P แบบแมนนวล

ในกรณีที่แบตเตอรี่หมดหรือคอมพิวเตอร์ระบบเกียร์ล้มเหลว รถจะไม่

สามารถระบุสัญญาณจากแป้นเบรกได้ ดังนั้นจึงต้องปลดล็อกเกียร์ P 

แบบแมนนวล เข็นรถไปยังท่ีปลอดภัย งัดฝา SHIFT LOCK บนแผง 

คันเกียร์ออกตามที่แสดงในภาพ เสียบดอกกุญแจและกด (โดยไม่ปล่อย) 

“ปุ่มปลดล็อกเกียร์ P” ที่อยู่ใต้ฝา ขณะที่ยึดคันเกียร์ไว้และกดปุ่มล็อก

บนคันเกียร์เพื่อดึงคันเกียร์ออกจากเกียร์ P ไปที่เกียร์ N จากน้ันน�ำ 

ชิ้นส่วนที่ถอดออกมากลับเข้าที่และเข้าเกียร์ P หลังจากจอดรถ
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พวงมาลัยเพาเวอร์

พวงมาลัยเพาเวอร์ไฮดรอลิก

รถนีติ้ดต้ังพวงมาลยัเพาเวอร์ไฮดรอลกิ ดงันัน้คนขบัยงัคงควบคมุการบงัคบั 

เลีย้วได้อย่างเตม็ทีใ่นกรณทีีไ่ฮดรอลกิล้มเหลว เพยีงแต่จ�ำเป็นต้องออกแรง 

มากขึน้เพือ่ใช้งานพวงมาลยั

การขับเคลื่อนสี่ล้อ (4WD)

สวิตช์ 4WD ซึง่อยูด้่านหน้าทีพ่กัแขนตรงกลางใช้เลอืกโหมดขบัเคลือ่น 

2H, 4H หรอื 4L

ค�ำแนะน�ำก่อนจะใช้งาน 4WD

•	 เมื่อเลือกโหมด 4H/4L บนถนนที่เรียบและแห้ง การสึกหรอของยาง

จะเพิ่มขึ้น เสียงรถดังขึ้น และชิ้นส่วนของระบบขับเคลื่อนมีแนวโน้ม

จะเสียหายได้ ในขณะเดียวกันยังมีความเสี่ยงในการขับขี่ด้วย ดังนั้น

จึงควรใช้โหมด 2H แทนโหมด 4H/4L กับถนนที่มีสภาพดังกล่าว

•	 การเลีย้วมมุกว้างจะไม่สามารถท�ำได้ในโหมด 4H/4L มฉิะนัน้จะท�ำให้ 

ชิน้ส่วนระบบส่งก�ำลงัเสยีหายและยางสกึหรอผิดปกต ิในกรณทีีร้่ายแรง 

อาจถึงขั้นท�ำให้เกิดอุบัติเหตุพลิกคว�่ำได้



การสตาร์ทเครื่องยนต์และการขับขี่

124

•	 ห้ามเลือกโหมด 4H/4L บนถนนที่มีการยึดเกาะสูง (ถนนในเมือง

ทางด่วน ฯลฯ) ต้องควบคุมความเร็วให้ต�่ำกว่า 80 กม./ชม.

ในโหมด 4H และ 30 กม./ชม. ในโหมด 4L และระบบจะส่งเสยีงเตอืน

เมื่อความเร็วสูงเกิน 80 กม./ชม.

• หากไฟแสดง 4H หรือ 4L ไม่สว่างหรือดับเมื่อใช้งานสวิตช์ 4WD หรือ

“ไฟเตอืน 4WD ขดัข้อง (สีแดง)”           สว่าง  กรุณาไปทีศ่นูย์บรกิาร

เพือ่น�ำรถไปตรวจสอบทนัที

ค�ำแนะน�ำในการสลับระหว่าง 2WD กับ 4WD

สวิตช์ 4WD

ไฟแสดง 
โหมด 4WD 2H 4H 4L

โหมดการ 
ขับเคลื่อน 2H

4H (4WD
ความเร็วสูง)

4L (4WD
ความเร็วต�่ำ)

สภาพ 
การขับขี่

ใช้โหมดการขบั
เคลือ่นปกติบนถนน
ที่มีการยึดเกาะสูง 
เช่น ทางด่วน ถนน
ในเมอืง และถนน
อื่นๆ ที่อยู่ใน
สภาพดี

ส�ำหรับถนนที่ม ี
การยึดเกาะต�่ำ 
เช่น ถนนที่ปกคลุม
ด้วยหิมะ ทุ่งหญ้า 
เต็มไปด้วยโคลน
หรอืทราย และถนน 
อื่นๆ ที่สภาพไม่ดี

ส�ำหรับสภาพ 
การขับขี่แบบวิบาก 
ซึ่งใช้ความเร็วต�่ำ
และแรงบิดสูง เช่น 
การขบัขีผ่่านแอ่งน�ำ้ 
เนินเขา และหลมุ
บ่อต่างๆ ฯลฯ

ข้อควรระวัง

เมือ่เข้า/ออกจากโหมด 4L ต้องหยดุรถ ส�ำหรบัรุน่ MT ให้เหยยีบ

แป้นคลตัช์จนสุด ส่วนรุ่น AT ให้ดันคันเกียร์ไปที่ต�ำแหน่ง N จะใช้

เวลาประมาณ 5 วินาทีเพื่อสลับโหมด 4L กรุณารอจนกว่าจะสลับ

ไปยังเกียร์เป้าหมาย หากไฟแสดงโหมด 4WD ติดสว่างบนหนา้ปัด

แสดงวา่สลับไปเป็นโหมด 4WD เรียบร้อยแล้ว จากนั้นปล่อย 

แป้นคลัตช์หรือดันคันเกียร์ออกจากต�ำแหน่ง N ห้ามออกตัวโดย

เหยียบลงบนแป้นคันเร่งจนสุดในระหวา่งการสลับโหมด มิฉะนั้น

เกียร์ทรานสเฟอร์จะเสียหายได้ง่าย

การสลับระหว่าง 2H กับ 4H

อย่าเลื่อนสวิตช์ 4WD จาก 2H ไป 4H ขณะที่ล้อก�ำลัง

เลี้ยว/หมุน เลื่อนหลังจากที่ล้อหยุดเลี้ยวหรือหยุดหมุน

เท่านั้น

• ขับขี่ต่อไปที่ความเร็วต�่ำกว่า 80 กม./ชม. และเลื่อนสวิตช์ 4WD จาก

2H ไป 4H หากเลื่อนสวิตช์ 4WD ที่ความเร็วสูงกว่า 80 กม./ชม.

“ไฟแสดง 4H” จะกะพริบและส่งเสียงเตือน

• เมื่อสลับจาก 2H ไป 4H “ไฟแสดง 4H” จะกะพริบระหว่างที่

เปลีย่นเกยีร์ และจะสว่างเป็นปกตหิลงัจากท่ีการท�ำงานเสรจ็สิน้แล้ว
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การสลับระหว่าง 4H กับ 4L

หยุดรถ

ส�ำหรับรุ่น MT ให้เหยียบแป้นคลัตช์จนสุดเมื่อสลับระหว่าง 

4H กับ 4L ส่วนรุ่น AT ให้ดันคันเกียร์ไปที่ต�ำแหน่ง N เมื่อ

สลับระหว่าง 4H กับ 4L

การสลบัจะสามารถท�ำได้เม่ือเป็นไปตามเงือ่นไขทีก่ล่าวข้างต้น  

มิฉะนั้นไฟแสดงโหมด 4WD จะกะพริบเพื่อเตือนคนขับว่า 

การสลบัล้มเหลว

•	 เมื่อสลับจาก 4H ไป 4L “ไฟแสดง 4L” จะกะพริบระหว่างที่ 

เปลีย่นเกยีร์ และจะสว่างเป็นปกตหิลงัจากทีก่ารท�ำงานเสรจ็สิน้แล้ว

•	 เมื่อสลับจาก 4L ไป 4H “ไฟแสดง 4H” จะกะพริบระหว่างที่ 

เปลีย่นเกยีร์ และจะสว่างเป็นปกตหิลงัจากทีก่ารท�ำงานเสรจ็สิน้แล้ว

•	 หากไฟแสดงโหมด 4WD ไม่สว่างหรือดับ ให้ขับรถไปข้างหน้าช้าๆ

การสลับระหว่าง 2H กับ 4L

หยดุรถ 

ส�ำหรับรุน่ MT ให้เหยยีบแป้นคลตัช์จนสดุเมือ่สลบัระหว่าง 

2H กับ 4L ส่วนรุ่น AT ให้ดันคันเกียร์ไปที่ต�ำแหน่ง N เมื่อ

สลับระหว่าง 2H กับ 4L

การสลบัจะสามารถท�ำได้เมือ่เป็นไปตามเงือ่นไขทีก่ล่าวข้างต้น 

มิฉะนั้นไฟแสดงโหมด 4WD จะกะพริบเพื่อเตือนคนขับว่า 

การสลบัล้มเหลว

•	 เมือ่สลบัจาก 2H  ไป  4L “ไฟแสดง 4L” จะกะพรบิระหว่างทีเ่ปลีย่นเกยีร์  

	 และจะสว่างเป็นปกติหลังจากที่การท�ำงานเสร็จสิ้นแล้ว

•	 เมื่อสลับจาก 4L ไป 2H “ไฟแสดง 2H” จะกะพริบระหว่างที่ 

	 เปลีย่นเกยีร์ และจะสว่างเป็นปกติหลงัจากทีก่ารท�ำงานเสรจ็สิน้แล้ว

•	 หากไฟแสดงโหมด 4WD ไม่สว่างหรือดับ ให้ขับรถไปข้างหน้าช้าๆ

•	 เมื่อสลับจาก 4H ไป 2H “ไฟแสดง 2H” จะกะพริบระหว่างที่ 

	 เปลีย่นเกยีร์ และจะสว่างเป็นปกตหิลงัจากท่ีการท�ำงานเสรจ็สิน้แล้ว

•	 หากไฟแสดงโหมด 4WD ไม่สว่างหรือดับ ให้ขับรถไปข้างหน้าช้าๆ
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ระบบเบรก

เบรก

ระบบเบรกไฮดรอลิกท่อคู่

ระหว่างการขบัข่ี หากท่อไฮดรอลกิท่อใดท่อหนึง่ล้มเหลว 

“ไฟเตือนระบบเบรกขดัข้อง (สแีดง)”             บนหน้าปัด 

จะสว่าง ความล้มเหลวอาจท�ำให้ระยะเหยียบแป้นเบรก

เพิ่มขึ้นและต้องใช้แรงมากขึ้น ระยะเบรกยาวขึ้น และรถ

อาจเอียงไปด้านใดด้านหนึ่ง อย่าพยายามแก้ไขแรงดัน 

แป้นเบรกด้วยการเหยียบแล้วปล่อยสลับกัน หากแรงดัน 

ในท่อเบรกท่อใดท่อหนึ่งล้มเหลว ต้องหาสาเหตุ กรุณา

หยุดรถทันทีด้วยความระมัดระวัง ติดต่อศูนย์บริการให้

ตรวจสอบทันที อย่าขับขี่ต่อไป

หากท่อไฮดรอลิกท่อใดท่อหนึง่ล้มเหลว อกีท่อหนึง่จะยงัคงท�ำงานต่อไป

สถานะปกติ

ตรวจดูให้แน่ใจว่าพรมหรือวัตถุอื่นๆ ไม่กีดขวางการท�ำงาน 

ของแป้นเบรก

อย่าใช้แป้นเบรกเป็นท่ีพักเท้า เนือ่งจากจะท�ำให้เบรกร้อนจดั 

ประสิทธิภาพลดลงและสึกหรอมาก แผ่นเบรก/ฝักเบรก

ที่สึกหรอมากจะส่งเสียงหวีดส่งผลต่อประสิทธิภาพของ

เบรกเมื่อใช้งานเบรก กรุณาติดต่อศูนย์บริการให้ตรวจสอบ 

โดยเร็วที่สุด

หากเครื่องยนต์หยุดท�ำงานด้วยสาเหตุบางอย่าง หม้อลมเบรกจะหยุด

ท�ำงานหลังจากใช้งานแป้นเหยียบ 2 ครั้ง เพื่อให้ได้แรงเบรกตามปกติ 

จ�ำเป็นต้องใช้แรงมากข้ึนในการเหยยีบแป้น ในกรณนีีร้ะยะเบรกจะห่างขึน้

หากไม่ได้ใช้งานรถบ่อยๆ หรอืจอดไว้ในโรงรถเป็นเวลานาน ประสทิธภิาพ 

ของระบบเบรกจะลดลงได้ กรณุาติดต่อศนูย์บรกิารให้ตรวจสอบโดยเร็ว 

ที่สุด
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สภาพเปียกชื้น

เมื่อขับข่ีในวันที่ฝนตกหนักหรือบนถนนที่เต็มไปด้วยโคลน 

ประสิทธิภาพของระบบเบรกจะลดลงอย่างเห็นได้ชัด  

ในเวลานี้ควรตรวจดูให้แน่ใจว่ามีระยะห่างจากรถคันหน้า

พอสมควร เหยียบแป้นเบรกเล็กน้อยเป็นระยะๆ เพ่ือให้ชิน้ส่วน 

แรงเสียดทานของเบรกแห้ง ในสภาพอากาศท่ีเปียกชื้นมาก 

อาจจ�ำเป็นต้องท�ำเช่นนี้ซ�้ำทุกๆ สองสามกิโลเมตร

ในฤดูหนาว อาจมีน�้ำแข็งหรือเกลือสะสมบนแผ่นเบรกและ 

ดิสก์เบรก เหยียบแป้นเบรกเล็กน้อยเป็นระยะๆ จะช่วยขจัด

น�้ำแข็งและเกลือที่สะสมอยู่ได้

การขับขี่ลงเนินลาดชัน

เมื่อเบรกร้อนเกินไปจะท�ำให้ประสิทธิภาพของเบรกลดลง 

ส่งผลให้รถเอียงไปด้านใดด้านหนึ่ง

ส�ำหรับเนินลาดชันท่ีจ�ำเป็นต้องใช้เบรกอย่างสม�่ำเสมอ ควรเลือกใช้

เกียร์ต�่ำก่อนการขับขี่ลงเนินเพื่อลดแรงเบรกที่ต้องใช้งาน

ABS (ระบบป้องกันล้อล็อก)

ABS ใช้ป้องกันล้อล็อกในการเบรกฉุกเฉิน ทั้งนี้เพื่อช่วยให้ท่านสามารถ

ควบคุมทิศทางได้โดยไม่จ�ำเป็นต้องใช้ทักษะพิเศษใดๆ ในการขับขี่

ในการเบรกธรรมดา (พืน้ผวิถนนมแีรงเสยีดทานมากพอจะป้องกนัล้อลอ็ก) 

ABS จะไม่เปิดใช้งาน

ระบบกระจายแรงเบรกอิเล็กทรอนิกส์ (EBD) เป็นส่วนส�ำคัญของ 

ระบบเบรกใช้เพือ่เพิม่ประสทิธภิาพแรงเบรกทีล้่อหลังในกรณีทีโ่หลดเต็ม

กฎส�ำคัญส�ำหรับเบรกฉุกเฉินที่เปิดใช้งาน ABS:

1	 เหยียบแป้นคลัตช์ จากนั้นเหยียบแป้นเบรกจนสุด

2	 หลบเลี่ยงสิ่งกีดขวาง ไม่ว่าจะใช้แรงเบรกมากเพียงใด ท่านจะยัง 

สามารถควบคุมทิศทางได้เสมอ
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ฟังก์ชัน ABS

ABS อาจไม่สามารถท�ำให้ระยะเบรกส้ันลงได้ ขึ้นอยู่กับ

สภาพพื้นผิวถนนระยะเบรกจึงอาจต่างกันมาก แท้จริงแล้ว

เมื่อรถที่ไม่มี ABS ขับขี่บนถนนบางประเภท (เช่น ถนน

กรวดหรือมีหิมะ) ระยะเบรกอาจสั้นกว่า

เมื่อรถวิ่งที่ความเร็วสูงหรือล้อหมุนบนพื้นถนนเปียกลื่น 

(หากมีน�้ำบนพื้นผิวถนนยางจะไม่สามารถสัมผัสถนนได้

อย่างเต็มที่) ABS จะไม่สามารถท�ำให้ระยะเบรกสั้นลงได้

เนื่องจากข้อจ�ำกัดทางกายภาพ

ABS ปกป้องท่านและผู้ใช้รถใช้ถนนคนอื่นๆ จากความ

เสี่ยงท่ีไม่จ�ำเป็น แต่ท่านยังมีหน้าที่ต้องปฏิบัติตามกฎเพื่อ

ความปลอดภัยและพิจารณาสภาพถนน อากาศ และการ

จราจรตามความเหมาะสม

หากแรงเบรกทีใ่ช้มากกว่าการยดึเกาะระหว่างยางกบัพืน้ ซึง่เพยีงพอจะ

ล็อกล้ออย่างน้อยหนึง่ล้อ ABS จะท�ำงานโดยอตัโนมติั ท่านจะได้ยินเสยีง 

สัน่สะเทือนอย่างรวดเร็วและรู้สกึถงึแรงสัน่สะเทอืนเลก็น้อยผ่านแป้นเบรก

แม้เมื่อท�ำการเบรกฉุกเฉินบนพื้นผิวถนนลื่น ให้เหยียบแป้นคลัตช์และ

เหยียบแป้นเบรกจนสุด ABS จะท�ำงานทันทีและจะตรวจสอบความเร็ว

ของแต่ละล้ออย่างต่อเนื่อง และเปลี่ยนแรงดันเบรกตามสภาพของ 

แรงเสียดทาน

ทัง้น้ีเพือ่ป้องกนัล้อลอ็กและเพือ่ให้แน่ใจว่าจะสามารถควบคมุทิศทางได้

ข้อควรระวังส�ำหรับการขับขี่รถที่มี ABS

•	 ในกรณีที่เบรกฉุกเฉิน ให้เหยียบแป้นคลัตช์ ในขณะเดียวกันก็ให้ 

	 เหยียบแป้นเบรกจนสุด

•	 ในกรณีที่เบรกธรรมดา ให้ใช้แรงที่สม�่ำเสมอบนแป้นเบรกและ 

	 ไม่เหยียบแล้วปล่อยสลับกันอย่างรวดเร็ว

•	 กรุณาจ�ำไว้ว่ายังต้องควบคุมการบังคับเลี้ยวขณะที่เบรก

•	 ABS ไม่สามารถขจัดความเสี่ยงบางประเภทได้ เช่น ขับขี่เข้าใกล้ 

	 คนัหน้ามากเกนิไป ขบัขีบ่นถนนลืน่ และขับขีด้่วยความเรว็สงูเกินไป

•	 ABS ไม่สามารถรับรองได้ว่าระยะเบรกจะสั้น

•	 กรุณาอย่าตกใจ หากได้ยนิหรอืรูส้กึว่าแป้นเบรกสัน่สะเทอืนเลก็น้อย 

	 นี่เป็นอาการปกติเมื่อ ABS ท�ำงาน
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SCS (ระบบควบคุมการทรงตัว)

ฟังก์ชัน SCS

SCS ครอบคลมุฟังก์ชัน ABS, EBD, TCS, VDC, EBA, RMI, HHC และ HDC

เมื่อเร่ิมใช้ SCS ไฟแสดง SCS จะกะพริบบนแผงหน้าปัด ท่านอาจได้ 

ยินเสียงหรือรู้สึกถึงการสั่นสะเทือนของแป้นเบรก ซึ่งเป็นอาการปกติ

เมื่อสวิตช์กุญแจอยู ่ที่ต�ำแหน่ง “ON” ไฟแสดง SCS (สีเหลือง) 

จะสว่างและดับหลังจาก 3 วินาที ในสภาพการขับขี่ปกติ ไฟแสดง 

SCS จะดับและ SCS อยู่ในสถานะตรวจสอบ เมื่อไฟแสดง SCS 

กะพริบ แสดงว่า SCS ก�ำลังท�ำงาน ท่านอาจได้ยินเสียงหรือรู้สึกถึง 

การสั่นสะเทือนจากการท�ำงานของแป้นเบรก ซึ่งเป็นอาการปกต ิ

ในกรณีที่ SCS ล้มเหลว ไฟแสดง SCS จะสว่างค้างอยู่ กรุณาน�ำรถไป

ยังศูนย์บริการเพื่อตรวจสอบ SCS

สามารถปิด SCS ได้ด้วยสวิตช์ SCS OFF และเมื่อปิดฟังก์ชัน SCS แล้ว 

จะเหลือแต่ฟังก์ชัน ABS และ EBD เท่านั้น

EBD (การกระจายแรงเบรกอิเล็กทรอนิกส์)

EBD ตรวจจับสภาพการยึดเกาะระหว่างล้อกับพื้นโดยอัตโนมัติ และ

กระจายแรงเบรกอย่างเหมาะสมไปยังล้อทั้ง 4 เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพ

ในการเบรกและเสถียรภาพในการขับขี่

TCS (ระบบป้องกันล้อหมุนฟรี)

TCS ควบคุมแรงขับเคลื่อนเมื่อออกตัวและเร่งความเร็วโดยอัตโนมัติ

เพื่อป้องกันล้อหมุนฟรี ทั้งนี้เพื่อรักษาเสถียรภาพของรถ

VDC (ระบบควบคุมเสถียรภาพการทรงตัว)

VDC เป็นระบบคอมพวิเตอร์ขัน้สงูซึง่ช่วยท่านควบคมุทศิทางการขับขีร่ถ 

ในสภาพการขบัขีท่ีห่นกัหน่วง เมือ่คอมพวิเตอร์ตรวจพบความแตกต่าง 

ระหว่างเส้นทางการขับขี่ที่คาดไว้กับทิศทางการขับขี่จริง ระบบ VDC  

อาจเลอืกส่งแรงดนัเบรกไปยงัเบรกตวัใดตวัหนึง่หรอืหลายตวัเพือ่ช่วยให้ 

รถขับขี่อยู่ในทิศทางที่ต้องการ

EBA (ระบบเสริมแรงเบรก)

ในกรณีฉุกเฉิน แรงที่คนขับส่งไปยังแป้นเบรกมักจะไม่เพียงพอ EBA 

สามารถระบไุด้ว่าการกระท�ำทีร่วดเรว็น้ีส่งแรงไปยงัแป้นเบรกไม่เพยีงพอ

และเพิ่มแรงดันเบรกโดยอัตโนมัติให้ถึงระดับล็อก ช่วยลดระยะเบรก

ลงได้มาก

RMI (ระบบป้องกันการพลิกคว�่ำ)

RMI ระบุแนวโน้มที่รถจะพลิกคว�่ำได้เร็วที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ โดย

ตรวจสอบมุมเลี้ยวของพวงมาลัยและการเร่งความเร็วด้านข้าง แล้ว 

ส่งแรงเบรกไปยังล้อเพื่อป้องกันการพลิกคว�่ำให้ได้มากที่สุด
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HAS (ระบบช่วยการออกตัวบนทางลาดชัน)

เมื่อขับขี่รถขึ้นเนิน HAS ช่วยป้องกันรถไถลกลับลงมาหลังจากที่คนขับ

ปล่อยแป้นเบรก คนขับมีเวลาสูงสุด 1.5 วินาทีเพ่ือย้ายเท้าออกจาก

แป้นเบรกไปยังแป้นคันเร่งเพื่อออกตัวบนทางลาดชัน

HDC (ระบบควบคุมความเร็วขณะลงทางลาดชัน)

เมื่อขับขี่ลงไปตามถนนที่มีความลาดชันค่อนข้างมาก (4º ~ 26º) หาก

ความเร็วรถอยู่ระหว่าง 8 ถึง 35 กม./ชม. คนขับไม่จ�ำเป็นต้องเหยียบ

แป้นเบรกและแป้นคันเร่ง และรถจะแล่นท่ีความเร็วต�่ำโดยอัตโนมัติ 

เพื่อให้แน่ใจว่ารถจะลงทางลาดชัดได้อย่างมั่นคง ในกรณีนี้ คนขับ 

ยังสามารถปรับความเร็วรถที่ระบบควบคุมอยู ่ ได ้โดยอัตโนมัติ 

โดยใช้งานแป้นเบรกและแป้นคันเร่ง

เมื่อความเร็วรถต�่ำกว่า 8 กม./ชม. หรืออยู่ระหว่าง 35 ถึง 60 กม./ชม. 

HDC จะไม่ท�ำงานแต่อยู่ในสถานะเตรียมพร้อม 

เมื่อความเร็วรถสูงกว่า 60 กม./ชม. จะออกจากฟังก์ชัน HDC  

โดยอัตโนมัติ รีสตาร์ทระบบได้โดยกดสวิตช์ HDC อีกครั้ง

เมื่อสวิตช์กุญแจอยู่ที่ต�ำแหน่ง “ON” HDC จะถูกปิดไว้เป็นค่าเริ่มต้น 

และฟังก์ชันอื่นๆ ของ SCS จะอยู ่ในสถานะเตรียมพร้อมทั้งหมด 

เมื่อเปิดสวิตช์ HDC “ไฟแสดง HDC (สีเหลือง)”             ในหน้าปัด

จะสว่างและฟังก์ชัน HDC อยู่ในสถานะตรวจสอบ หาก HDC ท�ำงาน 

“ไฟแสดง HDC (สีเหลือง)” จะกะพริบ หากไฟแสดงดับ แสดงว่า 

HDC ล้มเหลว กรุณาน�ำรถไปยังศูนย์บริการเพื่อตรวจสอบ SCS เมื่อ

ปิดสวิตช์ HDC “ไฟแสดง HDC (สีเหลือง)” ในหน้าปัดจะดับและ

ฟังก์ชัน HDC ปิดการใช้งาน

รายละเอยีดการปิด SCS เม่ือระบบการขบัเคลือ่นสีล้่อ (4WD) อยูใ่น

โหมด 4L

เพ่ือให้การขับข่ีบนถนนขรุขระและเปียกเป็นไปอย่างราบร่ืน หลังจาก 

ตรวจสอบแล้วว่าระบบการขับเคลือ่นสีล้่อ (4WD) อยูใ่นโหมด 4L ระบบ 

SCS จะปิดโดยอัตโนมัติ ในเวลานี้ “ไฟแสดง SCS OFF (สีเหลือง)” 

จะอยู่ในสถานะ ON และสวิตช์ SCS OFF ปิดการใช้งาน หากตรวจสอบ 

พบว่าระบบการขับเคลื่อนสี่ล้อ (4WD) อยู่ในโหมด 4H หรือ 2H แล้ว 

ระบบ SCS จะกลับเปิดเองโดยอัตโนมัติ ในเวลานี้ “ไฟแสดง SCS OFF 

(สีเหลือง)” จะดับ ส�ำหรับรายละเอียดเกี่ยวกับโหมด 4L ของระบบการ

ขับเคลื่อนสี่ล้อ (4WD) กรุณาดู “การขับเคลื่อนสี่ล้อ (4WD)”
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ข้อควรระวงัส�ำหรบัการขบัขีร่ถทีม่ ีSCS

SCS สามารถตรวจจับและวิเคราะห์สภาพของรถและแก้ไขความ 

ผิดพลาดในการขับข่ีโดยใช้มาตรการป้องกันล่วงหน้าเพื่อให้แน่ใจ 

ในความปลอดภัยแต่ทุกสิ่งมีขีดจ�ำกัด หากคนขับขับขี่ด้วยความเร็วสูง

เกินก�ำหนด อุปกรณ์เพื่อความปลอดภัยต่างๆ จะไม่สามารถช่วยได้

เบรกมือ

ใส่เบรกมือ

•	 เหยียบแป้นเบรกจนสุดเพื่อให้จอดนิ่งสนิท

•	 ใช้แรงดึงเบรกมือขึ้น

•	 ส�ำหรับรถที่ติดตั้งเกียร์ธรรมดา ให้เลื่อนคันเกียร์ไปที่เกียร์ 1 

	 (พื้นราบหรือขึ้นเนิน) หรือเกียร์ R (ลงเนิน) เมื่อจอด ส�ำหรับรถ 

	 ที่ติดตั้งเกียร์อัตโนมัติให้เลื่อนคันเกียร์ไปที่เกียร์ P เมื่อจอด

•	 ปล่อยแป้นเบรกและตรวจดูให้แน่ใจว่ารถอยู่ในสถานะนิ่งสนิทแล้ว

•	 หากรถยังเคลื่อนอยู่ ให้เพิ่มแรงในการดึงเบรกมือขึ้น
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เมื่อสวิตช์กุญแจอยู่ท่ีต�ำแหน่ง “ON” และดึง เบรกมือ “ไฟเตือนระบบ

เบรกขัดข้อง (สีแดง)”              ในหน้าปัดจะสว่าง

การจอดบนทางลาด

เมื่อจอดบนทางลาดขึ้นเนิน ให้หันล้อหน้าออกจากขอบถนน 

เมื่อจอดบนทางลาดลงเนิน ให้หันล้อหน้าเข้าหาขอบถนน

ปลดเบรกมือ

อย่าปลดเบรกมอืก่อนจะเปิดสวติช์กญุแจ มฉิะนัน้รถอาจไถล 

ลงและไม่สามารถออกตัวบนทางลาดชันได้ ก่อนการขับขี ่ 

ตรวจดวู่าได้ปลดเบรกมือเรียบร้อยแล้วและ “ไฟเตือนระบบ

เบรกขัดข้อง (สีแดง)” ในหน้าปัดดับแล้ว เนื่องจากการ 

ปลดเบรกเพียงบางส่วนท�ำให้เบรกหลังเกิดความร้อนสูง 

ประสิทธิภาพลดลง และสึกหรอมากและอาจก่อให้เกิด

อุบัติเหตุได้

ดงึเบรกมอืขึน้เลก็น้อย จากนัน้กดปุม่ทีป่ลายคนัเบรกมอื และดันเบรกมอื 

ลงจนสุด

ไฟเตือน

ไฟเตือนที่เกี่ยวข้องกับระบบเบรกประกอบด้วย “ไฟเตือนระบบเบรก 

ขัดข้อง (สีแดง)”, “ไฟเตือน ABS ขัดข้อง (สีเหลือง)”, “ไฟเตือน EBD 

ขัดข้อง (สีแดง)”, “ไฟแสดง SCS (สีเหลือง)”, “ไฟแสดง SCS OFF 

(สีเหลือง)” และ “ไฟแสดง HDC (สีเหลือง)” กรุณาดู “ไฟเตือนและ 

ไฟแสดง” ในบทก่อนการขับขี่
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ระบบควบคุมความเร็วอัตโนมัติ

การควบคุมความเร็วอัตโนมัติอาจเป็นอันตรายได้หาก 

ไม่สามารถขับขี่ด้วยความเร็วคงที่ได้ ดังนั้นอย่าใช้การ

ควบคมุความเรว็อตัโนมัตบินถนนท่ีคดเคีย้วหรือมกีารจราจร 

หนาแน่น นอกจากนี้ยังอันตรายหากใช้ระบบควบคุม

ความเร็วอัตโนมัติขณะขับขี่บนถนนลื่น บนถนนลักษณะนี้ 

การเปลี่ยนแปลงแรงฉุดลากของยางอย่างรวดเร็วอาจท�ำให้

ล้อหมุนฟรีและสูญเสียการควบคุมได้ อย่าใช้ระบบควบคุม

ความเร็วอัตโนมัติบนถนนลื่น

รถของท่านอาจติดต้ังระบบควบคุมความเร็วอัตโนมัติ ในการควบคุม

ความเร็วอัตโนมัติ ท่านสามารถรักษาความเร็วรถให้อยู่ที่ 40 กม./ชม. 

ขึ้นไปโดยไม่ต้องเหยียบแป้นคันเร่งบ่อยๆ ระบบควบคุมความเร็ว

อัตโนมัติจะไม่ท�ำงานเมื่อความเร็วรถต�่ำกว่า 40 กม./ชม.

ส�ำหรับรถที่มีระบบป้องกันล้อหมุนฟรีหรือระบบควบคุมการทรงตัว 

ระบบจะเริ่มจ�ำกัดการหมุนของล้อเมื่อระบบควบคุมความเร็วอัตโนมัติ

ท�ำงาน ในกรณีเช่นนี้การควบคุมความเร็วอัตโนมัติจะถูกปิดการใช้งาน

โดยอัตโนมัติ

การตั้งค่าระบบควบคุมความเร็วอัตโนมัติ

หากเปิดการควบคุมความเร็วอัตโนมัติไว้เมื่อไม่ได้ใช้งาน 

ท่านอาจแตะปุ่มและเข้าสู่สถานะควบคุมความเร็วอัตโนมัติ

โดยบงัเอญิ จากนัน้ท่านอาจตกใจและสญูเสยีการควบคมุรถ 

ดังนั้นให้สวิตช์ควบคุมความเร็วอัตโนมัติอยู่ที่ “ปิด” เสมอ

จนกว่าท่านจะต้องการใช้ฟังก์ชันควบคุมความเร็วอัตโนมัติ

ปุ่มควบคุมความเร็วอัตโนมัติอยู่บนพวงมาลัย
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การตั้งความเร็ว:

1	 กด     เพือ่เปิด/ปิดระบบควบคมุความเรว็อตัโนมติั ในขณะเดียวกนั  

	 “ไฟแสดงระบบควบคมุความเรว็อตัโนมตั ิ(สขีาว)” บนหน้าปัดจะสว่าง

2	 เร่งความเร็วจนถึงความเร็วที่ต้องการ โดยความเร็วนี้จะต้องสูงกว่า  

	 40 กม./ชม.

3	 เลื่อนสวิตช์หมุนลงไปทาง SET/- แล้วปล่อย จากน้ันความเร็ว 

	 ปัจจุบันจะถูกจัดเก็บและคงไว้ ความเร็วที่ตั้งไว้จะปรากฏบนหน้าปัด 

	 ครู่หนึ่งและ “ไฟแสดงระบบควบคุมความเร็วอัตโนมัติ” บนหน้าปัด 

	 จะเปลี่ยนจากสีขาวเป็นสีเขียว

4	 ปล่อยแป้นคนัเร่ง แล้วรถจะแล่นด้วยความเรว็ทีต่ัง้ไว้อย่างสม�ำ่เสมอ  

	 ฟังก์ชันควบคุมความเร็วอัตโนมัติจะถูกปิดเมื่อใช้งานเบรก

	  สวติช์เปิด/ปิดระบบควบคมุความเร็วอตัโนมัติ กดปุม่นีเ้พ่ือเปิด/ปิด

ระบบควบคมุความเรว็อัตโนมตั ิในขณะเดยีวกัน “ไฟแสดงระบบควบคมุ

ความเรว็อัตโนมติั” บนหน้าปัดจะสว่าง/ดบัโดยสอดคล้องกัน

	  สวิตช์ยกเลิกการควบคุมความเร็วอัตโนมัติ กดปุ่มนี้เพื่อยกเลิก

ฟังก ์ชันควบคุมความเร็วอัตโนมัติโดยไม ่ลบความเร็วที่ตั้งไว ้ใน 

หน่วยความจ�ำ

RES/+: สวิตช์เรียกคืนการควบคุมความเร็วอัตโนมัติ/เร่งความเร็ว  

จัดเก็บความเร็วที่ตั้งไว้โดยเลื่อนสวิตช์หมุนขึ้นเพื่อเรียกคืนความเร็วนี้ 

เลื่อนสวิตช์หมุนอีกคร้ังเพื่อเร่งความเร็ว (ครั้งละ 1 กม./ชม.) หน้าปัด

จะแสดงความเร็วเป้าหมายที่สอดคล้องกัน

SET/-: สวติช์ต้ังค่าการควบคมุความเรว็อัตโนมตั/ิลดความเรว็ เลือ่นสวติช์ 

หมุนลงเพื่อตั้งความเร็ว จากนั้นฟังก์ชันควบคุมความเร็วอัตโนมัติจะ

เปิดใช้งานและไฟแสดงระบบควบคุมความเร็วอัตโนมัติบนหน้าปัด 

จะเปลี่ยนจากสีขาวเป็นสีเขียว หากฟังก์ชันควบคุมความเร็วอัตโนมัติ

เปิดใช้งานในเวลานี้ เล่ือนสวิตช์หมุนลงเพื่อลดความเร็วในระบบ

ควบคุมความเร็วอัตโนมัติ (ครั้งละ 1 กม./ชม.) หน้าปัดจะแสดง

ความเร็วเป้าหมายที่สอดคล้องกัน
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เรียกคืนความเร็วที่ตั้งไว้

หากท่านต้ังความเรว็ไว้ในระบบควบคมุความเรว็อตัโนมตั ิฟังก์ชนัควบคมุ 

ความเร็วอัตโนมัติจะปิดการใช้งานเมื่อเหยียบแป้นเบรกหรือกด      แต่

ความเร็วที่ต้ังไว้ในหน่วยความจ�ำจะไม่ลบ เรียกคืนความเร็วที่ต้ังไว ้

โดยเลื่อนสวิตช์หมุน RES/+ ขึ้นเม่ือความเร็วรถสูงถึง 40 กม./ชม.  

ขึ้นไป จากนั้นความเร็วรถจะย้อนกลับไปยังค่าที่ตั้งไว้แล้ว

การเร่งความเร็วโดยเปิดระบบควบคุมความเร็วอัตโนมัติ

การเร่งความเร็วมีสองวิธี:

•	 เร่งความเร็วโดยเหยียบแป้นคันเร่ง

•	 หากระบบควบคุมความเร็วอัตโนมัติเปิดใช้งาน ให้เลื่อนสวิตช ์

	 หมุนขึ้นไปทาง RES/+ จนกว่าความเร็วรถจะถึงค่าที่ต้องการ 

	 จากนั้นปล่อยสวิตช์หมุน หากต้องการเร่งความเร็วทีละน้อย 

	 ให้เลื่อนสวิตช์หมุนขึ้นไปทาง RES/+ ครู่หนึ่งแล้วปล่อยทุกคร้ัง 

	 ที่ท ่านเลื่อนสวิตช ์หมุนขึ้น ความเร็วรถจะเพิ่มขึ้นประมาณ  

	 1 กม./ชม. ในขณะเดียวกันหน้าปัดจะแสดงความเร็วเป้าหมาย 

	 ที่เพิ่มขึ้น

การลดความเร็วโดยเปิดระบบควบคุมความเร็วอัตโนมัต ิ

หากระบบควบคมุความเร็วอตัโนมติัเปิดใช้งาน:

•	 เลื่อนสวิตช์หมุนลงไปทาง SET/- จนกว่าความเร็วรถจะถึงค่า 

	 ทีต้่องการจากน้ันปล่อยสวิตช์หมนุ

•	 หากต้องการลดความเรว็ทลีะน้อย ให้เลือ่นสวติช์หมนุลงไปทาง SET/-   

	 ครู่หน่ึงแล้วปล่อย ทุกคร้ังที่ท่านเล่ือนสวิตช์หมุนลง ความเร็วรถ 

	 จะลดลงประมาณ 1 กม./ชม. ในขณะเดียวกันหน้าปัดจะแสดง 

	 ความเรว็เป้าหมายทีล่ดลง

การแซงโดยเปิดระบบควบคมุความเรว็อตัโนมตัิ

เร่งความเร็วโดยใช้แป้นคันเร่ง เมื่อปล่อยแป้นคันเร่ง รถจะลดความเร็ว

ลงจนถึงความเร็วที่ตั้งไว้ในการควบคุมความเร็วอัตโนมัติ

การใช้ระบบควบคมุความเรว็อตัโนมตับินทางลาด

สมรรถนะของระบบควบคุมความเร็วอัตโนมัติบนทางลาดขึ้นอยู่กับ

ความเรว็รถ โหลด และความลาดชนัของทางลาด เมือ่รถแล่นขึน้เนนิ อาจ

จ�ำเป็นต้องเหยียบแป้นคันเร่งเพื่อรักษาความเร็วรถ เมื่อรถแล่นลงเนิน 

อาจจ�ำเป็นต้องเบรกหรือเปลี่ยนเป็นเกียร์ต�่ำเพื่อรักษาความเร็วรถ 

ฟังก์ชันควบคุมความเร็วอัตโนมัติจะถูกปิดเมื่อใช้งานเบรก
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ยกเลิกการควบคมุความเรว็อตัโนมตัิ

การปิดการควบคุมความเร็วอัตโนมัติมีสามวิธี:

•	 เหยียบแป้นเบรกเล็กน้อยหนึ่งครั้ง “ไฟแสดงระบบควบคุมความเร็ว 
	 อัตโนมัติ” ในหน้าปัดจะเปลี่ยนจากสีเขียวเป็นสีขาวเมื่อการควบคุม 
	 ความเร็วอัตโนมัติปิดการใช้งาน
•	 กด
•	 กด                                  เพือ่ปิดระบบควบคมุความเรว็อตัโนมตัอิย่างถาวรจะไม่สามารถ 
	 เรียกคืนความเร็วที่ตั้งไว้ในการควบคุมความเร็วอัตโนมัติได้

การลบความเร็วที่ตั้งไว้
หน่วยความจ�ำที่เก็บความเร็วที่ต้ังไว้ในการควบคุมความเร็วอัตโนมัติ

จะถูกลบเมื่อท่านกด     หรือปิดสวิตช์กุญแจ

ระบบช่วยเหลือในการจอดรถ

หมายเหตุ: ประเภทของระบบช่วยเหลือในการจอดรถที่ติดตั้งบนรถ
ท่านจะขึ้นอยู่กับข้อก�ำหนดของรถจริง ณ เวลาที่ซื้อ

เซ็นเซอร์เรดาร์ถอยหลัง

ระบบช่วยเหลือในการจอดรถนี้ไม่สามารถพ่ึงพาได้เสมอไป 

ระบบมีหน้าที่เพียงช่วยแนะน�ำเท่านั้น! เซ็นเซอร์เรดาร ์

ถอยหลังอาจไม่สามารถตรวจจับสิ่งกีดขวางบางชนิดได้ 

เช่น วัตถุขนาดเล็ก เช่น ลวดตาข่ายหรือเชือก วัตถุขนาดเล็ก 

ใกล้พื้นดิน วัตถุรูปทรงเรียว และวัตถุบางอย่างที่พื้นผิว 

ไม่สะท้อนกลับ

เซ็นเซอร์เรดาร์ถอยหลังจะต้องปราศจากสิ่งสกปรก น�้ำแข็ง 

และหิมะ สิ่งที่ติดค้างอยู่บนพื้นผิวเซ็นเซอร์เรดาร์ถอยหลัง 

จะท�ำให้เซ็นเซอร์ท�ำงานผิดปกติได้ หลีกเลี่ยงการฉีดน�้ำ 

แรงดนัสงูไปทีเ่ซ็นเซอร์เรดาร์ถอยหลังในระยะใกล้เมือ่ล้างรถ
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เซ็นเซอร์เรดาร์ถอยหลังสองตัวท่ีกันชนหลังจะสแกนพ้ืนท่ีด้านหลังรถ

และประเมินว่ามีสิ่งกีดขวางหรือไม่ หากตรวจพบสิ่งกีดขวาง เซ็นเซอร์

จะค�ำนวณระยะห่างระหว่างสิ่งกีดขวางกับขอบหลังรถและส่งเสียง

เตือนคนขับว่ามีสิ่งกีดขวาง กรุณารับทราบว่าระบบนี้เป็นเพียงระบบ

ช่วยเหลือในการจอดรถเท่านั้นและไม่สามารถทดแทนการสังเกตและ

การตัดสินใจส่วนบุคคลได้

สถานะการท�ำงานของเรดาร์ถอยหลังในระบบช่วยเหลือในการจอดรถ: 

หลังจากที่เข้าเกียร์ “R” ระบบช่วยเหลือในการจอดรถจะส่งเสียงเตือน

ครู่หนึ่งเพื่อให้คนขับรู้ว่าระบบเริ่มท�ำงานโดยอัตโนมัติแล้ว เมื่อเลื่อน

คันเกียร์ไปยังต�ำแหน่งอื่น ระบบช่วยเหลือในการจอดรถจะหยุดท�ำงาน

หมายเหตุ: หากระบบยังคงส่งเสียงเป็นเวลานานหลังจากเข้าเกียร ์
“R” แสดงว่าระบบท�ำงานผดิปกติ กรณุาติดต่อศนูย์บรกิารให้ตรวจสอบ
โดยเร็วที่สุด

ระหว่างถอยหลัง:

อปุกรณ์เตือนจะเริม่ส่งเสยีงเตือนเมือ่ระยะห่างระหว่างรถกบัสิง่กดีขวาง

ด้านหลังอยู่ที่ประมาณ 1.5 ม. ยิ่งระยะห่างระหว่างรถกับสิ่งกีดขวาง 

สั้นลง เสียงเตือนจะยิ่งถี่ขึ้น

เมื่อระยะห่างระหว่างรถกับสิ่งกีดขวางด้านหลังต�่ำกว่า 0.4 ม. อุปกรณ์

เตือนจะส่งเสียงเตือนอย่างต่อเนื่อง ในเวลาน้ีถ้าท่านยังถอยหลังต่อไป 

จะไม่สามารถตรวจจับสิ่งกีดขวางได้อย่างมีประสิทธิภาพ
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กล้องมองหลัง

กล้องมองหลังของระบบช่วยเหลือในการจอดรถนี ้

ไม่สามารถพึ่งพาได้เสมอไป ระบบมีหน้าที่เพียงช่วยแนะน�ำ

เท่านั้น! กล้องมองหลังมีช่วงมุมมองจ�ำกัดและไม่สามารถ

ตรวจจับสิ่งกีดขวางนอกช่วงมุมมองนี้ได้

สถานะการท�ำงานของกล้องมองหลังในระบบช่วยเหลือในการจอดรถ:

หลังจากเข้าเกียร์ R ภาพของหน้าจอระบบเครื่องเสียงจะเปลี่ยนเป็น

สถานะการท�ำงานของกล้องมองหลัง และระบบเครื่องเสียงจะแสดง

ภาพหลังรถเพื่อให้คนขับใช้อ้างอิงระหว่างการถอยรถ

เมื่อเลื่อนเกียร์ไปยังต�ำแหน่งอื่นๆ กล้องมองหลังของระบบช่วยเหลือ 

ในการจอดรถจะหยุดท�ำงาน และหน้าจอระบบเครื่องเสียงจะย้อนกลับ

ไปยังสถานะเดิมก่อนที่จะถอยหลัง

หมายเหตุ: เมื่อรถเข้าสู่สถานะถอยหลัง กล้องจะเแสดงเส้นถอยรถ 
ท่ีคงที่ซึ่งจะปรากฏบนหน้าจอระบบเครื่องเสียง โดยอ้างอิงจาก
ระนาบแนวนอนและแบ่งพืน้ทีห่ลงัรถเป็นส่วนๆ ด้วยเส้นสแีดง เหลือง  
และเขียว
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ระบบมุมมองรอบคัน 360°

ระบบช่วยเหลอืในการจอดรถนีไ้ม่สามารถพึง่พาได้เสมอไป 

ระบบมีหน้าที่เพียงช่วยแนะน�ำเท่านั้น! กล้องมองหลัง 

มีช่วงมุมมองจ�ำกัดและไม่สามารถตรวจจับสิ่งกีดขวางนอก

ช่วงมุมมองนี้ได้

ระบบมมุมองรอบคัน 360° ประกอบด้วยกล้อง 4 ตวัซึง่ติดตัง้อยูด้่านหน้า  

ด้านหลัง ด้านซ้าย และด้านขวาของตัวถังรถตามล�ำดับ

สถานะการท�ำงานของระบบมุมมองรอบคัน 360°:

หลังจากเข้าเกียร ์ R หน้าจอระบบเครื่องเสียงจะเปลี่ยนเป็น

อินเตอร์เฟสระบบมุมมองรอบคัน 360° โดยอัตโนมัติ จากน้ันท่านจะ

สามารถประเมินต�ำแหน่งที่สัมพันธ์กันระหว่างรถกับสิ่งกีดขวางโดย

อาศยัภาพดงักล่าว กรณุาดคู�ำแนะน�ำในการใช้งานของระบบเครือ่งเสยีง

เมื่อความเร็วรถต�่ำกว่า 15 กม./ชม. กดสวิตช์กล้องรอบคัน 360° บน

แผงหน้าปัดเพื่อเปิดระบบมุมมองรอบคัน 360° จากน้ันหน้าจอระบบ

เครื่องเสียงจะเปลี่ยนเป็นอินเตอร์เฟสกล้องรอบคัน 360° ของด้านซ้าย 

ด้านขวา หรือการขับขี่ปกติ ขึ้นอยู่กับการท�ำงานของรถในปัจจุบัน

หมายเหตุ: เลือกบริเวณที่จะดูภาพโดยแตะปุ่มด้านหน้า ด้านหลัง 
ด้านซ้าย หรือด้านขวาบนหน้าจอระบบเครื่องเสียง
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ระบบเตือนการออกจากเลน

ระบบเตือนการออกจากเลนเป็นระบบช่วยเหลือคนขับ

เท่านั้น คนขับควรขับขี่ด้วยความระมัดระวังเสมอ คนขับ

ควรใส่ใจสังเกตเครื่องหมายจราจรต่างๆ และเส้นแบ่งเลน

เมื่อคนขับไม่ได้ตั้งใจออกจากเลนเดิม (ไม่ได้เปิดไฟเลี้ยว) ระบบเตือน

การออกจากเลน (LDWS) จะส่งเสียงและสัญญาณเตือนก่อนจะออก

จากเลนเพื่อบอกคนขับถึงทิศทางที่ถูกต้อง การป้องกันการเข้าสู่เลนอื่น 

จะช่วยลดอุบติัเหตุการชนเนือ่งจากการออกจากเลนได้อย่างมปีระสทิธภิาพ

หาก LDWS เปิดใช้งาน เมื่อรถแล่นที่ความเร็ว 72 กม./ชม. ขึ้นไปและ 

ระบบตรวจจับเส้นแบ่งเลนด้านซ้าย/ขวาได้ “ไฟเตือน LDWS”          

จะสว่างเป็นสีเขียว

ในเวลานีห้ากรถออกจากเลนเดมิโดยไม่ได้เปิดไฟเล้ียว (ความเรว็ด้านข้าง 

ของรถอยูร่ะหว่าง 0.1 ~ 0.6 เมตรต่อวนิาท ีและต�ำแหน่งด้านข้างของรถ 

อยู่ระหว่าง 0.75 ม. ~ -0.3 ม. จากขอบเส้นแบ่งเลน รถในเลนจะได ้

ค่าบวก) ไฟเตือนนี้จะกะพริบเป็นสีเหลืองพร้อมส่งเสียงเตือน

หมายเหตุ: ฟังก์ชันนี้ไม่สามารถปิดแบบแมนนวลได้โดยกดสวิตช์ 
LDWS
ไม่อยู่ในสถานะเตรียมพร้อม:

หาก LDWS ปิด “ไฟเตือน LDWS”           จะสว่างเป็นสีเหลือง

หาก LDWS ไม่มีเพาเวอร์หรือไม่ได้เชื่อมต่อเครือข่าย “ไฟเตือน LDWS” 

          จะกะพริบเป็นสีเหลือง
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ระบบตรวจสอบจุดอับสายตา

ระบบตรวจสอบจดุอบัสายตานีไ้ม่สามารถพึง่พาได้เสมอไป 

ระบบนี้ไม่ใช่ตัวเลือกแต่เป็นตัวช่วยส่งเสริมการขับขี ่

ที่ปลอดภัยและกระจกมองข้าง

ไฟเตือนระบบตรวจสอบจุดอับสายตาจะอยู ่บนกระจกมองข้าง 

ทั้งสองด้านสถานะการท�ำงานของระบบกล้องรอบคัน 360°:

พื้นที่การตรวจสอบ:

1	 รถคันหลัก

2	 พื้นที่ประชิดด้านซ้าย

3	 พื้นที่ประชิดด้านขวา

โหมดเตือนล่วงหน้า:

เม่ือมีรถเป้าหมายในพื้นที่ประชิดด้านซ้าย ➁ หรือพื้นที่ประชิด 

ด้านขวา ➂ ระบบจะเตือนรถคันหลักและไฟเตือนด้านที่สอดคล้องกัน 

จะสว่าง

เมื่อมีรถเป้าหมายก�ำลังจะแซงรถคันหลักด้วยความเร็วสูงในพื้นที่

ประชิดด้านซ้าย ➁ หรือพื้นที่ประชิดด้านขวา ➂ ระบบจะเตือนรถ

คันหลักและไฟเตือนด้านที่สอดคล้องกันจะสว่าง

โหมดเตือนฉุกเฉิน:

เม่ือมีรถเป้าหมายในพื้นที่ประชิดด้านซ้าย ➁ หรือพื้นที่ประชิด 

ด้านขวา ➂ และรถคันหลักพยายามจะเปลี่ยนเลนในเวลาเดียวกัน 

ระบบจะเตือนรถคันหลักล่วงหน้าและไฟเตือนด้านที่สอดคล้องกัน 

จะกะพริบ

หมายเหต:ุ ฟังก์ชนัตรวจสอบจดุอบัสายตาจะเปิดใช้งานเมือ่ความเรว็รถ
สูงกว่า 30 กม./ชม. และต�่ำกว่า 120 กม./ชม.
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ยาง

การใช้ยางที่ไม่ถูกต้องหรือเสียหายนั้นอันตรายมาก!

ห้ามขับขี่รถหากพบว่ายางสึกหรอมาก เสียหาย หรือมี

แรงดันลมยางไม่ถูกต้อง

ห้ามรถบรรทุกโหลดหนักเกินไป

แรงดันลมยางท่ีไม่ถูกต้องหรือชุดล้อและยางไม่สมดุลกันอาจส่งผลเสีย 

อย่างร้ายแรงต่อเสถียรภาพของรถ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในการขับขี่ท่ีม ี

โหลดมากหรอืใช้ความเรว็สงู แรงดนัลมยางน้อยเกนิไปจะท�ำให้แรงต้านทาน 

การหมนุเพิ่มขึน้ สิ้นเปลืองน�้ำมันเชื้อเพลิงมากขึ้น และยางสึกหรอเร็วขึ้น 

ส่งผลให้ยางเสียหายหรือท�ำให้เกิดอุบัติเหตุได้

ควรตรวจสภาพยางก่อนการขบัขี ่สาเหตโุดยทัว่ไปทีท่�ำให้ยางบกพร่องคอื:

•	 ชนขอบถนน

•	 ขับขี่ลงไปในหลุมลึก

•	 ยางมีแรงดันลมน้อยเกินไปหรือมากเกินไปในระหว่างการขับขี่

ศูนย์ล้อที่ผิดพลาดอาจท�ำให้ดอกยางสึกหรอไม่เท่ากัน

ยางส�ำหรับฤดูหนาว

ความเร็วรถไม่ควรเกินความเร็วสูงสุดท่ีก�ำหนดโดยยาง 

ส�ำหรับฤดูหนาวที่ติดตั้ง มีแนวโน้มสูงที่จะเกิดอุบัติเหตุ 

เนื่องจากสูญเสียแรงดันอย่างกะทันหัน ดอกยางแยกออก 

หรือยางระเบิดเมื่อความเร็วรถเกิดความเร็วสูงสุดที่รับได้

ปรับความเร็วตามสภาพอากาศ ถนน และการจราจร 

ในขณะนั้นเสมอ อย่าเส่ียงกับคุณสมบัติป้องกันการล่ืนไถล

ของยางส�ำหรับฤดูหนาว เพราะอาจเกิดอุบัติเหตุได้!

ยางส�ำหรับฤดูหนาวสามารถเพิ่มประสิทธิภาพในการควบคุมและ 

การเบรกของรถเมื่อขับขี่ในสภาพแวดล้อมที่มีอุณหภูมิต�่ำหรือบนถนน

ที่มีน�้ำแข็งจบั แนะน�ำให้เปลีย่นยางเป็นยางส�ำหรบัฤดหูนาวเมือ่อณุหภมิู

ต�ำ่กว่า 7°C

ยางส�ำหรับฤดูหนาวสามารถเพิ่มประสิทธิภาพในการควบคุมและ 

การเบรกของรถได้เป็นอย่างดีระหว่างการขบัขีบ่นสภาพถนนในฤดูหนาว 

ในขณะที่คุณสมบัติป้องกันการลื่นไถลของยางอื่นๆ มีประสิทธิภาพ

ค่อนข้างต�่ำในสภาพแวดล้อมที่มีอุณหภูมิต�่ำหรือบนถนนที่มีน�้ำแข็งจับ

เนือ่งจากโครงสร้างของยาง เช่น ความกว้างของยาง องค์ประกอบของยาง 

รูปแบบของดอกยาง
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แนะน�ำให้ใช้ยางส�ำหรับฤดูหนาวที่มีขนาดและดัชนีการรับน�้ำหนัก

เท่ากับยางเดิม ติดตั้งยางส�ำหรับฤดูหนาวบนล้อทั้งสี่

คุณสมบัติป ้องกันการลื่นไถลของยางส�ำหรับฤดูหนาวจะลดลง 

อย่างชัดเจนเมื่อความลึกของดอกยางถึง 4 มม.

ความเรว็รถสงูสดุทีร่บัได้ขึน้อยูกั่บรหสัความเรว็ของยางส�ำหรับฤดหูนาว

รหัสความเร็ว ความเร็วสูงสุด (กม./ชม.)
C 60
D 65
E 70
F 80
G 90
J 100
K 110
L 120
M 130
N 140
P 150
Q 160
R 170
S 180
T 190
H 210
V 240
W 270
Y 300
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เมื่ออุณหภูมิสูงกว่า 7°C แนะน�ำให้เปลี่ยนเป็นยางธรรมดา

โซ่พันล้อ

แนะน�ำให้ติดต้ังโซ่พันล้อรูปตัว S ที่ล้อขับเคลื่อนเมื่อจะขับรถบนหิมะ 

โซ่พันล้อจะช่วยเพิ่มแรงฉุดลากในการขับขี่บนถนนในฤดูหนาว

หากท่านคิดจะติดตั้งโซ่พันล้อ กรุณาใส่ใจประเด็นต่อไปนี้:

1	 ล้อกับยางที่คู่กันไม่ได้เหมาะกับการติดตั้งโซ่พันล้อเสมอไปตรวจดู 

ให้แน่ใจว่าได้เลือกขนาดยางที่เหมาะสมเมื่อติดตั้งโซ่พันล้อ

2	 ติดตั้งโซ่พันล้อที่ล้อขับเคลื่อน กรุณาปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำในการ

ติดตั้งที่ผู้ผลิตโซ่พันล้อก�ำหนด

ขับข่ีที่ความเร็วสูงสุดที่โซ่พันล้อรับได้เท่านั้นเมื่อขับรถบนหิมะ กรุณา

ปฏิบัติตามข้อก�ำหนดต่างๆ ในประเทศที่อาศัยอยู่ ถอดโซ่พันล้อออก

ทันทีหลังจากรถกลับไปแล่นบนถนนที่ไม่มีหิมะ

โหลดบรรทุก

คนขับมีหน้าที่ต้องตรวจดูให้แน่ใจว่ารถไม่ได้บรรทุกโหลดหนักเกินไป

หมายเหตุ: น�้ำหนักท้ังหมดท่ีรับได้สูงสุดระบุไว้บนป้ายประจ�ำรถ  
ซึ่งอยู ่ที่ด้านล่างของเสา B ด้านขวา คู่มือนี้แนะน�ำพารามิเตอร ์
น�้ำหนักรถยนต์ที่ถูกต้อง กรุณาดู “พารามิเตอร์น�้ำหนักรถยนต์”  
ในหัวข้อข้อมูลทางเทคนิค

การบรรทุกสัมภาระ

ควรวางสัมภาระไว้ระหว่างเพลาทั้งสอง และไม่เอนเอียงไปทางพื้นที่ 

รบัน�ำ้หนักของเพลาหน้าหรอืพืน้ทีร่บัน�ำ้หนักของเพลาหลงั ควรกระจาย 

สัมภาระที่มีน�้ำหนักมากให้สม�่ำเสมอกัน และวางสัมภาระที่น�้ำหนักมาก

ที่สุดไว้ระหว่างเพลาทั้งสอง

การยึดสัมภาระ

ยึดสัมภาระทั้งหมดเข้ากับรถเพื่อป้องกันการเคลื่อนที่และ

ท�ำให้เกิดการบาดเจ็บ

หมายเหตุ: คนขับมีหน้าที่ต้องตรวจดูว่าได้ยึดสัมภาระทั้งหมดอย่าง
ถูกต้อง
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แร็คหลังคาและแคริเออร์

สิ่งของบนแร็คหลังคาจะต้องยึดให้แน่นหนา มิฉะนั้น 

อาจก่อให้เกิดอุบัติเหตุได้ไม่ว่าในสถานการณ์ใดก็ตาม  

ห้ามบรรทุกเกินโหลดสูงสุดส�ำหรับหลังคารถ โหลดสูงสุด 

ส�ำหรับเพลา หรือโหลดสูงสุดโดยรวม

มิฉะนั้นอาจก่อให้เกิดอุบัติเหตุได้ แร็คหลังคาที่บรรทุก

สิ่งของไว้อาจท�ำให้เสถียรภาพของรถลดลง โดยเฉพาะ

เมื่อเลี้ยวหรือมีลมขวาง เมื่อบรรทุกสิ่งที่มีน�้ำหนักมากหรือ

ขนาดใหญ่บนแร็คหลังคา ศูนย์กลางมวลและการต้านลม 

ของรถจะเปลี่ยนไปและอาจส่งผลต่อการควบคุม จึงอาจ 

ก่อให้เกิดอุบัติเหตุได้ ด้วยเหตุนี้ ท่านควรปรับวิธีการขับขี่

และความเร็วตามข้อจ�ำกัดของสถานการณ์ในปัจจุบัน  

ไม่แนะน�ำให้ขับขี่ออฟโรดโดยที่บรรทุกของบนแร็คหลังคา

สิ่งของที่บรรทุกอาจส่งผลกระทบต่อการควบคุมรถ

ติดตั้งเฉพาะแร็คหลังคาที่ออกแบบมาเพื่อใช้งานกับรถของท่านเท่านั้น 

ส�ำหรับข้อมูลเพิ่มเติม กรุณาปรึกษาศูนย์บริการ

การบรรทุกวัตถุอันตราย

กฎหมายก�ำหนดให้รถที่บรรทุกวัตถุอันตรายต้องมีเคร่ืองหมายเป็น

สญัลกัษณ์เตือนโดยเฉพาะอยู่ด้านนอกรถ

ตะขอเก่ียวเชือก (ห่วงยึด) ของพืน้ทีว่างสมัภาระสามารถรบัแรงดงึสงูสดุ

และยืดออกในแนวตั้งหรือที่มุม 45 องศาได้ 1,500 นิวตัน
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โหลดสูงสุดส�ำหรับแร็คหลังคาท่ีบริษัทอนุญาตคือ 50 กก. ขณะขับขี่ 

โดยน�้ำหนักของตัวแร็คหลังคาที่ได้รับอนุญาตไม่ได้ค�ำนวณรวมไว้ใน

โหลดดังกล่าว

หากเลือกใช้แร็คหลังคาอื่นๆ น�้ำหนักของตัวแร็คหลังคาจะต้องรวมอยู่

ในน�้ำหนักโหลดด้วย

ต้องกระจายโหลดออกอย่างสม�ำ่เสมอโดยไม่ยืน่ออกมานอกแรค็ หลงัจาก 

เดินทางไป 50 กม. ต้องตรวจสอบความปลอดภัยของแร็คหลังคาและ

โหลดที่บรรทุก
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ป้ายสามเหลี่ยมฉุกเฉิน

ป้ายสามเหลี่ยมฉุกเฉินอยู่ที่ส่วนล่างหลังเบาะนั่งคนขับ (รุ่นตอนเดียว) 

หรือใต้เบาะนั่งตอนที่สอง (รุ่นสองตอน) 

หากท่านหยุดรถริมทางเน่ืองจากรถมีปัญหา ต้องวางป้ายสามเหลี่ยม

ฉุกเฉินห่างจากหลังรถประมาณ 100 เมตรเพื่อเตือนรถที่แล่นมา

ไฟฉุกเฉิน

เมื่อท่านจ�ำเป็นต้องหยุดหรือชะลอรถในกรณีที่รถมีปัญหา ให้กดสวิตช ์

ไฟฉุกเฉิน     บนหน้าปัดเสมอ “ไฟแสดงไฟเลี้ยว (สีเขียว)” บนแผง 

หน้าปัดจะกะพริบและไฟเลี้ยวทั้งหมดกะพริบในเวลาเดียวกันเพื่อ

เตือนผู้ใช้รถใช้ถนนคนอื่นๆ รวมถึงต�ำรวจจราจรว่าท่านมีปัญหา
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การเปลี่ยนยาง

แม่แรง

ต�ำแหน่งที่เก็บ

เกบ็แม่แรงไว้ท่ีส่วนล่างด้านหลงัเบาะนัง่คนขับ  (ส�ำหรับรุน่ทีม่ตีอนเดยีว) 

หรอืใต้เบาะนั่งตอนที่สอง (ส�ำหรับรุ่นที่มีสองตอน)
ยางอะไหล่ถูกติดต้ังไว้ท่ีส่วนล่างด้านหลังตัวถังรถ สามารถใช้ประแจ

ขันนัตล้อในชุดเครื่องมือประจ�ำรถหมุนโบลท์หลักของกลไกขับเคล่ือน 

เพื่อคลายหรือขันโซ่ส�ำหรับยางอะไหล่ในการเปลี่ยนยางอะไหล่

การถอดยางอะไหล่

1	 หมุนโบลท์ยึดส�ำหรับเครื่องมือประจ�ำรถเพื่อน�ำเครื่องมือออกมา

2 	ประกอบด้ามต่อเสริมส�ำหรับหมุนและประแจขันนัตล้อ

ข้อมูลจ�ำเพาะ

ยางอะไหล่

แม่แรงน้ีใช้สำ�หรับเปล่ียนยางเท่าน้ัน ห้ามใช้เพ่ือจุดประสงค์อ่ืน 

แม่แรงนี้ใช้กับรถรุ่นของท่านเท่านั้น และไม่ควรนำ�ไปใช้

กับรถรุ่นอื่น

ตรวจสอบแรงดนัลมยางของยางอะไหลเ่ปน็ประจำ� การใชย้าง 

อะไหล่ที่มีแรงดันลมยางไม่ถูกต้องจะส่งผลต่อเสถียรภาพ 

ของล้อ ซึ่งอาจก่อให้เกิดอันตรายและทำ�ให้ยางเสียหาย

อย่างถาวรได้
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การเก็บยางอะไหล่

1	 วางยางอะไหล่ไว้บนพื้นโดยให้หัวเติมลมหันขึ้น

3	 กดปลายด้านซ้ายของฝาครอบด้วยมือ จากนัน้เปิดฝาครอบกนัชนหลงั 5	 หลังจากที่ยางอะไหล่ลงมาถึงพื้นแล้ว ให้หมุนประแจขันนัตล้อ 

	 ทวนเข็มนาฬิกาต่อไป ในขณะเดียวกันก็ดึงยางอะไหล่ออกมา  

	 ห้ามหมุนประแจมากเกินไป มิฉะนั้นอุปกรณ์ยางอะไหล่จะเสียหาย

6 	ถอดตัวล็อกยางอะไหล่ออกจากยางอะไหล่

4	 สอดด้ามต่อเสริมส�ำหรับหมุนเข้าไปในรูยกยางอะไหล่ขึ้น/ลงผ่าน 

	 ฝาครอบ จากนัน้หมนุประแจขนันตัล้อทวนเขม็นาฬิกาเพือ่ลดระดับ 

	 ยางอะไหล่ลงมาที่พื้น
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2	 วางยางไว้ที่ส่วนล่างด้านหลังตัวรถ

3 	จดัตวัลอ็กยางอะไหล่ให้อยูก่ลางขอบล้อ: สอดตะขอเกีย่วของตวัลอ็ก 

	 ยางอะไหล่เข้าไปในรูนัตขอบล้อ จากนั้นปรับตัวล็อกยางอะไหล่ 

	 ให้อยู่ในต�ำแหน่งท่ีเหมาะสมเพื่อให้สามารถยึดกับยางอะไหล่ได้ 

	 อย่างแน่นหนา

4	 หมุนประแจขันนัตล้อตามเข็มนาฬิกาจนแน่น

5	 ปิดฝาครอบกันชนหลัง

การเปลี่ยนยาง

การจอดรถ

กรุณาเลือกพื้นที่ราบและมั่นคงเพื่อจอดรถโดยไม่กีดขวาง

การจราจรและไม่ก่อให้เกิดอุบัติเหตุทางถนน

หากจอดรถบนทางสาธารณะ กรุณาเปิดไฟฉุกเฉินและวาง

ป้ายสามเหลี่ยมฉุกเฉิน

ตรวจดูว่าตำ�แหน่งที่วางแม่แรงนั้นแข็งแรงพอที่จะรองรับ

แม่แรงและรถ

ที่จะยกขึ้น มิฉะนั้นแม่แรงจะไม่มั่นคงและเคลื่อนได้ ทำ�ให้

รถเสียหายและ/หรือทำ�ให้เกิดการบาดเจ็บ

กรุณาใช้ที่กั้นล้อที่เหมาะสมเพื่อกั้นล้อ

หากจอดรถบนพืน้ลืน่ กรณุาอยา่ใชแ้มแ่รง หากสภาพไมเ่หมาะ 

กับการใช้แม่แรงหรือท่านไม่มั่นใจในความปลอดภัย กรุณา

ขอความช่วยเหลือ

ตรวจดใูหแ้นใ่จวา่ลอ้ทัง้สีห่นัหนา้ตรง เมือ่ดบัเครือ่งยนตแ์ลว้  

ใหใ้สเ่บรกมอืและเลือ่นคนัเกยีรไ์ปทีเ่กยีร ์1 หรอื R (ถอยหลงั)

ข้อควรระวัง

หลังจากที่ใส่ยางอะไหล่เข้ากับตัวยึดแล้ว ตรวจดูว่าการติดตั้ง

แน่นหนา หากยางอะไหล่หลวม อาจหล่นลงมาเนื่องจาก 

แรงสั่นสะเทือนและท�ำให้เกิดอุบัติเหตุได้
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ต�ำแหน่งค�้ำยันแม่แรงท่ีล้อหน้าอยู่ท่ีระนาบด้านล่างของตัวถังด้านข้าง 

(ระหว่างเหล็กขวางตัวที่ 4 กับกันสะเทือนตัวที่ 2) ต�ำแหน่งค�้ำยัน 

แม่แรงที่ล้อหลังอยู่ที่ตัวเรือนเพลาหลัง (ประมาณ 90 มม. จากแหนบ

การเปลี่ยนด้วยแม่แรง

การเปลี่ยนยางอะไหล่

ควรใช้แม่แรงบนพื้นราบที่มั่นคงถ้าเป็นไปได้ แนะนำ�ให้ 

กั้นล้อรถไว้

ไม่ควรมีคนอยู่ในรถเมื่อใช้แม่แรง คำ�เตือน: อย่าเข้าไป 

ใต้รถที่แม่แรงรองรับอยู่  ห้ามให้ส่วนใดส่วนหนึ่งของ

ร่างกายอยู่ใต้รถที่แม่แรงรองรับอยู่

ใช้แม่แรงตรงต�ำแหน่งค�้ำยันเท่านั้น ไม่ควรขันแม่แรงสูงเกิน

ความจ�ำเป็นส�ำหรบัการเปลีย่นยาง (ตวัอย่างเช่น ไม่ควรสงูกว่า 

30 ซม. จากพื้น)

ก่อนจะใช้แม่แรง กรุณาตรวจดูให้แน่ใจว่าผู้โดยสารทั้งหมด

ลงจากรถแล้ว เมื่อยกรถด้วยแม่แรง อย่าให้ใครยื่นส่วนใด

ส่วนหนึ่งของร่างกายเข้าไปใต้รถ

ระหว่างที่ยก แม่แรงควรตั้งฉากกับตัวถังรถ

รักษาความสะอาดของแม่แรงและหล่อลื่นด้วยจาระบี 

ทุก 3 เดือน

ระหว่างที่ยก อย่าสตาร์ทเครื่องยนต์ อย่ายืนใต้รถที่ยกขึ้น

ก่อนจะถอดนัตล้อ ตรวจดูให้แน่ใจว่ารถมั่นคงแล้วและ 

จะไม่เลื่อนหรือเคลื่อนที่

จำ�เป็นต้องใช้ประแจวัดแรงบิดเพื่อตรวจสอบค่าแรงบิด 

ในการขันนัตล้อให้ถูกต้องและตรวจสอบแรงดันลมยางทันที

หลังจากเปลี่ยนยางเสร็จ

90

90

ด้านหลัง) ในขณะเดียวกันส่วนเว้าของแม่แรงควรตรงกับส่วนนูนของ

ปลอกตัวเรือนเพลาหลัง
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1	 ถอดยางอะไหล่ กรุณาดู “ยางอะไหล่” ในหัวข้อนี้

2 	ตรวจสอบว่าแม่แรงยังคงต้ังฉากในต�ำแหน่งส�ำหรับแม่แรง เปลี่ยน 

	 ต�ำแหน่งถ้าจ�ำเป็น

3	 ใช้ประแจขันนัตล้อในชุดเครื่องมือประจ�ำรถเพื่อคลายนัตล้อ 

	 ทวนเข็มนาฬิกา

4 	ประกอบด้ามต่อเสริมส�ำหรับหมุน จากนั้นหมุนประแจขันนัตล้อ 

	 ตามเข็มนาฬิกาจนกระทั่งล้อที่จะเปลี่ยนยกขึ้นเหนือพื้น

5	 ถอดนัตยึดของล้อ จากนั้นถอดล้อออก

6 	เปลี่ยนแทนที่ด้วยยางอะไหล่ จากน้ันขันนัตล้อตามเข็มนาฬิกา

7	 ลดระดับรถลงและถอดแม่แรงออก

8 	ขันนัตยึดของล้อให้แน่นหนาตามล�ำดับทแยงมุม (ดูภาพประกอบ)  

	 แรงบิดในการขันนัตล้อคือ 125±13 นิวตันเมตร

9 	เก็บยางที่เปลี่ยน ด้ามต่อเสริมส�ำหรับหมุนของแม่แรง ประแจขัน 

	 นัตล้อ แม่แรง และชุดเครื่องมือประจ�ำรถ

10 ตดิตัง้ยางทีถ่อดออกมาในต�ำแหน่งยางอะไหล่ กรุณาด ู“ยางอะไหล่”  

	 ในหัวข้อน้ี

อย่าลืมเก็บยางที่เปลี่ยน แม่แรง และชุดเครื่องมือประจำ�รถ 

ไว้ในตำ�แหน่งที่กำ�หนด หากเก็บอย่างไม่เหมาะสมตาม

ที่ต่างๆ อาจเคลื่อนที่ในกรณีที่มีแรงกระแทกหรือเบรก

กะทันหัน ก่อให้เกิดความเสียหายหรือการบาดเจ็บได้

ข้อควรระวัง

ตรวจดวู่าได้ยกและขนัชดุลอ็กอปุกรณ์ยางอะไหล่จนแน่นหนา 

แม้จะไม่มียางอะไหล่ติดตั้งอยู่



นิฉเกุฉีณรกนใาหญปัขไกแราก

154

ระยะการใชงานสำหรับเชือกลากจูงแสดงไวดานลาง:

เมื่อลากจูงรถหรือเตรียมรถใหคันอื่นลากจูง ตองปฏิบัติตามกฎขอบังคับ 

ตางๆ ท่ีเก่ียวของกับการลากจูงรถ

หวงลากจูงดานหนาอยูที่ดานลางของกันชนหนา

เมื่อลากจูงรถ ตองถอดฝาปดหวงลากจูงออก กอนอื่นใหกดปลายดานบน

ของฝาปดเขาไปขางใน จากนั้นหมุนเพื่อดึงออกมา เก็บฝาปดหวงลากจูง

ที่ถอดออกมาไวในรถและนำกลับไปติดตั้งหลังลากจูงเสร็จแลว

(น้ำหนักรถบรรทุกเต็ม) อยาลากจูงรถหากน้ำหนักเกินคานี้

น้ำหนักที่หวงลากจูงดานหนาสามารถรับไดคือ 1/2GVW
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ข้อควรระวัง

• เมือ่ลากจงูรถ ส�ำหรับรุน่ AT 2WD ต้องยกล้อขบัเคลือ่นขึน้จากพืน้ 

  และรกัษาความเรว็ในการลากจงูให้ต�ำ่กว่า 50 กม./ชม. เมือ่ระยะทาง 

  ในการลากรถนัน้ต�ำ่กว่า 50 กม. ให้คนัเกยีร์อยูใ่นเกยีร์ N

• เมื่อลากจูงรถ ส�ำหรับรุ่น MT 2WD คันเกียร์ต้องอยู่ในเกียร์ N

• เมื่อลากจูงรถ ส�ำหรับรุ่น 4WD กรุณาลากทั้งคันรถโดยใช้รถพ่วง 

  พื้นเรียบ

การลากรถ

ก่อนจะลากจูง

การระบายน�้ำในกรองน�้ำมันเชื้อเพลิง

หมายเหตุ: หัวข้อนี้ส�ำหรับรถที่ติดตั้งเครื่องยนต์ดีเซล

ระหว่างลากจูง

ขณะที่รถถูกลากจูง ปลดเบรกมือและเข้าเกียร์ N

เพื่อให้เฟืองพวงมาลัยสามารถหมุนได้อย่างอิสระ ให้บิด

สวิตช์กุญแจไปที่ตำ�แหน่ง “ON” และค้างไว้ในตำ�แหน่งนี้

ระหว่างที่ลากจูงรถ ทั้งนี้เพื่อให้แน่ใจว่าพวงมาลัยจะไม่ล็อก

และไฟแสดงพวงมาลัยและเบรกสามารถใช้งานได้

ควรสวมถุงมือให้เหมาะสมเพื่อป้องกันมือสัมผัสน�้ำมันดีเซล

เมื่อเครื่องยนต์ไม่ได้ทำ�งาน จะไม่มีแรงช่วยจากหม้อลมเบรก 

และพวงมาลัยเพาเวอร์ ในกรณีน้ีจำ�เป็นต้องใช้งานแป้นเบรก

ด้วยแรงมากกว่าปกติและการหมุนพวงมาลัยจะใช้เวลานานข้ึน

11

ระบายน�้ำตามขั้นตอนต่อไปนี้:

1	 บิดสวิตช์กุญแจไปที่ต�ำแหน่ง “LOCK”

2	 น�ำภาชนะทีเ่หมาะสมมารองใต้โบลท์ระบายของกรองน�ำ้มนัเชือ้เพลงิ 

	 และคลายโบลท์ระบาย (1) ด้วยเครื่องมือที่เหมาะสม

3	 ระบายจนกระทั่งน�้ำมันดีเซลสะอาดไหลออกมา จากน้ันขันโบลท ์

	 ระบาย (1) ด้วยแรง 2-2.5 นิวตัน-เมตร

4	 สตาร์ทเครือ่งยนต์ “ไฟเตอืนระดบัน�ำ้ในกรองน�ำ้มนัเชือ้เพลงิ (สเีหลอืง)”  

	 ควรดบัภายใน 2 วนิาท ีตรวจสอบว่ากรองน�ำ้มนัเชือ้เพลงิรัว่ไหลหรือไม่
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หาก “ไฟเตือนระดับน้ำในกรองน้ำมันเชื้อเพลิง” บนหนาปดสวาง

ในระหวางการขับขี่ กรุณาจอดรถในที่ปลอดภัย ดับเครื่องยนต

และระบายน้ำออก

 
า า  

า
เมื่อปลดแบตเตอรี่ ตองปลดขั้วกราวดดานลบ (-) กอนแลวจึงปลด

ดานบวก (+) เมื่อเชื่อมตอแบตเตอรี่ กรุณาติดตั้งและขันสายขั้วบวก

(+) กอนแลวจึงขันสายขั้วลบ (-) และทาวาสลีนที่ขั้วแบตเตอรี่

เชื่อมตอโดยสลับสายขั้วบวกกับขั้วลบจะสงผลใหระบบไฟฟาเสียหาย

ไฟฟา > 2 นาที กรุณาระวังขั้วสัมผัสกับชิ้นสวนโลหะของตัวถัง

ระหวางที่ปลด การลัดวงจรอาจทำใหเกิดประกายไฟฟาได การ

กอนจะปลดแบตเตอรี่ ตรวจดูวาไดดับเครื่องยนตและปดอุปกรณ

การแกไขปญหาในกรณีฉุกเฉิน
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การพ่วงแบตเตอรี่

การพ่วง

ห้ามสตาร์ทรถด้วยการเข็นรถหรือลากจูงรถ ตรวจดูว่า

แบตเตอรี่ทั้งสองลูกมีค่าแรงดันไฟฟ้าเท่ากัน (12V) และ

สายพ่วงสามารถใช้ร่วมกับแบตเตอรี่รถ 12V

•	 ให้รถทั้งสองคันใกล้กันพอสมควร

• 	 ดับเครื่องยนต์และปิดเครื่องใช้ไฟฟ้าทั้งหมด

• 	 เชือ่มต่อขัว้บวก (+) ของแบตเตอร่ีท้ังสองลกูเข้าด้วยกนัด้วยสายพ่วง 

	 สีแดง

•	 เชื่อมต่อสายพ่วงสีด�ำระหว่างขั้วลบ (-) ของแบตเตอรี่ที่จ่ายไฟกับ 

	 ต�ำแหน่งต่อกราวด์ (ไม่ใช่ขั้วลบ) ของแบตเตอรี่ที่จะชาร์จ

•	 ตรวจดูว่าอุปกรณ์เชื่อมต่อทั้งหมดสัมผัสแน่นหนา

• 	 ตรวจดวู่าสายพ่วงไม่ได้สมัผสักับช้ินส่วนใดๆ ทีเ่คลือ่นได้เมือ่เคร่ืองยนต์ 

	 สตาร์ท

• 	 ตรวจดูว่าได้ใส่เบรกมือรถทั้งสองคันเรียบร้อยแล้วและคันเกียร ์

	 อยู่ในเกียร์ N	

การสตาร์ท

สตาร์ทรถด้วยแบตเตอรี่ที่จ่ายไฟและปล่อยให้เดินเบาสักครู่

•	 สตาร์ทรถด้วยแบตเตอรี่ที่ชาร์จ

• 	 ปล่อยให้เครื่องยนต์เดินเบาอย่างน้อย 2 นาทีหลังจากสตาร์ท

การปลดการเชื่อมต่อ

• 	 ดับเครื่องยนต์ของรถท่ีจ่ายไฟ

• 	 ตรวจดูว่าขั้วสายไฟต่างๆ ไม่สัมผัสกันเองและไม่สัมผัสชิ้นส่วนใดๆ  

	 ที่เคลื่อนได้ของเคร่ืองยนต์ระหว่างที่ปลดออก

• 	 ถอดสายพ่วง ถอดโดยย้อนล�ำดับขั้นตอนการเชื่อมต่อ

หมายเหต:ุ หากไม่สามารถสตาร์ทได้หลังจากทีพ่ยายามแล้วหลายครัง้ 
จ�ำเป็นต้องส่งศูนย์บริการ
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กล่องฟิวส์ในห้องโดยสารด้านคนขับ

กล่องฟิวส์ในห้องโดยสารด้านคนขับอยู่หลังช่องเก็บของด้านคนขับ 

ด้านล่างตรงข้างคนขับ

การเปลี่ยนฟิวส์

ฟิวส์ของรถนี้จัดเรียงไว้ในกล่องสองใบตามล�ำดับ

ข้อควรระวัง

ชิ้นส่วนไฟฟ้าของรถจะเสียหายได้หากมีของเหลวกระเด็นโดน  

ต้องคลุมปิดชิ้นส่วนไฟฟ้าทั้งหมด รายละเอียดของรายการ 

ข้อมูลจ�ำเพาะของฟิวส์นั้นอาจมีการเปลี่ยนแปลงอย่างต่อเนื่อง 

ตามข้อก�ำหนดของรถและสถานะทางเทคนิค กรุณาดูรายการแล้ว

เปรียบเทียบกับสภาพจริงของรถท่าน

ฟิวส์ในกล่องฟิวส์ในห้องโดยสารด้านคนขับจะระบุด้วยฉลากด้านหลัง

ฝาครอบช่องเก็บของด้านคนขับด้านล่างตรงข้างคนขับ

ข้อมูลจ�ำเพาะของฟิวส์ในห้องโดยสารด้านคนขับ

ฟิวส์ ข้อมูลจ�ำเพาะ ฟังก์ชัน

JF1 20A ซันรูฟ

JF2 25A การปรับเบาะนั่งคนขับ

JF3 25A การปรับเบาะนั่งผู้โดยสารด้านหน้า

FS1 7.5A โมดูลควบคุมเครื่องยนต์

FS2 10A หน้าปัด/โมดูลควบคุมตัวถังรถ

FS3 10A โมดูลควบคุมถุงลมเสริมความปลอดภัย

FS4 7.5A ABS/ระบบควบคุมการทรงตัว

FS5 10A ระบบตรวจสอบความผดิปกติของลมยาง/เกทเวย์

FS6 10A เกียร์อัตโนมัติ/คันเกียร์

FS7 7.5A การพับกระจกมองหลัง
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ฟิวส์ ข้อมูลจ�ำเพาะ ฟังก์ชัน

FS8 25A ระบบเซ็นทรัลล็อก

FS9 7.5A ไฟภายในห้องโดยสาร

FS10 10A แอคทูเอเตอร์ฝาปิดถังน�้ำมันเชื้อเพลิง

FS11 10A ที่ฉีดน�้ำล้างกระจกบังลมหน้า

FS12 25A หลอดไฟภายนอก

FS13 10A การเชื่อมต่อของรถ/หน้าจอ 10 นิ้ว

FS14 25A ช่องจ่ายไฟ

FS15 10A ฮีทเตอร์เบาะนั่งคนขับ

FS16 10A ฮีทเตอร์เบาะนั่งผู้โดยสารด้านหน้า

FS17 15A ช่องปลั๊กไฟ 12V/ระบบควบคุมพัดลม A/C

FS18 10A ช่องจ่ายไฟ/การปรบักระจกมองหลงั/การลากรถ

FS19 15A ที่จุดบุหรี่

FS20 10A เกทเวย์/วิทยุ

FS21 10A ขั้วต่อลิงก์ข้อมูล/ระบบตรวจสอบความผิดปกติ

ของลมยาง
FS22 10A เกียร์อัตโนมัติ

FS23 25A ระบบเครื่องเสียง/วิทยุ

FS24 10A หน้าปัด/สถานีฐาน IMMO

FS25 20A แตร

ฟิวส์ ข้อมูลจ�ำเพาะ ฟังก์ชัน

FS26 10A ไฟหน้าแบบปรับอัตโนมัติ/แผง A/C/เซ็นเซอร์

น�้ำฝนและโซลาร์
FS27 10A ตัวควบคุมเกียร์ทรานสเฟอร์/คลัตช์เพลาหน้า

FS28 10A สัญญาณตอบกลับเครื่องเป่าด้านหน้า

FS29 25A มอเตอร์เรกูเลเตอร์หน้าต่างคนขับ

FS30 25A มอเตอร์เรกูเลเตอร์หน้าต่างผู้โดยสารด้านหน้า

FS31 25A มอเตอร์เรกูเลเตอร์หน้าต่างด้านหลังซ้าย

FS32 25A มอเตอร์เรกูเลเตอร์หน้าต่างด้านหลังขวา

FS33 15A เกทเวย์

FS34 7.5A ฮีทเตอร์กระจกมองหลัง

FS35 30A TCCU PWR 1

FS36 30A TCCU PWR 2

FS37 25A แหล่งจ่ายไฟในการลากรถ 1

FS38 25A แหล่งจ่ายไฟในการลากรถ 2

FS39 25A DC stabilizer 1

FS40 25A DC stabilizer 1

FS41 25A DC stabilizer 2

FS42 25A DC stabilizer 2
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กล่องฟิวส์ในห้องเครื่องยนต์ 

กล่องฟิวส์ในห้องเครื่องยนต์อยู่ที่ด้านขวาของผนังห้องเครื่องยนต ์

ใต้ฝากระโปรงหน้า (มองจากด้านหน้ารถ) 

ข้อควรระวัง

ก่อนจะเปิดฝาครอบกล่องฟิวส์ ตรวจดูให้แน่ใจว่าบริเวณโดยรอบ

แห้งและไม่มีของเหลวไหลมาจากทิศทางใดเข้าไปในกล่องฟิวส์ที ่

เปิดอยู่ มิฉะนั้นกล่องฟิวส์จะเสียหาย ก่อให้เกิดผลเสียอย่าง 

ร้ายแรงได้

สามารถเข้าถึงฟิวส์ได้โดยเปิดฝาครอบกล่องฟิวส์ในห้องเครื่องยนต์ 

ฟิวส์ในกล่องฟิวส์ในห้องเครื่องยนต์จะระบุด้วยฉลากซึ่งพิมพ์ไว ้

ด้านหลังฝาครอบกล่องฟิวส์

ข้อมูลจ�ำเพาะของฟิวส์ในห้องเครื่องยนต์

ฟิวส์ ข้อมูลจ�ำเพาะ ฟังก์ชัน

JF1 30A รีเลย์หลัก

JF2 40A/60A DC stabilizer 2/พัดลมระบายความร้อน 

(480W)
JF3 30A สตาร์ทเตอร์
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ฟิวส์ ข้อมูลจ�ำเพาะ ฟังก์ชัน

JF4 30A แหล่งจ่ายไฟกล่องฟิวส์ในห้องโดยสาร 1

JF5 30A แหล่งจ่ายไฟกล่องฟิวส์ในห้องโดยสาร 2
JF6 30A แหล่งจ่ายไฟกล่องฟิวส์ในห้องโดยสาร 3
JF7 30A แหล่งจ่ายไฟกล่องฟิวส์ในห้องโดยสาร 4
JF8 40A แหล่งจ่ายไฟ ABS (มอเตอร์)
JF9 40A พัดลม

JF10 60A/30A รีเลย์พรีฮีท/ปั๊มน�้ำมันเชื้อเพลิง

JF11 60A มอเตอร์เรกูเลเตอร์หน้าต่าง
JF12 30A แหล่งจ่ายไฟกล่องฟิวส์ในห้องโดยสาร 9
FS1 30A โมดูลควบคุมเกียร์ทรานสเฟอร์
FS2 25A กระจกมองหลงั/กระจกมองหลงัแบบท�ำความร้อน
FS3 30A แหล่งจ่ายไฟกล่องฟิวส์ในห้องโดยสาร 6
FS4 25A/10A ฮีทเตอร์ฉีดน�้ำมันเชื้อเพลิง/ECU
FS5 25A แหล่งจ่ายไฟ ABS-วาล์ว
FS6 30A โมดูลลากรถ
FS7 25A ที่ปัดน�้ำฝนด้านหน้า
FS8 10A/15A สวิตช์กุญแจ/ระบบเปิดรถโดยไม่ใช้กุญแจ 

และสตาร์ทโดยไม่ใช้กุญแจและการล็อกแกน

พวงมาลัยอิเล็กทรอนิกส์

ฟิวส์ ข้อมูลจ�ำเพาะ ฟังก์ชัน

FS9 15A คอมเพรสเซอร์ A/C

FS10 30A แหล่งจ่ายไฟกล่องฟิวส์ในห้องโดยสาร 7
FS11 15A ไฟตัดหมอกด้านหน้า
FS12 30A แหล่งจ่ายไฟกล่องฟิวส์ในห้องโดยสาร 5
FS13 25A ไฟต�่ำ

FS14 20A ไฟสูง
FS15 10A ไฟส่องสว่างตอนกลางวัน/ไฟหรี่
FS16 20A แหล่งจ่ายไฟกล่องฟิวส์ในห้องโดยสาร 8
FS17 15A แหล่งจ่ายไฟรีเลย์หลัก 1
FS18 15A แหล่งจ่ายไฟรีเลย์หลัก 2
FS19 15A แหล่งจ่ายไฟรีเลย์หลัก 3
FS20 ส�ำรอง ส�ำรอง
FS21 15A ปั๊มน�้ำ
FS22 10A สตาร์ทเตอร์
FS23 ส�ำรอง ส�ำรอง
FS24 ส�ำรอง ส�ำรอง
FS25 ส�ำรอง ส�ำรอง

FS26 ส�ำรอง ส�ำรอง

FS27 ส�ำรอง ส�ำรอง



การแก้ไขปัญหาในกรณีฉุกเฉิน การแก้ไขปัญหาในกรณีฉุกเฉิน

162

การเปลี่ยนฟิวส์
ข้อควรระวัง

การเปลี่ยนแปลงระบบไฟฟา้ของรถโดยไม่ได้รับอนุญาตจะท�ำให้

การรับประกันสิ้นสุดลง

ถอดฟิวส์ออกมาด้วยตัวดึงฟิวส์ซึ่งให้ไว้ในกล่องฟิวส์แล้ว

ประเมินวา่ฟิวส์ขาดหรือไม่จากไส้ฟิวส์ (ตามที่ลูกศรชี้)

ฟิวส์ ข้อมูลจ�ำเพาะ ฟังก์ชัน

FS28 15A ไฟสูงด้านซ้าย

FS29 15A ไฟสูงด้านขวา

FS30 15A ไฟต�่ำดา้นซ้าย

FS31 15A ไฟต�่ำดา้นขวา

FS32 10A การปรับระดับไฟหนา้

FS33 ส�ำรอง ส�ำรอง

FS34 ส�ำรอง ส�ำรอง

MIDI 60A พัดลมระบายความรอน

เปล่ียนเฉพาะฟิวส์ท่ีมีข้อมูลจำ�เพาะ/กระแสไฟฟ้าท่ีกำ�หนด

ตรงกันเท่าน้ัน การติดต้ังฟิวส์ท่ีไม่ได้ระบุไว้จะทำ�ให้ระบบไฟฟ้า 

เสียหายหรืออาจถึงขั้นทำ�ให้ไฟไหม้ได้

ปิดสวิตช์กุญแจและเคร่ืองใช้ไฟฟ้าท้ังหมดก่อนจะเปล่ียนฟิวส์ 

การเปลี่ยนแปลงระบบไฟฟ้าของรถโดยไม่ได้รับอนุญาต 

จะก่อให้เกิดผลเสียอย่างร้ายแรงต่อระบบการจัดการไฟฟ้า

และทำ�ให้ไฟไหม้ได้

หมายเหต:ุ หากฟิวส์เดิมขาดซ�ำ้ๆ แสดงว่าวงจรล้มเหลว กรณุาตดิต่อ 
ศูนย์บริการโดยเร็วที่สุด

10
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ข้อควรระวัง

การเปลี่ยนหลอดไฟต้องใช้หลอดไฟประเภทเดียวกันและข้อมูล 

จ�ำเพาะเหมือนกันกับหลอดไฟเดิมเท่านั้น

ก่อนจะเปลีย่นหลอดไฟ ให้ปิดสวติช์กญุแจและสวติช์ไฟเพือ่ป้องกนัการ 

ลดัวงจร เมือ่ถอดหรอืตดิตัง้หลอดไฟ อย่าแตะต้องหลอดไฟด้วยมอืเปล่า 

มิฉะนั้นต้องเช็ดลายนิ้วมือออกด้วยผ้าหรือแอลกอฮอล์

การเปลี่ยนหลอดไฟ

วิธีการถอดหลอดไฟได้แสดงไว้ด้านล่าง ส�ำหรับหลอดไฟอื่นๆ ที่จะ

เปลี่ยนแต่ไม่อยู่ในรายการ กรุณาติดต่อศูนย์บริการทันที การติดตั้ง

หลอดไฟให้ท�ำย้อนล�ำดับการถอด จึงไม่ได้กล่าวถึงในที่นี้

1	 ไฟต�่ำ/ไฟสูง

ไฟหน้า

แบบที่ 1

ข้อมูลจ�ำเพาะของหลอดไฟ

หลอดไฟ ข้อมูลจ�ำเพาะ

ไฟต�่ำ/ไฟสูง (แบบที่ 1) H4

ไฟเลี้ยวด้านหน้า (แบบที่ 1) PY21W

ไฟหรี่ด้านหน้า (แบบที่ 1) W5W

ไฟต�่ำ/ไฟสูง (แบบที่ 2) HIR2

ไฟเลี้ยวด้านหน้า (แบบที่ 2) PY21W

ไฟเลี้ยวด้านหน้า (แบบที่ 3) PY21W

ไฟตัดหมอกด้านหน้า H11

ไฟเลี้ยวด้านหลัง PY21W

ไฟเบรก/ไฟหรี่ด้านหลัง P21/5W

หลอดไฟ ข้อมูลจ�ำเพาะ

ไฟถอยหลัง W16W

ไฟตัดหมอกด้านหลัง P21W

ไฟส่องป้ายทะเบียน W5W

ไฟอ่านหนังสือบนเพดานด้านหน้า W5W

ไฟอ่านหนังสือบนเพดานด้านหลัง C5W
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	 เปิดฝากระโปรงเคร่ืองยนต์ ท่านจะเหน็ส่วนหลงัของไฟหน้า:

	 • 	 หมุนฝาครอบหลอดไฟทวนเข็มนาฬิกาเพื่อถอดออก

	 • 	 ถอดหลอดไฟของไฟต�่ำ/ไฟสูง

2 	ไฟเลี้ยวด้านหน้า

	 เปิดฝากระโปรงเครือ่งยนต์ ท่านจะเหน็ส่วนหลงัของไฟหน้า:

	 • 	 หมุนฝาครอบหลอดไฟทวนเข็มนาฬิกาเพื่อถอดออก

	 • 	 ถอดหลอดไฟของไฟเลี้ยว

3 	ไฟหรี่ด้านหน้า

	 เปิดฝากระโปรงเครือ่งยนต์ ท่านจะเหน็ส่วนหลงัของไฟหน้า:

	 • 	 หมุนฝาครอบหลอดไฟทวนเข็มนาฬิกาเพื่อถอดออก

	 • 	 ถอดหลอดไฟของไฟหรี่

1 	 ไฟต�ำ่/ไฟสงู

	 เปิดฝากระโปรงเครือ่งยนต์ ท่านจะเหน็ส่วนหลงัของไฟหน้า:	

	 • 	 หมุนฝาครอบหลอดไฟทวนเข็มนาฬิกาเพื่อถอดออก

	 • 	 ถอดหลอดไฟของไฟต�่ำ/ไฟสูง

2 	ไฟเลี้ยวด้านหน้า

	 เปิดฝากระโปรงเครือ่งยนต์ ท่านจะเหน็ส่วนหลงัของไฟหน้า:	

	 • 	 หมุนฝาครอบหลอดไฟทวนเข็มนาฬิกาเพื่อถอดออก

	 • 	 ถอดหลอดไฟของไฟเลี้ยว

หมายเหตุ: ไฟต�่ำ/สูงของไฟรวมด้านหน้า (แบบที่ 2) มีแสงเป็น 
สีเหลือง

แบบที่ 2
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แบบที่ 3 ไฟอ่านหนังสือบนเพดานด้านหลัง

1 	 ไฟเลีย้วด้านหน้า

	 เปิดฝากระโปรงเครือ่งยนต์ ท่านจะเหน็ส่วนหลงัของไฟหน้า:	

	 • 	 หมุนฝาครอบหลอดไฟทวนเข็มนาฬิกาเพื่อถอดออก

	 • 	 ถอดหลอดไฟของไฟเลี้ยว

หมายเหตุ: ไฟต�่ำ/สูงของไฟรวมด้านหน้า (แบบที่ 3) มีล�ำแสงเป็น
สีขาว

ค่อยๆ แงะโคมไฟอย่างระมัดระวังโดยใช้ไขควงหรืออุปกรณ์ท่ีคล้ายกัน

ถอดหลอดไฟของไฟอ่านหนังสือบนเพดานด้านหลัง





การบ�ำรุงรักษาและการบริการ

168 	 ความปลอดภัย

169 	 การบ�ำรุงรักษาเป็นประจ�ำ

170 	 การตรวจสอบด้วยตัวเอง

171 	 ห้องเครื่องยนต์

171 	 ฝากระโปรงเครื่องยนต์

173 	 น�้ำมันเครื่อง

176 	 น�้ำยาหล่อเย็น

178 	 น�้ำมันเบรก

180 	 น�้ำมันพวงมาลัยเพาเวอร์

181 	 น�้ำล้างกระจก

182 	 หัวฉีดล้างกระจก

182 	 ใบปัดน�้ำฝน

183	 เข็มขัดนิรภัย

184 	 แบตเตอรี่

190	 ยาง

191 	 การบ�ำรุงรักษาอื่นๆ

4



การบำ�รุงรักษาและการบริการ

168

ความปลอดภัย

ระหว่างที่ตรวจสอบหรือบ�ำรุงรักษารถ กรุณาระมัดระวังเพื่อ 

ลดความเสี่ยงที่จะบาดเจ็บหรือท�ำให้รถเสียหาย และปฏิบัติตาม 

ค�ำแนะน�ำด้านความปลอดภัยต่อไปนี้เสมอ

ปิดสวิตช์กุญแจและดึงกุญแจออก ยกเว้นว่าจะมีขั้นตอน

พิเศษระบุไว้เป็นอย่างอื่น

เมือ่เครือ่งยนต์ท�ำงาน ระมดัระวงัให้มอื เครือ่งมอื และเส้ือผ้า

อยู่ห่างจากสายพานขับเคลื่อนและพูลเลย์สายพาน

พัดลมหม้อน�้ำอาจเริ่มท�ำงานได้ทุกเม่ือ (แม้เครื่องยนต์จะ 

ไม่ได้ท�ำงาน) คอยระวังให้มือ เสื้อผ้าท่ีหลวม (เช่น เนคไท  

ผ้าพันคอ ฯลฯ) อยู่ห่างจากใบพัดพัดลม 

หลังจากที่เคร่ืองยนต์สตาร์ท/ท�ำงาน ส่วนประกอบต่างๆ ใต้ 

ฝากระโปรงเคร่ืองยนต์จะร้อน เช่น เครื่องยนต์ ระบบไอเสีย 

ระบบระบายความร้อน และกระปกุน�ำ้มนัพวงมาลยัเพาเวอร์ 

ฯลฯ อย่าแตะต้องจนกว่าจะเย็นลง

อย่าแตะต้องสายไฟหรอืส่วนประกอบใดๆ โดยทีส่วติช์กญุแจ

อยู่ในต�ำแหน่ง “ON” กรุณาจ�ำไว้ว่าแบตเตอรี่และสายไฟ 

มีกระแสไฟฟ้าหรือแรงดันไฟฟ้าสูง อาจท�ำให้บาดเจ็บได ้ 

หลีกเลี่ยงการลัดวงจร

อย่าสตาร์ทเครือ่งยนต์ในสถานทีท่ีอ่ากาศไม่หมนุเวยีน เพราะ

แก๊สพิษจากไอเสียนั้นอันตรายมาก

ถ้าเป็นไปได้ ให้เปิดห้องเครือ่งยนต์หลงัจากทีด่บัเครือ่งยนต์และ 

ปลดแบตเตอรีอ่อกแล้ว (กรณุาด ู“การพ่วงแบตเตอรี”่ ในหวัข้อ

การแก้ไขปัญหาในกรณีฉุกเฉิน) หากจ�ำเป็นต้องตรวจสอบ

ส่วนประกอบใต้ฝากระโปรงเครื่องยนต์ขณะที่เครื่องยนต์

ท�ำงานอยู่ ตรวจดูให้ดีว่ารถอยู่บนพื้นราบ ใส่เบรกมือไว้ และ

คนัเกยีร์อยูใ่นต�ำแหน่ง N หรือ P เกบ็ไม้ขดีและไฟให้ห่างจาก

บริเวณใกล้แบตเตอร่ีและส่วนประกอบท้ังหมดท่ีเก่ียวข้องกบั

น�ำ้มันเชือ้เพลงิ อย่าสบูบหุรีใ่นบรเิวณนีห้รอืใกล้ส่วนประกอบ

ดังกล่าว 

ของเหลวส่วนใหญ่ที่ใช้ในรถยนต์มีสารพิษ ห้ามดื่มและ 

อย่าให้สัมผัสผิวหนังหรือดวงตา ของเหลวเหล่าน้ีรวมถึง  

กรดแบตเตอรี ่น�ำ้ยาหล่อเยน็ น�ำ้มันเบรก น�ำ้มันพวงมาลยัเพาเวอร์

น�้ำมันเชื้อเพลิง สารท�ำความสะอาด น�้ำมันหล่อลื่น น�้ำยา

ท�ำความเย็น ฯลฯ กรุณาสวมถุงมือป้องกันเมื่อเติมน�้ำมัน

ต่างๆ และปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำบนฉลากและบรรจุภัณฑ์เม่ือ
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ท�ำงานบนรถหรือใต้รถ ให้สวมแว่นตาป้องกันถ้าเป็นไปได้ในกรณีที่

อาจมีวัตถุร่วงหล่นหรือกระเด็นหรือมีน�้ำมันพ่นออกมา 

การสมัผสัน�ำ้มนัเครือ่งเป็นเวลานานอาจก่อให้เกดิโรคผวิหนงั ซึง่รวมถงึ 

ผิวหนังอักเสบและมะเร็งผิวหนงั ท�ำความสะอาดให้ท่ัวหลังการสัมผสั 

ให้เด็กและสัตว์เลี้ยงอยู่ห่างจากรถ ไม่ควรมีใครอยู่ในรถ (ยกเว้น 

คนที่ท�ำงานในรถตามค�ำสั่งของท่าน) ให้เด็กอยู ่ห่างจากน�้ำมัน 

ของเหลวต่างๆ และจาระบีส�ำหรับหล่อลื่น

การบ�ำรุงรักษาเป็นประจ�ำ

การบ�ำรุงรักษาเป็นประจ�ำจะท�ำให้รถสามารถขับขี่ได้อย่างประหยัด 

ปลอดภยั และเชือ่ถอืได้ สิง่ส�ำคัญทีต้่องจดจ�ำคือ ท่าน (เจ้าของ/ผูใ้ช้งาน) 

มีหน้าที่ความรับผิดชอบในการดูแลรถให้มีความปลอดภัยและเหมาะ

สมกับการขับขี่บนท้องถนน กรุณาดูการบ�ำรุงรักษาที่จ�ำเป็นและระยะ

ห่างในการบ�ำรุงรักษาเพื่อรักษาสภาพรถอย่างเหมาะสม กรุณาไปที่

ศูนย์บริการเพื่อบ�ำรุงรักษารถเป็นประจ�ำตามที่ก�ำหนดไว้ใน “คู่มือ

การรับประกันและการบ�ำรุงรักษา” 

การบ�ำรุงรักษารถเป็นประจ�ำตามที่ก�ำหนดไว้เป็นไปเพื่อผลประโยชน์

ของท่านเอง 

ศูนย์บริการมีช่างที่ผ่านการฝึกอบรม เครื่องมือที่จ�ำเป็น และแผนการ

บ�ำรุงรักษาอย่างเป็นระบบ ซึ่งท�ำให้การบริการรถนั้นเชื่อถือได้ ดังนั้น

จึงแนะน�ำให้ด�ำเนินการบ�ำรุงรักษาเป็นประจ�ำที่ศูนย์บริการ
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การตรวจสอบด้วยตนเอง

เพือ่ให้แน่ใจว่าการขบัขีจ่ะมคีวามเชือ่ถอืได้และประหยดั เจ้าของรถควร 

ด�ำเนินการตรวจสอบต่อไปนี้ ซึ่งเป็นเรื่องที่ท�ำได้ง่ายแต่ก็ส�ำคัญมาก:

การตรวจสอบประจ�ำวัน

• 	 การท�ำงานของไฟต่างๆ (ตรวจดูว่าเลนส์สะอาด), แตร, หน้าปัด,  

	 ไฟเตือนและไฟแสดงต่างๆ, ที่ปัดน�้ำฝนและฉีดน�้ำล้างกระจก

• 	 ตรวจดูว่าเข็มขัดนิรภัยอยู่ในสภาพสมบูรณ์

• 	 ตรวจดูว่าเบรกท�ำงานเป็นปกติ

• 	 ตรวจสอบด้วยสายตาว่ามีน�้ำ น�้ำมัน น�้ำมันเชื้อเพลิง ไอเสีย หรือ 

	 สิ่งอื่นๆ รั่วไหลจากใต้ท้องรถหรือไม่

การตรวจสอบประจ�ำสัปดาห์หรือก่อนเดินทางไกล

• 	 ตรวจสอบระดับน�้ำมัน/เติมให้เรียบร้อย

	 -	 น�้ำมันเครื่อง

	 -	 น�้ำยาหล่อเย็น

	 -	 น�้ำล้างกระจก

	 -	 น�้ำมันพวงมาลัยเพาเวอร์

	 -	 น�้ำมันเบรก

•	 ตรวจสอบสภาพและแรงดันลมยางทุกเส้น (รวมถึงยางอะไหล่)

•	 ตรวจสอบและใช้งานระบบปรับอากาศ

สภาพการท�ำงานที่หนักหน่วง

แนะน�ำให้ร่นระยะเวลาการบ�ำรงุรกัษาหากใช้งานรถในสภาพการท�ำงาน 

ที่หนักหน่วงเป็นประจ�ำ

กรุณาไปที่ศูนย์บริการเพื่อบ�ำรุงรักษารถเป็นประจ�ำตามที่ก�ำหนดไว้ใน 

“คู่มือการรับประกันและการบ�ำรุงรักษา”
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ห้องเครื่องยนต์

1 ถังน�้ำยาหล่อเย็น

2 กระปุกน�้ำมันเบรก

3 ฝาปิดช่องเติมน�้ำมัน

4 กระปุกน�้ำล้างกระจก

5 แบตเตอรี่

6 กระปุกน�้ำมันพวงมาลัยเพาเวอร์

7 กา้นวัดระดับน�้ำมัน

ฝากระโปรงเครื่องยนต์

เปิดฝากระโปรงเครื่องยนต์
ก้านค�้ำยัน

1 	ดึงท่ีเปิดฝากระโปรงเครื่องยนต์ใต้แผงหน้ารถด้านข้างคนขับ 

เพื่อปลดล็อกฝากระโปรงเครื่องยนต์

2 	ค่อยๆ ยกส่วนหน้าของฝากระโปรงเครื่องยนต์ขึ้น ดันก้านไปทางขวา 

และยกฝากระโปรงเครื่องยนต์ขึ้น

3 	สอดปลายก้านค�้ำยันเข้าไปร่องของฝากระโปรงเครื่องยนต์
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ก้านนิวแมติกส์

1 	ดึงที่เปิดฝากระโปรงเครื่องยนต์ใต้แผงหน้ารถด้านข้างคนขับ 

	 เพื่อปลดล็อกฝากระโปรงเครื่องยนต์

2 	ค่อยๆ ยกส่วนหน้าของฝากระโปรงเครื่องยนต์ขึ้น ดันก้านไปทางขวา 

	 และยกฝากระโปรงเครื่องยนต์ขึ้น

ปิดฝากระโปรงเครื่องยนต์

ก้านค�้ำยัน

เมื่อปิด ให้รองรับส่วนหน้าของฝากระโปรงเครื่องยนต์ ปลดก้านรองรับ

และเก็บเข้าที่ ปล่อยให้ฝากระโปรงเครื่องยนต์หล่นลงมาจากความสูง

ที่เหมาะสม (ปลายส่วนหน้าของฝากระโปรงเครื่องยนต์อยู่สูง 30 ถึง  

50 ซม. จากตะแกรงหม้อน�้ำ) จนได้ยินเสียงล็อกเข้าที่ ลองดึง 

ฝากระโปรงเครื่องยนต์ขึ้นเพื่อตรวจดูว่ากลไกล็อกเข้าที่ดีแล้ว

ก้านนิวแมติกส์

กดส่วนหน้าของฝากระโปรงเครื่องยนต์ลงจนได้ยินเสียงล็อกเข้าที่  

ลองดึงฝากระโปรงเครื่องยนต์ขึ้นเพื่อตรวจดูว่ากลไกล็อกเข้าที่ดีแล้ว

เม่ือสวติช์กญุแจอยูใ่นต�ำแหน่ง “ON” พดัลมหม้อน�ำ้อาจเริม่

ท�ำงานได้ทุกเมื่อ (แม้เครื่องยนต์จะไม่ได้ท�ำงาน) คอยระวัง

ให้มือ เสื้อผ้าที่หลวม (เช่น เน็กไท ผ้าพันคอ ฯลฯ) อยู่ห่าง

จากใบพัดพัดลม 

หากเคร่ืองยนต์ท�ำงาน ให้มือ เสือ้ผ้า ฯลฯ อยูห่่างจากพูลเลย์

ที่หมุนได้ สายพานขับเคลื่อน ใบพัดพัดลม และอุปกรณ์อื่นๆ
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น�้ำมันเครื่อง

จ�ำเป็นต้องใช้น�้ำมันที่เกรดถูกต้อง แนะน�ำให้ใช้น�้ำมันเครื่องสังเคราะห์

เกรด SAE 5W-30 ACEA C3 หรือสูงกว่าส�ำหรับเครื่องยนต์ สามารถ

เลือกได้ตามตารางต่อไปนี้

ศูนย์บริการของเราพร้อมจะแนะน�ำท่านเกี่ยวกับข่าวสารล่าสุดและ

การเพิ่มประสิทธิภาพน�้ำมันที่แนะน�ำ หากท่านอาศัยอยู่ในท้องถ่ินที่มี

อากาศหนาวเย็น แนะน�ำให้ใช้น�้ำมันเครื่องเกรด SAE 0W-30 ACEA 

C3 ส�ำหรับเครื่องยนต์

ข้อควรระวัง

ก่อนจะปิด ตรวจดูว่าไม่ได้ทิ้งเครื่องมือ ผ้า อุปกรณ์ ฯลฯ ไว้ใต ้

ฝากระโปรงเครื่องยนต์

ข้อควรระวัง

อย่าใช้น�้ำมันเครื่องที่ไม่ตรงกับเกรดด้านบน การใช้น�้ำมันที ่

ไม่เหมาะสมอาจท�ำให้เครื่องยนต์เสียหายและท�ำให้การรับประกัน

สิ้นสุดลง
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ตรวจสอบระดับน�้ำมันและเติมน�้ำมันเมื่อรถจอดบนพื้นราบและ

เคร่ืองยนต์ไม่ได้ท�ำงาน (สภาพเย็น) หากเครื่องยนต์ร้อน ให้ปิดสวิตช์

กุญแจและรอ 2 นาทีก่อนจะตรวจสอบ

ดงึก้านวดัระดับน�ำ้มนัออกมาและเชด็ด้วยกระดาษหรอืผ้าไร้ขน สอดก้าน 

วัดระดับน�้ำมันกลับเข้าไปจนสุด จากนั้นดึงออกมา 

ระดับน�้ำมันที่ระบุจะต้องอยู่ระหว่าง “MAX” (เครื่องหมายระดับ

ปริมาณสูงสุด) กับ “MIN” (เคร่ืองหมายระดับปริมาณต�่ำสุด)

การตรวจสอบและการเติม

อย่าเติมเลยเครื่องหมายระดับสูงสุด 

การสัมผัสน�้ำมันเครื่องใช้แล้วเป็นระยะเวลานานๆ อาจ 

ก่อให้เกิดโรคผิวหนังท่ีร้ายแรงได้ กรุณาหลีกเล่ียงการสัมผัส

กบัน�ำ้มนัเครือ่งโดยไม่จ�ำเป็น และเมือ่สัมผสัแล้วให้ช�ำระล้าง

ผิวให้สะอาด 

เก็บน�้ำมันเครื่องให้พ้นมือเด็ก
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การสิ้นเปลืองน�้ำมันเครื่อง

การสิน้เปลอืงน�ำ้มนัเครือ่งได้รบัผลกระทบจากหลายปัจจัย (ปัจจัยเหล่าน้ี 

ยังส่งผลต่อการสิ้นเปลืองน�้ำมันเชื้อเพลิงด้วย) โดยปัจจัยที่ส�ำคัญที่สุด

สองปัจจัยคือ ประเภทของน�้ำมันและรูปแบบการขับขี่ (โดยเฉพาะ 

ในช่วง “รันอิน”) โดยทั่วไปแล้วการสิ้นเปลืองน�้ำมันเครื่องจะสูงกว่า

ในช่วง “รันอิน” และในการท�ำงานด้วยความเร็วสูงอย่างต่อเนื่อง  

ควรปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำในการขับขี่ที่ ให ้ไว ้ในคู ่มือนี้  กรุณาดู  

“การขับขี่” ในหัวข้อการสตาร์ทเครื่องยนต์และการขับขี่

ข้อควรระวัง

ตรวจสอบระดับน�้ำมันเครื่องอย่างสม�่ำเสมอและเติมถ้าจ�ำเป็น 

การเติมน�้ำมันเครื่องทั้งที่มากเกินไปและน้อยเกินไปล้วนท�ำให้

เครื่องยนต์เสียหายและความเสียหายจะไม่ครอบคลุมใน 

การรับประกัน

หากท่านจ�ำเป็นต้องเติม กรุณาคลายฝาปิดช่องเตมิน�ำ้มนั เตมิน�ำ้มนัใหม่ 

ซึ่งมีเกรดถูกต้องโดยแบ่งเติมทีละน้อยหลายๆ ครั้ง ท�ำซ�้ำขั้นตอน 

การตรวจสอบระดับน�้ำมันหลังจากที่น�้ำมันนอนก้นถังแล้ว เติมเท่าที่ 

จ�ำเป็นจนกว่าระดับน�ำ้มนัจะถกูต้อง

ทิ้งภาชนะเปล่าและน�้ำมันที่ใช้แล้วให้ถูกวิธีเพื่อป้องกัน

มลภาวะในสิ่งแวดล้อม
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น�้ำยาหล่อเย็น

น�้ำยาหล่อเย็นเป็นสารอันตราย ห้ามกลืนกิน อย่าให้น�้ำยา

หล่อเยน็สมัผสัผิวหนงัหรอืดวงตา ในกรณีทีสั่มผัส ให้ล้างออก 

ด้วยน�้ำสะอาดปริมาณมากทันที

น�้ำยาหล่อเย็นที่มีข้อมูลจ�ำเพาะถูกต้องไม่เพียงป้องกันเครื่องยนต์ 

เสยีหายจากการจบัแขง็ แต่ยงัป้องกนัการกดักร่อนได้ตลอดท้ังปี หากไม่ได้

เตมิน�ำ้ยาหล่อเยน็ท่ีมข้ีอมลูจ�ำเพาะถกูต้อง ห้ามขบัขีร่ถ กรณุาด ู“ของเหลว

ที่แนะน�ำ” ในหัวข้อข้อมูลทางเทคนิคส�ำหรับข้อมูลจ�ำเพาะของน�้ำยา 

หล่อเย็น

ของเหลวในระบบระบายความร้อนจะต้องถ่ายออกในระยะเวลา 

ทีก่�ำหนด ดงันัน้จงึต้องล้างระบบ และเติมน�ำ้ยาหล่อเยน็ใหม่ในปริมาณ 

ทีเ่หมาะสม

ข้อควรระวัง

ใช้เฉพาะน�้ำยาหล่อเย็นที่ก�ำหนดในการเติมหรือเปลี่ยน หากใช้

น�้ำยาหล่อเย็นที่ไม่ได้แนะน�ำ ระบบระบายความร้อนอาจเสียหาย

และอาจท�ำให้การรับประกันสิ้นสุดลง

การตรวจสอบและการเติม

อย่าถอดฝาถังน�้ำยาหล่อเย็นออกขณะที่ระบบร้อน เพราะ 

ไอน�้ำร้อนหรือน�้ำยาหล่อเย็นที่มีความร้อนอาจท�ำให ้

บาดเจ็บได้ หากท่านจ�ำเป็นต้องเติมน�้ำยาหล่อเย็นขณะที่

เครื่องยนต์ร้อน กรุณารอ 10 นาที จากนั้นเอาผ้าหนาๆ 

คลุมฝาถังน�้ำยาหล่อเย็น ค่อยๆ หมุนทวนเข็มนาฬิกา 

เพื่อปล่อยแรงดันภายในถัง จากนั้นจึงถอดฝาออก

ตรวจดูระดับน�้ำยาหล่อเย็นเมื่อรถจอดบนพื้นราบและเครื่องยนต์ไม่ได้

ท�ำงาน (สภาพเยน็) 

จะสามารถมองเห็นระดับน�้ำในถังได้และระดับปกติควรอยู่ระหว่าง

เครือ่งหมาย “MAX” (ปรมิาณสงูสดุ) กบัเครือ่งหมาย “MIN” (ปรมิาณ

ต�ำ่สดุ) 

หากระดับลดลงมาถงึเคร่ืองหมาย “MIN” กรณุาท�ำความสะอาดบรเิวณ

รอบฝาถังน�้ำยาหล่อเย็น แล้วหมุนฝาถังทวนเข็มนาฬิกาเพื่อถอดออก 

เติมน�้ำยาหล่อเย็นที่ก�ำหนดจนระดับน�้ำอยู่ระหว่าง “MAX” (ปริมาณ

สงูสดุ) กบั “MIN” (ปรมิาณต�ำ่สดุ) ใส่ฝาถงัน�ำ้ยาหล่อเยน็กลบัเข้าที่

หมายเหต:ุ น�ำ้ยาหล่อเยน็อาจขยายตวัเมือ่ร้อน ดงันัน้ระดบัน�ำ้จงึ
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ข้อควรระวังส�ำหรับอากาศหนาว

เพื่อลดปัญหาที่อาจเกิดจากการใช้น�้ำยาหล่อเย็นในช่วงอากาศหนาว 

ควรพจิารณาค�ำแนะน�ำต่อไปน้ี:

•	 จุดเยือกแข็งมาตรฐานของน�้ำยาหล่อเย็นที่ใช้ในรถยนต์อยู่ที่ -35°C 

(อัตราส่วนผสมของน�้ำยาหล่อเย็นต่อน�้ำธรรมดาคือ 1:1) ดังนั้นจึง

จ�ำเป็นต้องจอดรถในสถานที่ที่สามารถรักษาอุณหภูมิน�้ำยาหล่อเย็น

ให้อยูเ่หนือ -35°C

•	 เมื่อใช้รถในพื้นที่ที่อากาศหนาวจัดและมีอุณหภูมิต�่ำกว่า -35°C 

แนะน�ำให้ใช้น�้ำยาหล่อเย็นในอัตราส่วนที่เหมาะสมกับอุณหภูมิ

อากาศท้องถิ่น (สามารถใช้มาตรดรรชนีหักเห T10007 ตรวจสอบ

จุดเยอืกแขง็ของน�ำ้ยาหล่อเยน็)

ข้อควรระวัง

หากระดับน�้ำลดต�่ำลงอย่างมากหรือจ�ำเป็นต้องเติมบ่อยครั้ง  

เป็นไปได้ว่าอาจมีการรั่วไหลหรือเครื่องยนต์ร้อนจัด หากเกิดกรณีนี้ 

กรุณาติดต่อศูนย์บริการให้ตรวจสอบโดยเร็วที่สุด

อาจสูงขึ้นกว่าระดับปกติ

หมายเหต:ุ  การเตมิมากเกนิไปจะท�ำให้น�ำ้ยาหล่อเยน็ล้นเมือ่อณุหภมูิ 
เครื่องยนต์สูงขึ้น ซึ่งส่งผลเสียต่อการระบายความร้อน เติมน�้ำจนถึง 
ระดับทีก่�ำหนดเท่าน้ันเมือ่เครือ่งยนต์เยน็
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น�้ำมันเบรก

หากปริมาณน�้ำมันเบรกลดลงอย่างชัดเจน กรุณาติดต่อศูนย ์

บริการให้ตรวจสอบโดยเร็วที่สุด 

สามารถใช้ได้แต่น�ำ้มนัเบรกใหม่ประเภททีร่ะบเุท่านัน้ การใช้ 

น�้ำมันเบรกใช้แล้วหรือเป็นประเภทที่ไม่ได้ระบุไว้อาจท�ำให้

สมรรถนะการเบรกลดลง 

จ�ำเป็นต้องรกัษาความสะอาดของน�ำ้มนัเบรก หากมฝีุน่เข้าไป 

ในระบบ อาจท�ำให้สมรรถนะการเบรกลดลง 

อย่าให้น�้ำมันเบรกสัมผัสผิวหนังและดวงตา ในกรณีที่สัมผัส 

ให้ล้างออกด้วยน�ำ้ปรมิาณมาก เกบ็น�ำ้มนัเบรกให้พ้นมอืเดก็ 

อย่าปล่อยให้น�้ำมันเบรกไหลไปบนเครื่องยนต์ มิฉะน้ันอาจ 

ติดไฟเม่ือเครือ่งยนต์ร้อนขึน้ ท�ำให้เกดิไฟไหม้และเครือ่งยนต์ 

เสียหายได้

หมายเหตุ: น�ำ้ยาหล่อเยน็อาจขยายตวัเมือ่ร้อน ดงันัน้ระดบัน�ำ้จงึอาจ 
สงูขึน้กว่าระดับปกติ

ข้อควรระวัง

•	 เติมน�้ำมันเบรกเกรด DOT4 เท่านั้นในแม่ปั๊มเบรก  

	 อย่าใช้น�้ำมันเบรกประเภทอื่น

•	 หากน�้ำมันเบรกสัมผัสสีรถ อาจท�ำให้เสียหายได้ เช็ดออกทันที 

	 และล้างด้วยน�้ำสะอาด
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การตรวจสอบและการเติม

ตรวจสอบระดับน�้ำมันเบรกหลังจากจอดรถบนพื้นราบและระบบอยู่ใน

สภาพเย็น สามารถมองเห็นระดับน�้ำมันเบรกได้บนกระปุกน�้ำมัน และ

ระดับปกติควรอยู่ระหว่างเครื่องหมาย “MAX” (ปริมาณสูงสุด) กับ

เครื่องหมาย “MIN” (ปริมาณต�่ำสุด) หากระดับลดลงมาถึงเครื่องหมาย 

“MIN” ให้ท�ำความสะอาดบริเวณรอบฝากระปุกน�้ำมัน แล้วหมุน 

ฝากระปุกทวนเข็มนาฬิกาเพื่อถอดออก เติมน�้ำมันเบรกใหม่ที่ระบุไว้ 

จนระดับอยู่ระหว่าง “MAX” กับ “MIN” แล้วใส่ฝากระปุกกลับเข้าที่

หากระดับต�่ำกว่าเครื่องหมาย “MIN” “ไฟเตือนระบบเบรกขัดข้อง  

(สีแดง)” บนหน้าจอศูนย์ข้อมูลจะสว่าง แสดงว่าระบบเบรกท�ำงาน 

ผิดพลาด หาสาเหตุโดยเร็วที่สุด หากท่านก�ำลังขับขี่ ให้จอดรถทันที

ด้วยความระมดัระวงั กรณุาตดิต่อศนูย์บรกิารให้ตรวจสอบโดยเรว็ทีส่ดุ  

อย่าขบัขีต่่อไป

ทิ้งน�้ำมันเบรกใช้แล้วให้ถูกวิธีเพื่อป้องกันมลภาวะใน 

สิ่งแวดล้อม
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น�ำ้มนัพวงมาลยัเพาเวอร์

ข้อควรระวัง

ต้องแน่ใจว่าใช้น�้ำมันเบรกเกรด ATF-DEXRON III

การตรวจสอบและการเตมิ

หากปริมาณน�้ำมันลดลงอย่างชัดเจน กรุณาติดต่อ 

ศูนย์บริการให้ตรวจสอบโดยเร็วที่สุด

สามารถมองเห็นระดับน�้ำมันพวงมาลัยเพาเวอร์ได้บนกระปุกน�้ำมัน 

และระดับปกติควรอยู่ระหว่างเครื่องหมาย “MAX” (ปริมาณสูงสุด)  

กับเครื่องหมาย “MIN” (ปริมาณต�่ำสุด) หากระดับลดลงมาถึง

เคร่ืองหมาย “MIN” ให้ท�ำความสะอาดบริเวณรอบฝากระปุกน�้ำมัน 

แล้วหมุนฝากระปุกทวนเข็มนาฬิกาเพื่อถอดออก จากนั้นเติมน�้ำมันใหม ่

ทีร่ะบุไว้จนระดับอยูร่ะหว่าง “MAX” กบั “MIN” ใส่ฝากระปกุกลบัเข้าที่

ข้อควรระวัง

•   อย่าเติมมากเกินไป

•   อย่าให้ฝุ่นเข้าไปในกระปุกน�้ำมันพวงมาลัยเพาเวอร์

•   การใช้งานรถเมื่อมีน�้ำมันไม่เพียงพอในกระปุกน�้ำมันพวงมาลัย	

	 เพาเวอร์อาจท�ำให้พวงมาลัยเพาเวอร์เสียหายได้
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น�ำ้ล้างกระจก

การตรวจสอบและการเติม

การขบัขีร่ถโดยทีร่ะบบล้างกระจกไม่ท�ำงานนัน้อนัตรายมาก 

ต้องตรวจสอบระบบก่อนการขับขี่

กระปุกน�้ำล้างกระจกอยู่ในห้องเครื่องยนต์ เมื่อจ�ำเป็นต้องเติมน�้ำ  

ให้ยกส่วนหน้าของฝาช่องเตมิขึน้เพือ่เตมิน�ำ้ล้างกระจก จากนัน้จงึปิดฝา 

กรุณาดู “ของเหลวที่แนะน�ำ” ในหัวข้อข้อมูลทางเทคนิคส�ำหรับข้อมูล

จ�ำเพาะของน�้ำล้างกระจก

ข้อควรระวัง

อย่าใช้น�้ำล้างกระจกที่ไม่เหมาะสม อย่าใช้น�้ำประปา เนื่องจาก 
น�้ำประปามีแร่ธาตุซึ่งจะท�ำให้ท่อหรือหัวฉีดของที่ฉีดน�้ำล้างกระจก 
บังลมหน้าอุดตันได้
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หัวฉีดล้างกระจก

การปรับและการท�ำความสะอาด

หัวฉีดล้างกระจกด้านหน้า

ตรวจดูว่ากระปกุน�ำ้ล้างกระจกมนี�ำ้อยูก่่อนจะปรบัและท�ำความสะอาด 

หวัฉดี หากหวัฉดีอดุตนั ให้ท�ำความสะอาดอย่างระมดัระวังด้วยลวดเลก็ๆ 

หรือเข็ม ทิศทางการฉีดของหัวฉีดล้างกระจกนั้นก�ำหนดมาจากโรงงาน 

ดังน้ันโดยปกติแล้วจึงไม่จ�ำเป็นต้องปรับ หากจ�ำเป็นต้องปรับ ให้สอด

เข็มเล็กๆ เข้าไปในรูหัวฉีดอย่างระมัดระวังเพื่อปรับต�ำแหน่งหัวฉีด 

เพื่อให้ทิศทางการฉีดตรงไปยังกึ่งกลางกระจกบังลมหน้า

ใบปัดน�้ำฝน

การตรวจสอบ

ตรวจสอบขอบของใบปัดน�้ำฝนเพื่อดูความขรุขระและความเสียหาย 

และตรวจดูว่ายางของใบปัดแน่นหนาตั้งแต่บนลงล่าง 

หมายเหต:ุ หากมจีาระบหีรอืส่ิงสกปรกอืน่ๆ บนใบปัดยาง อาจส่งผลให้ 
ทีป่ัดน�้ำฝนท�ำงานไม่ถูกต้องและท�ำให้กระจกบังลมหน้าเสียหาย
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การเปลี่ยน

การถอด

- ยกแขนที่ปัดน�้ำฝนขึ้นจากกระจกบังลมหน้า จากนั้นจับให้ใบปัดและ

แขนตั้งฉากกัน

- ดันคลิปลง (ตามทิศทางลูกศร) จากนั้นเลื่อนขายึดใบปัดลงด้านล่าง

ของแขน เพื่อให้เดือยบนขายึดแยกออกจากตะขอบนแขน

หมายเหตุ: กรุณาจ�ำต�ำแหน่งท่ีสัมพันธ์กันของตะขอและขายึด 
เน่ืองจากใบปัดทีเ่ปล่ียนใหม่จะต้องติดตัง้ภายหลังในลักษณะเดียวกนั

การติดตั้ง

- ติดตั้งตัวยึดใบปัดบนตะขอ

- ใส่เดือยเข้ากับตะขอและดันจนได้ยินเสียงล็อกเข้าที่

การบ�ำรุงรักษา

ล้างด้วยสารท�ำความสะอาดที่เป็นกลางหรือมีคุณภาพสูง เช็ดด้วยผ้า

ไร้ขนที่แห้งและนุ่ม

เข็มขัดนิรภัย

การตรวจสอบ

เขม็ขัดนริภยัตดิตัง้ตวัดงึกลับทีม่คีวามไวสงู ซึง่จะล็อกเมือ่เร่ง 

ความเร็วหรือลดความเร็วอย่างกะทันหันและเลี้ยวหักศอก

เท่านั้น

อย่าทดสอบอุปกรณ์ล็อกโดยจงใจงอร่างกายส่วนบนไป 

ข้างหน้าอย่างรุนแรง

ตรวจสอบเข็มขัดนิรภัยทั้งหมดดังนี้:

•	 ตรวจสอบจุดยึดเข็มขัดนิรภัยทั้งหมดเพื่อความปลอดภัย

•	 สอดลิน้เขม็ขดัเข้าไปในหัวเขม็ขดัและตรวจดวู่าลอ็กได้อย่างแน่นหนา  

	 กดปุ่มสีแดงและตรวจดูว่าลิ้นเข็มขัดเด้งออกมาอย่างราบรื่น

•	 จับสายเข็มขัดให้หย่อนเล็กน้อย ยึดลิ้นเข็มขัดและดึงอย่างกะทันหัน  

	 ตรวจดูว่าอุปกรณ์นิรภัยสามารถล็อกโดยอัตโนมัติและไม่ได้หย่อน 

	 มากเกินไป
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การบ�ำรุงรักษา

หากเข็มขัดนิรภัยถูกยืดออกในกรณีท่ีเกิดอุบัติเหตุ กรุณา 

ให้ศูนย์บริการเปลี่ยนเข็มขัดนิรภัยและตรวจสอบจุดยึด

ตรวจดูอย่างสม�่ำเสมอว่าสายเข็มขัดนิรภัยมีรอยขูดขีดหรือสึกหรอ 

หรือไม่ และตรวจดูจุดยึดและตัวปรับเป็นพิเศษ

ท�ำความสะอาดเข็มขัดนิรภัยด้วยฟองน�้ำชุบน�้ำอุ ่นและสบู่อ่อนๆ 

ปล่อยท้ิงไว้ให้แห้ง และไม่ควรให้ถูกความร้อนหรือแสงแดดโดยตรง 

อย่าให้น�ำ้เข้าไปในตัวดึงกลบั อย่าฟอกขาวหรอืย้อมสีเขม็ขดันิรภยัเพราะ 

จะท�ำให้ความแข็งแรงลดลง	

แบตเตอรี่

ค�ำเตือนเกี่ยวกับแบตเตอรี่:

สวมแว่นตา!

สวมถุงมือและแว่นตาป้องกันเน่ืองจากกรดแบตเตอรี่มีฤทธ์ิ

กัดกร่อนสูงมาก!

อย่าให้มีเปลวไฟ ประกายไฟฟ้า ไฟที่สว่างมากและควัน!

อาจเกิดแก๊สที่ระเบิดได้ในระหว่างการเปลี่ยนแบตเตอรี่!

ควรให้เด็กอยู่ห่างจากกรดและแบตเตอรี่!
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การท�ำงานกับแบตเตอรี่รถยนต์และเครื่องใช้ไฟฟ้านั้น 

มีความเสี่ยงที่จะบาดเจ็บ ถูกกัดกร่อน เกิดอุบัติเหตุและ 

ไฟไหม้ได้!

สวมแว่นตาป้องกัน! อย่าให้สารตะกั่วหรือกรดเข้าตา 

สัมผัสผิวหนังหรือเสื้อผ้า

สวมถุงมือและแว่นตาป้องกันเนื่องจากกรดแบตเตอรี่มีฤทธิ์

กัดกร่อนสูงมาก! อย่าพลิกแบตเตอรี่คว�่ำลง เพราะกรดอาจ

ไหลออกทางช่องลมได ้หากกรดกระเด็นเข้าตา ให้ล้างด้วย

น�้ำสะอาดเป็นเวลาสองสามนาทีแล้วรีบไปพบแพทย์ทันท ี

หากกรดกระเด็นโดนผิวหนังหรือเสื้อ ให้ล้างด้วยสบู่ซึ่งเป็น

ด่างเข้มข้นทันทีเพื่อลดสภาพความเป็นกรดลง แล้วล้าง

ด้วยน�้ำปริมาณมาก หากท่านด่ืมกรดโดยไม่ต้ังใจ ให้รีบไป

พบแพทย์ทันที 

อย่าให้มีเปลวไฟ ประกายไฟฟ้า ไฟที่สว่างมากและควัน! 

อย่าให้เกิดประกายไฟเมื่อจัดการสายไฟและเครื่องใช้ไฟฟ้า 

และก�ำจัดไฟฟ้าสถิตออกไปด้วย ห้ามลัดวงจรขั้วแบตเตอรี ่

เนื่องจากประกายไฟที่มีพลังงานสูงอาจท�ำให้บาดเจ็บได้

การชาร์จแบตเตอรี่อาจก่อให้เกิดแก๊สที่ระเบิดได้ ต้องดูให้

แน่ใจว่าช่องลมแบตเตอรี่เปิดอยู่เพื่อระบายแก๊สดังกล่าว 

แบตเตอรี่ควรอยู่ในสถานท่ีที่อากาศถ่ายเทได้ดีในระหว่าง

การชาร์จ 

ควรให้เด็กอยู่ห่างจากกรดและแบตเตอรี่ 

ดับเคร่ืองยนต์ ปิดสวิตช์กุญแจและเครื่องใช้ไฟฟ้าทั้งหมด

ก่อนจะท�ำงานกบัเครือ่งใช้ไฟฟ้า ถอดสายขัว้ลบของแบตเตอรี ่

ปิดไฟเมื่อจะเปลี่ยนหลอดไฟ

กรุณาระมัดระวังขั้วของแหล่งจ่ายไฟ ตรวจดูว่าขั้วของ 

แหล่งจ่ายไฟตรงกันก่อนจะจ่ายไฟ

การจ่ายไฟแต่ละคร้ังไม่ควรต�่ำกว่า 5 วินาทีเพ่ือป้องกัน 

การท�ำงานติดๆ ดับๆ บ่อยๆ
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ก่อนอื่นให้ถอดสายขั้วลบ จากนั้นจึงถอดสายข้ัวบวกเพื่อ

ถอดแบตเตอรี่

ปิดเคร่ืองใช้ไฟฟ้าท้ังหมดก่อนจะจ่ายไฟแบตเตอรี่อีกคร้ัง 

ก่อนอื่นให้เชื่อมต่อสายขั้วบวก จากนั้นจึงเชื่อมต่อสาย

ขั้วลบ อย่าเชื่อมต่อผิดสาย มิฉะนั้นอาจเกิดไฟไหม้ได้!

ห้ามถอดและติดตั้งแบตเตอรี่โดยไม่ได้รับอนุญาต เพราะ 

ในบางกรณอีาจท�ำให้เกิดความเสียหายร้ายแรงต่อแบตเตอรี ่

และกล่องฟิวส์ กรุณาติดต่อศูนย์บริการ

อย่าปลดแบตเตอร่ีขณะท่ีเปิดสวิตช์กุญแจและเครื่องยนต์

ท�ำงานอยู ่มฉิะนัน้จะท�ำให้เครือ่งใช้ไฟฟ้า (ส่วนประกอบไฟฟ้า) 

เสียหาย

เพือ่ป้องกนักล่องแบตเตอรีส่มัผสัรงัสอีลัตราไวโอเลต อย่าให้

แบตเตอรี่สัมผัสแสงแดดโดยตรง

ช่วงที่จอดรถ

หากจอดรถทิง้ไว้เป็นเวลานาน เครือ่งใช้ไฟฟ้ากระแสสถติ (เช่น นาฬิกา 

อปุกรณ์นิรภัย) จะท�ำให้แบตเตอรีห่มดได้และจ�ำเป็นต้องชาร์จแบตเตอร่ี 

เพื่อหลีกเลี่ยงกรณีเช่นนี้ ให้ชาร์จแบตเตอรี่หรือปลดสายขั้วลบของ

แบตเตอรี่ออกในระหว่างที่จอดรถไว้

หมายเหตุ: กรุณาอ่านค�ำเตือนและค�ำแนะน�ำส�ำหรับแบตเตอรี ่
ก่อนจะท�ำงานที่เกี่ยวข้องกับแบตเตอรี่

ข้อควรระวัง

ปิดสวิตช์กุญแจเสมอเมื่อจอด  มิฉะน้ันจะท�ำให้ระยะเวลาในการ 

จอดสั้นลงอย่างมาก
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การใช้งานในฤดูหนาว

แบตเตอร่ีรถมข้ีอจ�ำกัดเป็นพเิศษในฤดูหนาว นอกจากนีก้�ำลงัในการสตาร์ท 

จากแบตเตอรี่ขณะท่ีมีอุณหภูมิต�่ำจะน้อยกว่าแบตเตอร่ีที่อุณหภูมิห้อง 

ดังนั้นก่อนจะเข้าฤดูหนาว ขอแนะน�ำให้น�ำแบตเตอรี่รถไปตรวจสอบ 

ที่ศูนย์บริการและชาร์จเพิ่มถ้าจ�ำเป็น 

หากจะไม่ได้ใช้งานรถเป็นเวลาสองสามสปัดาห์ในช่วงทีอ่ากาศหนาวจดั 

ควรถอดแบตเตอรี่รถและเก็บไว้ในห้องที่ปรับอุณหภูมิ เพื่อที่แบตเตอรี่

จะไม่จับแข็งและเสียหาย

การชาร์จแบตเตอรี่ด้วยเครื่องชาร์จ

อย่าชาร์จแบตเตอร่ีทีจ่บัแขง็ เพราะมีความเสีย่งทีจ่ะระเบดิได้ 

แม้ว่าแบตเตอรี่จะหายจับแข็งแล้ว แต่กรดแบตเตอรี่ยังอาจ 

ล้นออกมาได้ ซึง่จะท�ำให้เสยีหายจากการกดักร่อน ต้องเปลีย่น 

แบตเตอรี่ที่จับแข็ง

ปิดสวิตช์กุญแจและเครื่องใช้ไฟฟ้าทั้งหมดก่อนจะชาร์จ 

เมื่อจอดรถทิ้งไว้เป็นเวลานานและไม่สามารถสตาร์ทได้เน่ืองจาก

แบตเตอรี่มีประจุไม่เพียงพอ (แรงดันไฟฟ้าที่ขั้วปกติ ≤ 12V) ต้องถอด

แบตเตอรี่ออกจากรถและชาร์จด้วยเครื่องชาร์จ (ใช้งานตามค�ำแนะน�ำ

ของผู้ผลิตอุปกรณ์ชาร์จ)

เมื่อชาร์จด้วยกระแสไฟต�่ำ (เช่น อุปกรณ์ชาร์จขนาดเล็ก) ปกติแล้ว 

ไม่จ�ำเป็นต้องถอดสายเชื่อมต่อแบตเตอรี่ แต่ต้องปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำ

ที่ผู้ผลิตเครื่องชาร์จให้ไว้

ก่อนจะชาร์จแบบเร็วหรือชาร์จด้วยกระแสไฟสูง ต้องถอดสายเชื่อมต่อ 

ทั้งสองออก

หมายเหตุ: กรุณาอ่านค�ำเตือนและค�ำแนะน�ำส�ำหรับแบตเตอรี่
ก่อนจะท�ำงานที่เกี่ยวข้องกับแบตเตอรี่ เม่ือชาร์จจะสามารถเปิด 
แหล่งจ่ายไฟของอุปกรณ์ชาร์จได้หลังจากท่ีหัวต่อขั้วอุปกรณ์ 
ชาร์จได้เชื่อมต่อกับขั้วแบตเตอร่ีตามที่ก�ำหนดไว้เรียบร้อยแล้ว
เท่านั้น หลังจากชาร์จ ให้ปิดอุปกรณ์ชาร์จก่อน ถอดปลั๊กไฟ จากนั้น 
จึงถอดหัวต่อขั้วของอุปกรณ์ชาร์จออกจากแบตเตอรี่
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ข้อควรระวัง

•   ให้เด็กอยู่ห่างจากแบตเตอรี่ กรดแบตเตอรี่ และอุปกรณ์ชาร์จ

•  ชาร์จแบตเตอร่ีในสถานที่ที่อากาศถ่ายเทเท่าน้ัน อย่าให้มีบุหรี่ 

เปลวไฟ และประกายไฟฟ้า เพราะอาจเกิดแก๊สที่ระเบิดได ้

ในระหว่างการชาร์จแบตเตอรี่!

•   เพื่อปกป้องดวงตาและใบหน้า ควรอยู่ให้ห่างจากแบตเตอรี่

•	 หากกรดกระเด็นเข้าตาหรอืสมัผสัผวิหนงั ให้ล้างด้วยน�ำ้สะอาด 

เป็นเวลาสองสามนาทีแล้วรีบไปพบแพทย์ทันที

•  การชาร์จแบตเตอร่ีแบบเร็วนั้นอันตรายและควรด�ำเนินการ

โดยศูนย์บริการ เนื่องจากต้องใช้เครื่องมือชาร์จและความรู้

เฉพาะทาง

•	 เปลีย่นแบตเตอรีท่ีจ่บัแขง็หรอืหายจบัแขง็แล้ว กล่องแบตเตอรี่ 

อาจแตกร้าวเนื่องจากการจับแข็ง กรดแบตเตอรี่อาจรั่วไหล

และท�ำให้รถเสียหาย

การถอดแบตเตอรี่

ปิดสวิตช์กุญแจและเครื่องใช้ไฟฟ้าทั้งหมดก่อนจะถอดแบตเตอรี่

เมื่อถอดแบตเตอรี่ ให้ถอดสายขั้วลบก่อน จากนั้นจึงถอดสายข้ัวบวก 

แล้วถอดโบลท์บนขายึดแบตเตอรี่ สุดท้ายจึงถอดแบตเตอรี่
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การเปลี่ยนแบตเตอรี่

แบตเตอรีท่ีต่ดิตัง้ไว้บนรถนัน้ออกแบบมาตามต�ำแหน่งตดิตัง้ทีเ่หมาะสม 

หากเปลี่ยนแบตเตอรี่ แบตเตอรี่ใหม่ควรมีแรงดันไฟฟ้าเท่ากัน (12V) 

รวมถึงมีรูปทรงและเครื่องหมายเพ่ือความปลอดภัยเหมือนกับ

แบตเตอรี่เดิม ความเข้มของกระแสไฟและความจุควรเหมือนกับ

แบตเตอรี่เดิม ศูนย์บริการสามารถจัดหาแบตเตอรี่ของแท้ให้ได้ 

กรุณาตรวจดูว่าได้ปิดสวิตช์กุญแจและเครื่องใช้ไฟฟ้าแล้วเมื่อจะติดตั้ง 

แบตเตอรี่

ส�ำหรับการก�ำจัดแบตเตอรี่เก่า ควรให้ศูนย์บริการเป็น 

ผู้ด�ำเนินการเปล่ียนให้ นอกจากนี้แบตเตอรี่ยังมีกรดและ

ตะกั่ว จึงไม่สามารถก�ำจัดเหมือนของเสียจากครัวเรือนได้

การติดตั้งแบตเตอรี่

ปิดสวิตช์กุญแจและเครื่องใช้ไฟฟ้าทั้งหมดก่อนจะถอดแบตเตอรี่

วางแบตเตอรี่ลงในต�ำแหน่งติดตั้งและยึดให้แน่นด้วยขายึดแบตเตอรี่ 

ยึดสายขั้วบวกก่อน แล้วจึงยึดสายขั้วลบ จากนั้นจ่ายไฟแบตเตอรี่

ข้อควรระวัง

เพื่อป้องกันแบตเตอรี่คายประจุ ให้ปิดสวิตช์กุญแจเมื่อจอดรถทิ้งไว้
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ยาง

การใช้ยางที่ไม่ถูกต้องหรือเสียหายนั้นอันตรายมาก! 

อย่าขับขี่รถหากพบว่ายางสึกหรอมาก เสียหาย หรือ 

มีแรงดันลมยางไม่ถูกต้อง

ตรวจสอบยางและแก้มยางอย่างสม�่ำเสมอว่ามีความบิดเบี้ยว (นูน)  

ฉีกขาด หรือสึกหรอหรือไม ่ ขจัดกรวดและวัตถุแหลมคมอื่นๆ  

ด้วยอุปกรณ์ปลายมนท่ีเหมาะสม เพราะอาจทะลุเข้าไปในยางได้ถ้า

ปล่อยทิ้งไว้ 

แรงดันลมยาง

หากท่านขับขี่รถโดยท่ีแรงดันลมยางไม่ถูกต้อง อาจส่งผล

ต่อเสถียรภาพของรถ ท�ำให้แรงต้านทานการหมุนเพ่ิมขึ้น 

ส่งผลให้ยางสึกหรอเร็วขึ้นและอาจท�ำให้ยางเสียหายอย่าง

ถาวร

อย่าลืมข้อก�ำหนดเกี่ยวกับการสึกหรอของยางและแรงดันลมยาง  

คนขับมีหน้าที่ต้องตรวจดูว่ายางสอดคล้องกับข้อก�ำหนดดังกล่าว 

กรุณาตรวจสอบแรงดันลมยาง (รวมทั้งยางอะไหล่) ทุกสัปดาห์และ 

ปรับแรงดันลมยางถ้าจ�ำเป็นตาม “เครื่องหมายแรงดันลมยาง”  

บนกรอบประตูหน้า คู่มือน้ีได้ระบุแรงดันลมยางที่ถูกต้องในสภาพเย็น 

กรุณาดู “ล้อและยาง” ในหัวข้อข้อมูลทางเทคนิค 

ยางอะไหล่ควรมีแรงดันลมสูงสุดที่แนะน�ำเสมอและปรับก่อนจะใช้งาน 

ควรใช้มาตรวัดแรงดันลมยางที่เท่ียงตรงในการตรวจสอบแรงดัน 

ลมยางเม่ือยางเย็น แทนที่จะค�ำนวณความบกพร่องเมื่อยางร้อน  

เนื่องจากอุณหภูมิจะท�ำให้ยางร้อนมีแรงดันลมสูงกว่าแรงดันปกติ  

ต้องติดตั้งฝาหัวเติมลมเพื่อป้องกันฝุ่นเข้าไปในหัวเติมลม 

หลังจากผ่านไประยะหนึ่ง แรงดันลมในยางจะลดลง ถ้าหากลดลง 

อย่างผิดปกติ ควรหาสาเหตุและแก้ไขทันที

หมายเหตุ: แรงดันที่ระบุไว้ใช้กับยางเย็น โดยที่แรงดันของยางร้อน
ควรสูงกว่า
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เครื่องหมายวัดความสึกหรอ

มีเคร่ืองหมายวัดความสึกหรอในดอกยางของยางที่มากับรถ เมื่อยาง

สึกหรอจนดอกยางเหลือ 1.6 มม. จะเห็นเครื่องหมายวัดความสึกหรอ

ท่ีพ้ืนผิวหน้าตัดท้ังหมดของดอกยาง หากเห็นเครื่องหมายวัดความ

สึกหรอแม้เพียงบางส่วน ควรเปลี่ยนยางทันที 

อย่างไรก็ตามความปลอดภัยและสมรรถนะของยางจะลดลงแล้วตั้งแต่

ก่อนจะถึงเครื่องหมายวัดความสึกหรอ ตัวอย่างเช่น ยางที่สึกหรอมาก

มีแนวโน้มสูงที่จะลื่นไถล

การบ�ำรุงรักษาอื่นๆ

การล้างรถ

เม่ือขบัขีร่ถเป็นคร้ังแรกหลังจากล้างเสร็จ ให้เหยยีบแป้นเบรก 

เบาๆ หลายๆ ครั้งเพื่อไล่น�้ำออกจากดิสก์เบรก ล้างยาง 

ด้วยความระมัดระวัง 

อย่าใช้หัวฉีดแรงดันสูงเพราะอาจท�ำให้ยางเสียหาย หากพบ 

ความเสียหายใดๆ ให้เปลี่ยนยาง 

อย่าล้างส่วนหน้าของด้านในรถ (ติดกับแผงหน้าปัด)  

เพื่อป้องกันชิ้นส่วนที่เกี่ยวข้องเสียหายโดยไม่จ�ำเป็น

ปัจจัยต่อไปนี้มีส่วนช่วยรักษาคุณภาพของรถ:

• 	 ล้างรถด้วยน�้ำเย็นหรือน�้ำอุ่น น�้ำร้อนจะท�ำให้สีรถเสียหายในช่วงที่

อากาศหนาวจัด

• 	 อย่าล้างรถโดยที่แดดจ้าส่องถึงโดยตรงในช่วงที่อากาศร้อน

•	 ใช้น�้ำยาท�ำความสะอาดส�ำหรับรถโดยเฉพาะเพื่อขจัดคราบจาระบี

และน�้ำมันออกจากตัวถังรถ เมื่อตัวถังเปียก ให้ล้างด้วยฟองน�้ำนุ่มๆ  

และน�้ำในปริมาณที่เหมาะสม ล้างออกด้วยน�้ำอีกครั้งแล้วเช็ด 

ให้แห้งด้วยหนังชามัวร์
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• 	 เมื่อท�ำความสะอาดรถด้วยสายฉีดน�้ำ ห้ามฉีดน�้ำโดยตรงไปที่

หน้าต่าง ประตู หรือเบรกผ่านทางซี่ล้อ

• 	 หลังจากท�ำความสะอาดแล้ว ควรตรวจสอบว่ามีความเสียหาย

หรือรอยหินถากบนสีหรือไม่ ถ้าจ�ำเป็นให้ซ่อมสีรถ ลงแว็กซ์ขัดเงา 

เป็นครั้งคราวเพื่อปกป้องพื้นผิวสี

• 	 ขยับหัวฉีดตลอดเวลาเมื่อใช้อุปกรณ์ท�ำความสะอาดแรงดันสูง  

อย่าล้างเครื่องยนต์ หม้อน�้ำ ช่องประตู ซีล ส่วนประกอบไฟฟ้าหรือ

ส่วนประกอบที่เชื่อมต่อกันโดยตรง

หมายเหตุ: กรุณาก�ำจัดสิ่งที่อาจกัดกร่อนพื้นผิวสีทันทีแม้จะ 
ดูเหมือนไม่มีอันตราย เช่น ขี้นก ยางไม้ ซากแมลง คราบน�้ำมัน เกลือ 
จากถนน และฝุ่นจากอุตสาหกรรม หากไม่ขจัดออกไปทันทีจะเกิด
คราบและความเสียหายถาวรได้

ข้อควรระวัง

ห้ามเปิดฝากระโปรงเครื่องยนต์และล้างห้องเครื่องยนต์โดยตรง 

เพราะอาจท�ำให้ส่วนประกอบไฟฟ้าในห้องเครื่องยนต์ลัดวงจร 

อย่าใช้ไอน�้ำท�ำความสะอาดใต้ท้องรถ ห้องควบคุม หรือห้องเกียร์ 

เพราะจะท�ำให้ชั้นแว็กซ์ที่เคลือบไว้เสียหาย

การท�ำความสะอาดคราบเขม่าเครื่องยนต์

เนื่องจากคุณภาพของผลิตภัณฑ์น�้ำมันเชื้อเพลิงในประเทศ ขอแนะน�ำ

ให้ใช้น�้ำยาขจัดคราบเขม่าระบบน�้ำมันเชื้อเพลิงที่ได้รับการรับรองจาก

บริษัททุกๆ 5,000 กม. ถึง 10,000 กม. เป็นประจ�ำ

กรุณาปรึกษาศูนย์บริการเกี่ยวกับรายละเอียด

การป้องกันการกัดกร่อนใต้ท้องรถ

ใต้ท้องรถของท่านมีการเคลือบเพื่อป้องกันการกัดกร่อนไว้ ตรวจดู 

การป้องกันการกัดกร่อนใต้ท้องรถเป็นประจ�ำ 

สามารถใช้หัวฉีดท�ำความสะอาดฝุ่นหรือโคลนที่สะสมอยู่ใต้ท้องรถได้ 

โดยเฉพาะในฤดูหนาวซึ่งมีการใช้เกลือบนถนนที่มีน�้ำแข็งและหิมะ

เบาะนั่งและภายในห้องโดยสาร

ขจัดฝุ ่นท่ีสะสมบนใยผ้าด้วยเครื่องดูดฝุ ่นหรือใช้แปรงนุ ่มๆ ปัด 

เป็นประจ�ำ เช็ดภายในห้องโดยสารด้วยผ้าสะอาดอย่างสม�่ำเสมอ  

ฝุ่นในห้องโดยสารทั่วไป จุด หรือคราบต่างๆ จะสามารถขจัดออกได้ 

ด้วยน�้ำยาท�ำความสะอาดพิเศษ ท�ำความสะอาดหนังด้วยน�้ำยา

ท�ำความสะอาดเฉพาะ
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การบำ�รุงรักษาและการบริการ
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ซีลประตู

เพือ่ป้องกนัซีลประตูซ่ึงเป็นยางจบัแขง็เมือ่อากาศหนาว ให้ใช้ผลติภณัฑ์ 

ส�ำหรับยางหรือสเปรย์ซิลิโคนเป็นการป้องกัน

หน้าต่าง

ท�ำความสะอาดกระจกบังลมหน้าด้วยน�้ำยาเช็ดกระจกอย่างสม�่ำเสมอ 

เลนส์ไฟหน้าเป็นพลาสติกใส กรุณาท�ำความสะอาดหน้าต่างด้วย 

สารท�ำความสะอาดที่เป็นกลางหรือมีคุณภาพสูง

อย่าใช้สารขัดสีหรือสารละลายเคมี
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ข้อมูลทางเทคนิค

196

ขนาดและพารามิเตอร์ส�ำคัญของรถยนต์

รุ่นผลิตภัณฑ์ XC GRAND XC GRAND DC GRAND DC 4WD

ประเภทการขับเคลื่อน 4X2 4X2 4X2 4X4

ความยาวรวม มม. 5365 5365

ความกว้างรวม มม. 1900 1900

ความสูงรวม มม. 1720 1820 1820 1850

ความยาวผนังกั้นห้องเก็บสัมภาระ มม. 1900 1485

ความกว้างผนังกั้นห้องเก็บสัมภาระ มม. 1510 1510

ความสูงผนังกั้นห้องเก็บสัมภาระ มม. 530 530

ฐานล้อ มม. 3155 3155

กันสะเทือนหน้า/หลัง มม. 942/1268 942/1268

ความกว้างช่วงล้อหน้า มม. 1580 1580

ความกว้างช่วงล้อหลัง มม. 1580 1580

เส้นผ่าศูนย์กลางวงเลี้ยวแคบสุด ม. 12.0 12.6 12.6

ความจุถังน�้ำมันเชื้อเพลิง ลิตร 73 73
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ข้อมูลทางเทคนิค

197

รุ่นผลิตภัณฑ์ XC GRAND XC GRAND DC GRAND DC 4WD

น�้ำหนักรถบรรทุกเต็ม กก. 3050 2850 2850 2900

น�้ำหนักรถเปล่า กก.
1850
1850
1900

1850
1880
1900
1930

1850
1910
1930
1960

2050

โหลดพิกัด กก.
1070
1070
1020

870
840
820
790

675
615
595
565

525

โหลดบนเพลา (โหลดบนเพลาหน้า/
หลังขณะรถบรรทุกเต็ม) กก.

1180/1870
1180/1870
1210/1840

1190/1660
1200/1650
1220/1630
1230/1620

1150/1700
1190/1660
1210/1640
1260/1590

1280/1620

จ�ำนวนผู้โดยสาร 2 2 5 5

พารามิเตอร์น�้ำหนักรถยนต์



ข้อมูลทางเทคนิค

198

รุ่นเครื่องยนต์ SC20M163Q4A SC20M163Q4A SC20M163Q4A SC20M163Q4A

ความเร็วรถสูงสุด กิโลเมตร/ชั่วโมง 170 180 180 180

ความสามารถการขึ้นเนิน % 40% 40% 40% 54%

ระดับการระบายไอเสียเมื่อออกจาก
โรงงาน  

Euro IV Euro IV Euro IV Euro IV

จ�ำนวนผู้โดยสาร 2 2 5 5

พารามิเตอร์สมรรถนะของรถยนต์



5

คินคทเงาทลูมอข

199

า

SC20M163Q4A

ประเภท 

รติล บูสกอบะรกรตามิรป 1.996

บูสกอบะรกนวนำจ 4

ขนาดกระบอกสูบ มม. 

 .มม กัชะยะร

83

92

ั  ดัอรากนวสารตัอ 15.9:1

ตตัวลโิก ดุสงูสิธทุสงัลำก 118.5

ีทาน/บอร งัลำกดักิพะณขนใบอรว็รเมาวค 4000

 รตมเ-นัตวิน ดุสงูสดิบงรแ 375

ีทาน/บอร ดุสงูสดิบงรแะณขนใบอรว็รเมาวค 1500 - 2400

ความเร็วรอบเดินเบา รอบ/นาที 750±20

เครื่องยนตดีเซล ฉีดตรงในกระบอกสูบ พรอมเทอรโบชารจและอินเตอรคูลเลอร

หมายเหตุ: รถยนตคันนี้สามารถใชน้ำมันดีเซล B20 ได

ประเภทและเกรดน้ำมันเชื้อเพลิง น้ำมันดีเซลที่มีซัลเฟอรต่ำกวา 50 ppm ของเครื่องยนต Euro IV

รุนเครื่องยนต



ข้อมูลทางเทคนิค

200

รายการ พารามิเตอร์

โครงสร้างกันสะเทือนหน้า กันสะเทือนอิสระแบบปีกนกคู่

โครงสร้างกันสะเทือนหลัง แหนบแบบซ้อนแผ่น

รูปแบบจ�ำเพาะของสปริงแผ่นโลหะ แหนบแผ่นห้าตัว

ข้อก�ำหนดส�ำหรับความสมดุลทางพลศาสตร์ของล้อเหล็ก
ความไม่สมดุลทางพลศาสตร์ของทั้งสองด้านต�่ำกว่า:  

10 กรัม (ยางหลัก)/15 กรัม (ยางอะไหล่)

ความสมดุลทางพลศาสตร์ของล้ออะลูมิเนียม ความไม่สมดุลทางพลศาสตร์ของทั้งสองด้านต�่ำกว่า: 8 กรัม

ช่วงการหมุนของระยะฟรีแป้นเบรก ภายใน 10 มม.

ช่วงการหมุนใช้งานของแผ่นเบรก ความหนาของวัสดุเสียดทานมากกว่า 2 มม.

พารามิเตอร์ทางเทคนิคของแชสซี



5

คินคทเงาทลูมอข

5

D- 5

3

า



ข้อมูลทางเทคนิค

202

รายการ พารามิเตอร์

ข้อมูลจำ�เพาะของล้อ 15x6.5J 16x7J 18x7.5J

ข้อมูลจำ�เพาะของยาง 215/70R15C 245/70R16 255/60R18

แรงดันลมยางล้อหน้า (สภาพเย็น) 300kPa/3.0bar/45psi 220kPa/2.2bar/32psi 220kPa/2.2bar/32psi

แรงดันลมยางล้อหลัง (สภาพเย็น) 450kPa/4.5bar/65psi 280kPa/2.8bar/41psi 280kPa/2.8bar/41psi

ข้อมูลจำ�เพาะของยางอะไหล่ 215/70R15C 245/65R17 245/65R17

แรงดันลมยางของยางอะไหล่ 

(สภาพเย็น)

450kPa/4.5bar/65psi 250kPa/2.5bar/36psi 250kPa/2.5bar/36psi

ล้อและยาง
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ข้อมูลทางเทคนิค

203

พารามิเตอร์การตั้งศูนย์ล้อ

รายการ  พารามิเตอร์

ล้อหน้า

มุมโทอิน
0 ± 0.15°

โทอินรวม ≤0.15°

มุมแคมเบอร์
0 ± 0.5°

ค่าความแตกต่างระหว่างด้านซ้ายกับด้านขวา ≤0.5°

คิงพินแคสเตอร์
3.6 ± 0.8°

ค่าความแตกต่างระหว่างด้านซ้ายกับด้านขวา ≤0.5°

ล้อหลัง

มุมโทอิน 0°±0.25°

มุมแคมเบอร์ 0°±0.5°

มุมผลัก 0°±0.25°




